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I3IPJIEYIIUVIEP/ PASPABOTYUKHU// DEVELOPERS:

CoaoBbeBa H.A.- meren Ttuimepi KadenpacklHBIH MEHIEPYIIiCi, MEAaroruka FhIIBIMIAPBIHBIH
KaHauaaTol/

CoJoBbeBa H. A.- 3aBenyromas kadeapoii HHOCTPAHHbBIX A3bIKOB, K.II.H./

Solovyova N.A. - Head of the Department of Foreign Languages, candidate of pedagogical sciences

I'epok-Ep:xanoBa O.B. — meren tingepi kaeapachbiHbIH aFa OKbITYIIBICHI/
I'epoxk-Ep:xanoBa O. B.- ct. npenogaBatens kadeapbl HHOCTPAHHBIX S3BIKOB/
Gerok-Erzhanova O. V. - senior lecturer at the Department of Foreign Languages

BornanuyukoBa B.B.- «Kocranaii kamacel OiiM OeniMiHiH (u3nka-mMaTtemMaTtnka auimeiiy KMM
YKOFapbl CAHATTHI aFbUIIIBIH Tii MyFatimi/

bornanunkoBa B.B.- yuurens anrnmiickoro s3pika — Bbicmied kareropun KI'Y  «®usumko-
MaTeMaTHYeCKUii JIUIel oTaena oopasoBanus ropojaa Kocranasy/

Bogdanchikova V.V. - English teacher of the highest category of KSU "Physics and Mathematics
Lyceum of the Education Department of the city of Kostanay

Boxko E. B. — Kocranaii o0nbicel okimziri Oimim OackapmachiHblH "KocTanaii aynanbel Oinim
OemimMiniH 3apeunsiit Mmekten-nuieiii”’ KMM, sxorapsl caHaTThl aFbIIIIBIH T1TI MyFaTiMi/

Boxko E. B. — yuutens anrnuiickoro si3bika Beiciied kateropuu KI'Y "3apeunas mikona- naunei
otnena obpazoBanusi Kocranaiickoro paiiona" YmpasieHusi oopasoBanusi akumata Kocrananckoit
obnactu/

Bozhko E,V, - English teacher of the highest category of KSU "Zarechnaya school- lyceum of the
education department of Kostanay region™ of the Education Department of Akimat of Kostanay
region

AxartoBa A.C.- 6B01705 Illeren timi: exi meten Tuti BBb 3 kypc cryaenTi/

AxartoBa A.C.- cryaenTka 3 kypca OIT 6B01705 MHocTpaHHbI# A3BIK: 1Ba HHHOCTPAHHBIX S3bIKa/
Akhatova A.S. — 3d year student EP 6B01705 Foreign Language: Two Foreign Languages

YCBIHBUIIBI/PEKOMEHIOBAHO/RECOMMENDED:

Hleren tinaepi kadenpa oTbIpbIchbIHAA KapacThipbliiabl, 2025 x. 26.03. Ne 8 xarTama
Paccmotpena Ha 3acemanuu KadeApbl HHOCTPAHHBIX S3bIKOB_MPOTOKON Ne 8 ot 26.03.2025 1.
Considered at a meeting of the department protocol No. 8 dated 26.03. 2025 y.

Oky — omicTeMenik KeHeCiHIH ImenriMiMeH YehIHbULabl, 28.05.2025 x. Ne3 xarrama
PexomennoBaHa penieHueM Y4eOHO-METOIMYeCKoro coBeTa, mpoTtokos Ne 3 ot 28.05.2025 r.
Recommended by the decision of the Educational and Methodological Council,

protocol No.3 dated 28.05. 2025 y.

FrutbiMu keHeciHiH mrenTiMiMed YebHbULIEL, 28.05.2025 x. Ne6 xarrama
PexoMeni0BaHa pemieHneM YueHoro coseta, npotokos Ne 6 ot 28.05.2025 r.
Recommended by the decision of the Academic Council, Protocol No.6 dated 28.05. 2025 y.



Keneci KyxxaTTap HerisiHae skacajbl:

- JKorapbl jxoHE >KOFapbl OKYy OpPHBIHAH KEWiHT1 OuTiM OepyniH MEMIIEKETTIK JKajIlblFa MiHAETTI
crangapthl, Kazakcran PecryOimkachiHbIH FhUTBIM jKOHE JKOFapbl 011iM MUHUCTPIHIH 2022 KBUIFBI
20 minngeneri Ne 2 6yiipeireiMen Oekitinred (20.02.2023 k. e3repicTep MEH TOJBIKTHIPYJIAPMEH );

- OJIGyMETTIK OpINTECTIK IEH oJEYMETTIK XoHe €HOEK KaTbIHACTapblH PETTEY >KOHIHJETI
pecyOIMKAIBIK YIDKAKThl KOMUCCUSHBIH 2016 kbUTFbl 16 HaypbI3garbl OEKITUITEH YITTHIK
OLTIKTLIIK meHoepi;

-«binmiM» canachlHBIH CaNambIK OUTIKTUIIK IIeHOepi OLTIM KOHE FBUIBIM cajachlHAA. OJIEYMETTIK
OPINTECTIK JKOHE QJICYyMETTIK-€HOCK KaTbIHACTAPBIH PETTEY JKOHIHJIET1 CalaJIbIK KOMUCCUsHBIH 2019
KBUTFBI "27" Kapamagarel Ne 3 xarraMachIMEeH OCKITIITEH;

- binim 6epy yiibiMaapsl egarorrapbiabiy Kociou ctanaaptel (Kasakcran PecryOnukace bimim
MuHHCTPiHIH 2025 sxbutFbl 24 aknanaars! N 31 OyipbIFbiMeH OeKiTiireH).

Pa3paborana Ha 0OCHOBaHUM CJIeAYIOIIUX JOKYMEHTOB:

- T'ocynapctBeHHbIit 00111€00s3aTENbHBIN CTaHAAPT BBICIIETO U TOCIEBY30BCKOT000OpPa30BaHUS,
YTBEpPKIIEHO NPUKa30M MHUHHUCTpa HayKu M BbIcmiero obpasosanust Pecyonuku Kazaxcran ot 20
nrost 2022 roga Ne 2(c uaMeHeHusIMU U gononHeHusMu ot 20.02.2023 r.);

- HaumonanbHasi paMka KBaJdu(UKalui, yTBEpXKJIEHHas IMpoTokosoM oT 16 mapra 2016 rona
PecriyOnukaHCKON TpeXCTOPOHHEH KOMHUCCHEW MO COLMaIbHOMY MapTHEPCTBY U PETYIUPOBAHHIO
COLIMATILHBIX M TPYIOBBIX OTHOIIICHUH,;

- OtpacneBas pamka kBanudukanuii chepsl «O0pa3oBanue» YTBepkaAeHA TPOTOKOIOM OT Ne 3 oT
«27» nosa0ps 2019 rona OtpacieBoit KOMUCCHEH IO COLIUATTEHOMY MAPTHEPCTBY U PETYJIUPOBAHUIO
COLIMAJILHBIX U TPYJOBBIX OTHOILIEHUH B cpepe 00pa3oBaHUsI U HAYKH,;

- [IpodeccronanbHbIi CTaHAAPT VIS [IEArOTOB OPTaHU3AIHHA
oOpa3zoBanus(yTBep)KaAeHIprKa3oMMunucTpanpocsenieHusiPecnybnmknKaszaxcran ot 24 depans
2025 roga Ne 31).

Developedonthebasisofthefollowingdocuments:

-The State mandatory standard of Higher Education, approved by the Order of the Minister of
Science and Higher Education of the Republic of Kazakhstan dated July 20, 2022 No. 2 (with
amendments and additions dated 20.02.2023);

- National qualifications framework approved by the protocol of March 16, 2016 by the Republican
tripartite commission on social partnership and regulation of social and labor relations;

- The Sectoral Qualifications Framework of the Education sphere was approved by Protocol No. 3
of November 27, 2019 by the Sectoral Commission on Social Partnership and Regulation of Social
and Labor Relations in the Field of Education and Science;

- Professional standard for teachers of educational organizations (approved by order of the Minister
of Education of the Republic of Kazakhstan dated February 24, 2025 No. 31).

© AxMet balTypChIHYJIBI ATBIHAFBI
Kocranaii eHipiik yHUBEpCUTETI



Binim Oepy 0araap/iaMacbIHbIH NACTIOPTHI
IHacnopTt o0pa3oBaTebHOI IPOrpaMMBbl
Passport of the educational program

BBB koabl :xoHe aTaybl/
Koa v nazBanue OI1
EP code and name

6B01705 Ileren Timi: eki meTen Tt /
6B01705 MHOCTpaHHBIH SA3BIK: JBA MHOCTPAHHBIX S3bIKA /
6B01705 Foreign Language: Two Foreign Languages

Bisim Oepy cajiacbIHBIH KOAbI
JKIHe KikTesyi /

Kon u kinaccupuxanus
o0JacTu odpa3oBanus/

Code and classification

the field of education

6B01 Ilemarorukaisik FelIbIMaap/
6B01 Ilenaroruyeckue Hayku/
6B01 Pedagogical sciences

Hasipiay 0arbITBIHBIH KOJbI MEH
KiKkTeyi/

Koa u kiaaccugukanus
HANpPaBJeHNsI MOAT0TOBKH/
Code and classification

areas of training/

6B017 Tinmep »xoHe omeOuer OOWBIHINIA MYFaTIMACPIl
nasipiay/

6B017 IToaroroBka y4ureei Mo A3bIKaM 1 JutepaTrype/
6B017 Training of teachers in Languages and Literature

Binim Gepy 0arnapaamasnapsi
TOOBI /

I'pynna oGpa3oBarebHBIX
nporpamm /

Group of educational programs

BO18 Iller Tim myramiMaepin gaspiay/
B018 [MoaroroBka yuuTesneid HHOCTPAHHOTO si3bIKa/
B018 Teacher training in foreign language

bisim BB Typi/ Bux OII/EP type

Konnansicrarsl/JlefictByromas/Acting;

BBEXCK 0OMBIHIIIA IeHreiii/
VYposeub no MCKO/ISCED level

BBXCII /MCKO/ISCED 6

YBII (oiibiHIIA NeHreiii/Y poBeHb
no HPK/NQF level

YBI1I /HPK/NQF 6

CB1 ooiibIHIIA JeHTeli/
Yposennb o OPK/ORK level

CBIL/OPK//ORK 6 (6.1)

BBb aiipbikina epexkmeikrepi/
Otanuurenbubie ocooennocTu OI1
[ EP distinctive features

MyreaexTiri 0ap agamaap YyuliH
Bb xone EBK icke acebipy
maprrapsl /

Ycaosus peamuzanuu OIl past
JiMI ¢ MHBaJMaAHOCTHIO 1 OOIT /
Conditions for the implementation
of EP for students with disabilities
and special educational needs

Myrenektiri Oap OumiM  anymbsUiapapiH - OutiM - Oepy
OpoOIeCiH KaMTaMmachl3 €Ty YUIIH  YHHBEPCHTETTIH
aKaJeMUSUIBIK casicaThlHAa COMKec MoHAepaiH ( OapibiK
MOJYJBbAEPIIH), TNPaKTHKAIAPAbIH OHE  KOPBITHIH/IBI
aTTecTaTTay poCiMIEpiHIH TOPTIO1 TOIBIK CaKTaIaIbl.

"MyrenekTiri 6ap OUTIM alymblIapAblH MOHJI UrepyiHiH
apHaiipl maptrapsl" OoibIHIIA MyTeNeKTIri 6ap axamaap
ywin xoHe EBb Oeitimney bBb apHamran  KocbMmIna
OeIMIH €HrI3y apKbUIbl OKYy YMBbIC OaraapiamaliapblH
(cunnmabycrapbl) o3ipiiey apKbUIbI ICKE aChIPbLIAIBI.

Jost obecrieueHus 00pa3oBaTeIbLHOTO nporiecca
oOyuatomuxcs ¢ uHBaIMAHOCThI0O M OOIl coxpaunsercs
TIOJTHBIN JUCIUIUTAH (MOJIyJIeH), MPAaKTHK W TPOIETYPHI
UTOTOBOM aTTECTALlUM B COOTBETCBUU C AKaJEeMHUYECKOU




HOJIMTUKOM YHHUBCPCUTCTA. I[JISI JIMI ¢ UHBAJIMAHOCTBIO U
OOII amanranmonnas OIl peanusyetcst yepe3 pa3pabOTKy
pabouux y4yeOHBIX mporpamMm (CHJIadycoB) MyTeM
BKJIFOYCHHUS OOIIOJHHUTCIBHOI'O pasacia «CHGL[I/ISL]'IBHBIG
yCiioBUs  OCBOCHUA  NUCHUILIMHBI 06yanOH_[I/IMI/IC5I C
uHBaIUTHOCTRIO 1 OOID»).

To ensure the educational process of students with
disabilities and special educational needs all courses
(modules), practices and procedures of the final
certification in accordance with the Academic Policy of the
University. The adaptation of the EP is implemented for
persons with disabilities and special educational needs
through the development of working curricula (syllabuses)
by including an additional section "Special conditions for
mastering the course by students with disabilities
andspecial educational needs").

OKBITY HbICAHBI/
®opma odyueHus/
Form of study

Kysnisri/Ounoe /Fulltime

Oky mep3imi /
Cpox ooyuenusi/Training
period

4 w11/ 4 ronal4 years

OKpbITY TiJgTi/
S3bIk 00yuenus/
Language of instruction

Ka3aK KoHE OphIC/
Ka3axXCKuil u pycckuii/
Kazakh and Russian

Kpenut kesemi/
Oo0bem KpeauToB/
Loan volume

240 AxaneMusTbIK KpeauT/
Axanemuyeckux kpeautoB 240/
Academic credits 240 ECTS




TYJEK MOJEJII/ MOJAEJIb BBIITYCKHUKA/ GRADUATE MODEL

Binim 0epy 0arnapiaamaceinbiH MaKkcaThbl/ Llesnb o0pa3zoBaTenbHON nporpaMmmbl/
The purpose of the educational program

NunoBanusuiblK 0i1iM O6epy TEXHOJIOTHSUIAPBIH KOJIJIaHA OTHIPHIT, KOCIOM KBI3METTI JKY3ere achlpyra
KaO1JIeTTi, )KOFaphl QJICYMETTIK JKOHE a3aMaTThIK JKayarKepIIuviiri 6ap, aFbUIIIBIH TUTIH OUIETIH eKi
HIET TUTIHE XKOFaphl OUTIKTI OakagaBp/bl HaibiHay/

[ToaroroBka BhICOKOKBATU(UIIMPOBAHHOTO OaKaiaBpa Mo ABYM MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM CO 3HAHHUEM
AHIJIMKACKOTO SI3bIKA, OOJIAZAlOIIEr0 BBICOKOW COLMMAIBHOW M TPaKIAHCKOH OTBETCTBEHHOCTHIO,
CIIOCOOHOTO  OCYHIECTBJIATH  MPOPECCHOHANBbHYIO  JIEATEIbHOCTh  C  HCIOJB30BaHUEM
WHHOBAIMOHHBIX 00Pa30BATEIbHBIX TEXHOIOT Ui/

Training of a highly qualified bachelor in two foreign languages with knowledge of English, with
high social and civic responsibility, capable of carrying out professional activities using innovative
educational technologies

Bepinerin nopexe/llpucyxnaemas crenedb/ Awarded degree

«6B01705 Ileren Timi: exi meren Tini» OiiM 6epy Oarmapiamachl OoibIHIIA OiTiM OakanaBpbl/
bakanaBp oOpazoBanust 1o oOpaszoBarenbHOM mnporpamme «6B01705 MuHocTpaHHBIA S3bIK: J1Ba
HHOCTPAHHBIX SI3bIKa»/

Bachelor of Education on the educational program "6B01705 Foreign Language: Ttwo Foreign
Languages"

Maman JayasbiMaapbiHbIH Tiz0eci/ [lepeuennb nonkHocTeil no OII/ List of positions on OP

OpTa MeKTen MyFaliMepi;
Komnemxnepin sxoHe 0acka J1a TEXHUKAIIBIK KOHE KOCINTIK O11iM Oepy yiHBIMAapBIHBIH
negarorrepi (6HAIpiCTIK OKBITY medepiepineH 6acka);

Yuuresns cpelHeN KOJbL;
Ilenarorun kosnemxen u npyrux opranuzauuit TullO (kpome macTepoB
MIPOM3BOJICTBEHHOTO 00Y4YEHHUS);

High school teacher;
Teachers at colleges and other technical and vocational education institutions (except for
vocational training instructors);

Kaciou kbi3meT 00bekTiiepi/ O0beKTHI MPo(hecCHOHAILHOI 1eATeJIbHOCTH/
Objects of professional activity

Opta OiniM Oepy yibIMIapsl (Kbl OUTIM OepeTiH MEKTET, IIaFbIH )KUHAKTHI MEKTEIl, TUMHA3HUs,
TUIEH, KemTiK MeKTenTep, OeiiH/IIK MEeKTeI);
TexHuKaNbIK JK9HE KICINTIK O11iM Oepy yHbIMAaps! (YUHIIHIIE, KOJUIEJDK, JKOFaphl KOJIJIEIK);

Opranuzanuu cpeaHero odpazoBanus (001eoOpa3zoBaTenbHas MIKOJIa, MATOKOMIUIEKTHAS IIKOIA,
TUMHAa3Ms, JIMIIEH, ceTeBas MKoJa, MpoduiIbHas IIKOJIA);

Opranuzaiiid TEXHHYECKOTO U MPOPECCHOHATBHOTO 00pa3oBaHus (yUWUIHINAX, KOJJIEMKaX |
BBICITUX KOJIJIEIHKAX);

Secondary education organizations (general education schools, small schools, gymnasiums,
lyceums, network schools, specialized schools);

Technical and vocational education institutions (vocational schools, colleges, and higher
colleges);

Kacion kb13met TypJiepi/ Buabl npogeccuonanbHoi aesreabHocTi/ Professional activities

OKy-Tie1ar OoruKasbIK;
baranay-aHanuTUKaIbIK;

TopOuenik jxoHe KYHIBUIBIKTHI Oafapiay;
OKy-omicTeMENIK;

YueOHO-TIeJarornueckas;




O11eHOYHO-aHATUTUIECKASL,
BocnuraTenbHas ¥ ICHHOCTHO-OPHUEHTUPYIOIIAS;
VY4aebHo-MeTOIHYeCKa,

Educational and pedagogical;
Assessment and analytical;
Educational and value-oriented:;
Educational and methodological;

Kacion kpi3meTiHiH pyHKkumsisiapbl/ @yHKUUHM NPoPecCHOHATBHO AesITeJIbHOCTH/
Functions of professional activity

MekTenke aeiinri 0iitiM, bacraysim 0istim, Opta 6istiM yurin
1. OKy mpoIieciH xy3ere acelpy

2. bisim anymbutapibiH OKY XKETICTIKTEepiH Oarajay.

3. binim anmymsutapabl KYHABUIBIKTAp JKyHeciHe TapTy.

4. OKy-onicTeMeNiK KbI3METT] KYy3€ere achipy.

5. ChBIHBII )KETEKIIIITiH KY3eTe achIpy

Ji1s1 10IIKOJIBHOT0, HAYAJIbHOI0, CPeIHEero 00pa3oBaHMsA
1. Ocy1ecTBiieHHe yueOHOro npoluecca.

2. OneHnBanue y4eOHBIX JOCTHKEHUH 00yYarOIIIXCsl.

3. IlpuoGmieHue 00y4arouxcs K CHCTEME IEHHOCTEH.

4. Ocy1ecTBiICHUE YIeOHO-METOIHYECKON IeATEIIBHOCTH.
5. Ocy1iecTBieHNe KIACCHOTO PYKOBOJICTBA.

For preschool, primary and secondary education

1. Implementation of the educational process.

2. Assessment of students' academic achievements.

3. Introduction of students to the value system.

4. Implementation of educational and methodological activities.
5. Implementation of classroom management.

Kannsl kabisnerrepi/ O6mue xomnerennun/ General competences

XK1 Fruibivu sxoHe GUIOCOPUSIBIK TaHBIM 9ICTEPIMEH TaOMFU KOHE QJICYMETTIK JIEMJIl FhUIBIMU
VFBIHY MEH 3epJeiey/l KamTamMachl3 eTeTiH (uinocopus HerizaepiH OUTyMeH KaIbITACKaH
JTYHUETaHbIMIBIK YCTaHBIMJIAP HET131He KoplaraH OOJIMBICTbI Oaraiaiipl;

KK2 Mu¢onorusblk, JIHA OHE FHUIBIMU JAYHUETaHBIMHBIH Ma3MYHbI MEH ©3IHJIK €peKILIeNIKTepiH
TYCIHIIpei;

KK3 OneyMerTik jkoHe eHIIPICTIK cajiajgapia OobII KaTKaH OapJIbIK JKaFAaiiapra e3 0aracbiH Oeperi;
K4 KazakcTaHHbIH TapuxW JaMybIHBIH HETI3T1 KEe3€HAEpIH, 3aHJbUIBIKTAPBIH JKOHE O31HIIK
€PEeKIIENITIH TEPEH TYCIHY YKOHE FHUIBIMU TaJI/Iay HET131HE a3aMaTThIK YCTaHBIMBIH TAHBITA/IbI;

KK5 Kazakcran Tapuxbl OKHFalapblHbIH ceOenTepi MeH calfapiapblH Tajjay YLIH TapuxH
CUMaTTayAbIH SJICTEPl MEH TOCUIJIEPIH MMaii1aaHa b,

KXK6 Oneymerrany, casicaTTaHy, MOJICHHETTaHy YKOHE IICUXOJIOTHUSHBIH HET13r1 OUTIMIH €CKepe OTHIPHII,
TYJIFaapajiblK, OJEYMETTIK *KOHE KoclOM KapbIM-KaThIHACTHIH OpPTYpJIl cajlajlapblHAaFbl yKaFaailmapab
Oaranaiiapl;

JKK7 NHTerpatuBTi npouecTep/iH 3aMaHayHd ©HIMI PeTiHE OChI FhUIBIMIAPAbIH OLTIMIH CHHTE3/1EHI1;
JKK8 Hakxrsl FBUIBIM/IBI, COHAN-aK OYKLT oJIEyMETTIK-CasCH KJIacTep/i 3epTTey/IiH FhUIBIMH iCTepl
MEH TOCUIACPIH KOJTaHA BT,

2KK9 e3iHiH agaMTepIIIiIiK )KoHE a3aMaTThIK YCTaHBIMBIH JAMBITA/IbL;

KK10 Kazakcranaplk KOFaMHBIH KOFaMJIBIK, ICKEpJIK, MOJCHHU, KYKBIKTBIK JKOHE OSTHKAIBIK
HOpMaJIapbIMEH KYMBbIC 1CTei1;

KK11 XKeke »xoHe kociOn Oocekere KaOUISTTUTITH KopceTe;




KKI12 Onemae TaHbUIFaH KOFaMJIBIK-TYMAaHUTAPIBIK FHUIBIMAAD CAACHIHIAFBl OLTIMII MPaKTHKAIA
KOJIZIaHA/IBI;

K13 OnicHama MeH Taiay sl TaHIaY bl )KY3ere achlpajibl;

KK14 3eprrey HoTHKETIEPIH KOPHITHIHIBLUIANIBI;

KK15 XKana OiniMai CUHTE3/ICH KOHE OHBI TYMAaHUTAPIIBIK KOFaMIBIK MaHBI3BI Oap ©HIM TypiHZe
YCBHIHAJIbI,

KK16 TysraapaiblK, MOACHHETAPAIBIK KOHE OHIIPICTIK (KACINTIK) KapbIM-KAaTbIHAC MIHIETTEPIH LIEITy
YIIIiH Ka3akK, OpbIC KOHE MIET TUIACPIHJIE aybI3Ia XKoHe jkaz0allla HbICaHja KOMMYHHUKAIIHUSFa TYCE/Il;
KK 17 I'pammaTrkambIK OLTIM >KyHeci HEeTi31H/e TUIHIK XKoHE CoMey KypallapblH Maiamany bl )Ky3ere
achIpy; KapbIM-KaTbhIHAC JKaFJalibIHA COMKEC aKMapaTThl TAIIAY;

KK18 KommyHuKanmsiFa KaTbICYIIBLIAP/IbIH IC-0peKeTTepl MEH ic-apeKeTTepiH Oaraiaiib;

KK19 JKeke KpI3MeTiHIE aKMapaTTHIK-KOMMYHHUKALMSUTBIK TEXHOJOTHSJIAPABIH OpTYPJl TYPJICpIH:
WHTEPHET-PECYpCTap/Ibl, aKMAPATTHI 137ey, CaKTay, OHJICY, KOPFay *KoHE Tapary KOHIHJETi OYIITThI )KOHE
MOOMJIB/TI CepBUCTEP/Il Tl TaJIaHa IbI;

KK20 O3in-631 1aMBITY jk0HE MaHCANTHIK 6CY YIIiH oMip 00bI xKeke OiTiM Oepy TpaeKTOPUSCHIH KYPY,
JICHE IIBIHBIKTHIPY OMICTEPl MEH KYpagapbl apKbUIbl TOJIBIKKAHIBI JJICYMETTIK JKOHE KOCINTIK KbI3METTI
KaMTaMachI3 Ty YIIIiH caJlayaTThl OMIp CAIThIHA OaFIapIiaHaIbl;

KK21 KazakctaH TapuXbIHBIH HETIi3Tl 3aHABUIBIKTAPBIH, (QUIOCOMUSIBIK, ONIEyMETTIK-CasicH,
HKOHOMUKAIIBIK OHE KYKBIKTBIK OLTIM HETI3/IepiH, Ka3aK, OpPbIC KOHE IIET TULIEPIHIET aybI3Iia jKoHe
»a30aIla HeICaHAaFbl KOMMYHHUKAIUSIIap Il OlIesTi KaHe TyCIiHEei;

KK22 Urepinren OuTIMI1 ©3repin >KaTKaH I€yMETTIK-MOJCHU >KarAaiiapia TUIML QJeyMeTTeHAIpY
KoHe OeriMIey YIIiH KOJJaHa Ibl;

KK23 Oneymertik KyObUIbICTap/Ibl, MpOLIECTEP MEH MpodieManapabl CaHIbIK JKOHE CamajblK Talaay
JIaFIbIIAPBIH MEHTepe]Ti.

OK1 OreHuBaeT OKpYXaroIIyl0 JICHCTBUTEIBHOCT HAa OCHOBE MHPOBO33PEHUECKUX TO3UIINH,
cOpMHUPOBAHHBIX 3HAHHEM OCHOB (puUocoduH, KOTOphIE OOECIICUMBAIOT HAYYHOE OCMBICICHUE U
M3y4YEeHHUE MIPUPOTHOTO U COLMAIILHOIO MUpa METO/IaMU HAyYHOT'0 U (PUI0cOPCKOro MO3HaHMUS;

OK2 HurepnpernpyeT cofepkaHue U creruduueckue 0cOOeHHOCTH MU(OTIOTHUYECKOT0, PETUTHO3HOTO
1 HayYHOTO MUPOBO33PEHNS;

OK3 AprymeHTHpyeT COOCTBEHHYIO OLIEHKY BCEMY TMPOUCXOISIEMYy B COIMAIbHOW H
MTPOU3BOJICTBEHHOM chepax;

OK4 TlposiBisieT TpakTaHCKYIO IMO3MIMI0O HAa OCHOBE ITyOOKOr0 MOHMMAaHHWs M HAy4yHOro aHau3a
OCHOBHBIX 3TaroB, 3aKOHOMEPHOCTEN U CBOe0Opa3usi UCTOpUUecKoro pa3sutus Kazaxcrana;

OKS5 Hcnone3yer MeToApl U MPUEMBI UCTOPUYECKOTO ONMCAHMA IS aHAIN3a MPUYMH U CIEACTBUN
coObITHii ncTopun Kazaxcrana;

OK6 OrieHrBaeT CUTyalMy B Pa3iIMUHBIX chepax MEXITUYHOCTHOM, COIMATIBHON U MTPOGECCUOHATBHOMN
KOMMYHHKAIIUU C y4€TOM 0a30BOT0 3HAHHSI COLIMOJIOTHH, IOJUTOJIOTUH, KYJIbTYpPOJIOTH U TICUXOJIOTHH;
OK7 Cunre3upyeT 3HaHHs ITaHHBIX HayK KaK COBPEMEHHOT'O POYKTa MHTErPATUBHBIX ITPOLIECCOB;
OKS8 Hcrnonb3yer HaydHble METOIBI U NPHEMBI MCCIIENOBAHUSI KOHKPETHOM HAyKH, a TAKKE BCETO
COLIMATIbHO-TIONIMTHYECKOTO KIIacTepa;

OK9 BripabatbiBaeT COOCTBEHHYIO HPABCTBEHHYIO M TPAXKIAHCKYIO MTO3UIIUIO;

OK10 Omnepupyer 00IIECTBEHHBIMH, JEIOBBIMH, KyJIbTYPHBIMH, IPABOBBIMU M 3TUUECKHMMH HOpPMaMH
Ka3aXCTaHCKOTO OOILIECTBA;

OK11 [leMoHCTpHpYET IUIHOCTHYIO U MPO(HECCHOHATIBHYIO KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTD;

OK12 Ilpumensier Ha NpakTUKE 3HaHHUS B OOJIACTH OOIIECTBEHHO-TYMAaHHTapHBIX HAyK, MMEIOIIEro
MHPOBOE IIPU3HAHUE;

OK13 OcymectBisier BBIOOP METOOIOTUH U aHAIN3A;

OK14 O60011aeT pe3yabTaThl UCCISTOBAHNUS;

OK15 Cunre3upyer HOBOE 3HaHHE U MPE3EHTOBATH €r0 B BUE TYMAaHUTAPHON OOIIECTBEHHO 3HAUYMMON
MIPOTYKIINK;

OK16 Bcerymaer B KOMMYHMKAIMIO B YCTHOM M NMUCBMEHHOM (hopMax Ha Ka3aXxCKOM, PYCCKOM W
MHOCTPAHHOM SI3bIKaX JUIsl pelleHUs 334 MEeKIMYHOCTHOTO, MEXKYJIBTYPHOTO M IPOU3BOJICTBEHHOTO




(mpodeccoHATBHOTO) OOIICHHS;

OK17 OcymiecTBiseT HCIOIB30BaHUE S3bIKOBBIX M PEYEBBIX CPEICTB HA OCHOBE CHUCTEMBI
rpaMMaTHYIECKOTO 3HAHUS, aHATTM3UPOBATH HH(GOPMAIIHIO B COOTBETCTBUU C CUTYAIIUEH OOIIICHHS;

OK18 OuenuBaer neiCTBUS U MOCTYNKH YYaCTHUKOB KOMMYHHUKALIMH.

OK19 Hcrnonp3yeT B JIMUHOM AEATEIBHOCTH PA3IMYHbIE BUJIBI WH()OPMAIIMOHHO-KOMMYHHUKAIIOHHBIX
TEXHOJIOTUIl: UHTEPHET-PECYpPChl, 00JIauHble U MOOMIILHBIE CEPBUCHI 110 TIOMCKY, XpaHEHHI0, 00paboTKe,
3aIUTE U PACIPOCTPAHEHUIO WHPOPMAIIHY;

OK20 BricTpanBaeT Tu4Hy0 00pa30BaTe/IbHYIO TPACKTOPHIO B TCUCHUE BCEH YKM3HHU TSI CAMOPA3BUTHS
U KaphepHOTO POCTa, OPUEHTUPOBATHCS HA 3I0POBBIA 00pa3 MKHM3HU LI 0OECIICYEHHsI TIOJTHOLICHHOM
COLMATIBHOW M TPO(eCCHOHANIBLHON JeSTeIbHOCTU IOCPEICTBOM METOZOB U CPEICTB (PH3MYECKOM
KYJIbTYPBI;

OK21 3Haer ¥ mOHUMAET OCHOBHBIE 3aKOHOMEPHOCTH mcTopru KaszaxcraHa, OCHOBBI (PHIIOCO(CKHX,
COLMAIbHO-TIOJIUTUYECKUX, SKOHOMHUYECKHMX M TPABOBBIX 3HAHHWN, KOMMYHHUKAIMM B YCTHOM U
MMUCbMEHHOW (popMax Ha Ka3axCKOM, PyCCKOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKAX;

OK22 [Ilpumensier oOcCBOeHHBbIE 3HaHHA Ui A(PGEeKTUBHOM conMaIM3alMd M aJanTalud B
M3MEHSIOUIUXCS COLIMOKYIBTYPHBIX YCIOBUSIX;

OK23 Bnaneer HaBbIKAMH KOJMYECTBEHHOTO W KA4YEeCTBEHHOTO aHAM3a COIMAIBHBIX SIBJICHUH,
MIPOLIECCOB U MPOOIIEM.

GC1 Evaluate the surrounding reality on the basis of worldview positions formed by the knowledge of
the philosophy fundamentals, which provides scientific comprehension, natural and social world study by
the methods of scientific and philosophical cognition;

GC2 linterpret the content and specific features of mythological, religious and scientific worldviews;

GC 3 Argue one's own evaluation on what happens in social and industrial spheres;

GC 4 Show civic position on the basis of deep understanding and scientific analysis of the main stages,
regularities and originality of historical development of Kazakhstan;

GC 5 Use methods and techniques of historical description to analyze the causes and consequences of the
historical events in Kazakhstan;

GC 6 Evaluate situations in various spheres of interpersonal, social and professional communication with
regard to basic knowledge of sociology, political science, cultural studies and psychology;

GC 7 Synthesize knowledge of the sciences as a modern product of integrative processes;

GC 8 Use scientific research methods and techniques of a particular science as well as of the whole
socio-political cluster;

GC 9 Develop one's own moral and civic position;

GC 10 Operate with social, business, cultural, legal and ethical norms of the Kazakh society;

GC 11 Demonstrate personal and professional competitiveness;

GC 12 Employ the knowledge in the field of social and human sciences of world-wide recognition;

GC 13 Make a choice of methodology and analysis;

GC 14 Summarize research results;

GC 15 Synthesize new knowledge and present it in the form of humanitarian socially significant
products;

GC 16 Start oral and written communication in Kazakh, Russian and foreign languages to solve
problems of interpersonal, intercultural and industrial (professional) communication;

GC 17 Use linguistic and speech skills on the basis of grammatical system; analyze information in
accordance with the situation of communication;

GC 18 Evaluate the actions and deeds of participants in communication;

GC 19 Use different types of information and communication technologies in personal activity: Internet
resources, cloud and mobile services for search, storage, processing, protection and dissemination of
information;

GC 20 Build a personal lifelong educational program for self-development and career growth, focus on a
healthy lifestyle to ensure full social and professional activity through the methods and means of physical
education;

GC 21 Know and understand the basic patterns of the Kazakh history, philosophical, socio-political,




economic and legal knowledge, communication in oral and written forms in Kazakh, Russian and foreign
languages;

GC 22 Employ mastered knowledge for effective socialization and adaptation in changing socio-cultural
conditions;

GC 23 Possess skills of quantitative and qualitative analysis of social phenomena, processes and
problems.

bbb GoiibiHma oKy HaTHKeIepi/ PesyabTarel 00ydyenus no OI1/ EP learning outcomes

OH 1 TIlemarorukanblK >KOHE JIMHTBHUCTHKAJIBIK FBUIBIMIAD CaJachIHAAFbl OLIIMIEP MEH
TYCIHIKTEP/Ii, OHBIH IMIIHE OCBI CAIAJIaFbl €H O3BIK OLTIM 2JIEMEHTTEPIH KOPCETY,

PO 1 Z[GMOHCTpI/IpOBaTB 3HAHUA U ITIOHUMaHuEe B 00JIACTH NEAArorn4eCKruxX M JMHIBUCTUYCCKUX HAYK,
BKJIIOYAs DJIEMEHTHI HanboJjee NepCaOBbIX 3HAHHUM B 3TOH O6J'IaCTI/I;

LO 1 Demonstrate knowledge and understanding in the field of pedagogical and linguistic sciences,
including elements of the most advanced knowledge in this area;

OH 2 JIuarBuctrka caachblHIa aHa, OPBIC KOHE MISTEN TUTICPIH/Ee OalIaHbIC XKYPri3y;

PO 2 OCYH.[GCTBJIHTL KOMMYHHUKAIIUIO Ha POAHOM, PYCCKOM H  HHOCTPAHHOM S3bIKC B o0JacTu
JIMHIBHUCTHKU,

LO 2 Carry out communication in the native, Russian and foreign languages in the field of linguistics;

OH 3 bimiMaepi MEH TYCIHIKTEpIH KOCiOM ACHTeie KOJIaHAIbl, JJENAep KEeNTipemi JKOHe JIMHT-
BUCTHKA CaJIACBIHJIAFBl MoceJleNiep/li IIeme i, MeT TUIEPIH OKBITY 9icTeMeci, ChIHAApIbl OIaybl,
KociOM opTaja mIeT TUIAEPiHiH KapbIM-KaThIHAC MOJICIIBICPIH K0o0anay, eHTi3y XoHe OchimMIey;a3ipiey
*oHe Oarasay IbiH OapIIbIK TYpJIepiHe apHAIFaH TalrlChlpMaap;

PO 3 I[IpumeHnsTh 3HaHUS U TIOHUMaHUE Ha IPO(PECCHOHAILHOM YPOBHE, (POPMYIIMPOBATh apryMEHTHI U
pemars mpoOjaeMbl B OOJNACTH JIMHTBHCTUKH, METOAWKH OOy4YEeHHs WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, OBITH
CIIOCOOHBIM KOHCTPYKTHUBHO MBICIIHTb, TPOEKTUPOBATH, BHEPSTH U 3IaITHPOBATh MOAECIIN HHOS3BIYHOM
KOMMYHHUKAIMY B ITpoQecCuOHaNbHOM chepe;

LO 3 Apply knowledge and understanding at a professional level, formulate arguments and solve
problems in the field of linguistics, methods of teaching foreign languages, be able to think
constructively, design, implement and adapt models of foreign language communication in the
professional sphere;

OH 4 ©neyMeTTiK, STUKAJIBIK JKOHE FHUIBIMH OMNIAp/bI €CKEPE OTBIPHII, MIKipIepl KAIbINTACTIPY YILIH
T'YMaHUTApJIbIK FUIBIMIAP CAaChIHAAFbI aKMapaTTap/bl )KUHAY JKOHE MHTEpIIpeTalysiay, meTen T
MYFQIIMIHIH ~ KOCIOM  KBI3METI  cajlaChlHIA  aKMapaTThIK-aHATUTUKAIBIK  KOHE  aKIapaTThIK-
OuOMOrpadUsIIBIK  KYMBICTAp JKYPridy, HIopic jka30alapblH d3ipiiey JKoHE OaranayblH OapibiK
TYpJIEpiHE apHaJIFaH TarcblpMasap;

PO 4 OcymectBisaTe cOOp U MHTEPIPETAMIO MHPOPMALMKA B 00JAaCTH T'YMAaHUTAPHBIX HAyK JUIA
(OpMHUPOBaHUS CY)KIECHHI C YYETOM COLMAIBHBIX, STUYECKHX M HAy4YHBIX COOOpaKEHWH, MPOBOAUTH
MH(POPMAIIMOHHO-aHAIUTHYECKYI0 H  HWH(POpPMAIMOHHO-OuOMorpaduieckyto  paboty B cdepe
npohecCHOHATBEHOM IeSTETbHOCTH YUUTEIIsl HHOCTPAHHOTO SI3bIKa, pa3padaThiBaTh KOHCIIEKTHI 3aHITHHA
¥ 33JIaHus TSl BCEX BUJIOB OIICHIBAHHS,

LO 4 Collect and interpret information in the field of the humanities for the formation of judgments
taking into account social, ethical and scientific considerations, conduct information-analytical and
information-bibliographic work in the field of professional activities of a foreign language teacher,
develop lecture notes and assignments for all types of assessment;

OH 5 TeopusiibIK xoHE MPAKTHKAIBIK OUTIMIEPAl OKY JKOHE MPAKTUKAIIBIK JKOHE KOCIMTIK Mocenenepi
IICTTy YIIH KOJJIaHy, 63 MaMaHJBIKTapbl OOMBIHINA (PYHAAMEHTAIIBI TIOHACPAIH 63€KTI MocemeepiH
OKpII-yHpeHy Ke3iHJIe MIeT T OL1iMi MEH JIMHTBUCTHKAHBIH OPTYPJIi TYKbIpbIMIaMaJIapbIH KOJIJaHY;




PO 5 IlpumeHsTh TeOpeTHUECKHE M TPAKTHUECKUE 3HAHMS JUIS PEIICHUS y4eOHO-TIPAKTUYECKUX U
npoecCHOHANBHBIX 337ad4, HCIOJIb30BaTh PA3IMYHbIC KOHLEMIMH HHOS3BIYHOTO O00pa3oBaHHUA H
JMHTBUCTUKM TIPU M3YYCHUH AaKTyaIbHBIX TpoOieM (yHIAMEHTATbHBIX JUCLUUIUIAH CBOEH
CIELIUAIBHOCTH;

LO 5 Apply theoretical and practical knowledge to solve educational and practical and professional
problems, use various concepts of foreign language education and linguistics when studying topical
problems of fundamental disciplines of their specialty;

OH 6 Kocibu ¢yHKIMsIIapapl OpbIHAAY OapbIChIHAA TYBIHIAWTBIH MOCEIEIep/l MIeHIyre KakKeTTi
JICHTeii/Ie 3aMaHayH FBUTBIMU 3€PTTEY JIICTepPl MEH aKaIEMHSUIBIK JKa3y MYMKIHIIKTEPIH TUIIIK TaHBIMFA
OipiKTipY;

PO © I/IHTel"pI/IPOBaTB BO3MOKHOCTH COBPEMCHHBIX HAYYHBIX MCTOAOB HCCIICAOBAHUA n
AKaAEMNYECKOro IrMCbMa B IIO3HAHMH A3bIKa Ha YPOBHC, HeO6XOI[I/IMOM A PEUICHUA 3aJadv,
BO3HHUKAIOIIHWX ITPU BHIIOJHCHUN l'IpO(beCCI/IOHaJ'ILHLIX q)YHKHHﬁ;

LO 6 To integrate the capabilities of modern scientific research methods and academic writing in
language cognition at the level necessary for solving problems arising in the performance of professional
functions;

OH 7 backapy omicTepiH aHBIKTaHbI3, OPBIHIAYIIBLUIAPIBIH JKYMBICHIH YHBIMIACTHIPHIHBI3, KapaMma-
Ka#Ibl Tanantapra OailnaHeIcThl OacKapy IIeIiMAepiH TaObIHbI3 JKoHE KaObUIIaHbI3, MeIaroruKa-JbIK
1C-OpEeKETTIH HEeTI3/IepiH JKOHE LIET TUIIEPIH OKBITY SHICTEPiH OLTIHI3;

PO 7 OHpe,Z[CJIHTL MCETOJbI YIIPABJICHUSA, OPTraHHU30BbIBATH pa60Ty HCHOHHHTCHCﬁ, HaxXOJIUTb H
MMPUHUMATD YIHPABJICHUCCKUC PCHICHUA B YCJIIOBHAX IIPOTHUBOPCUHBLIX Tpe60BaHPII>i, 3HaTb OCHOBBI
IeIarorudecKom ASITeILHOCTH U METOIUKHI 06yquI/m MHOCTPAHHBIM S3bIKAM,

LO 7 Determine management methods, organize the work of performers, find and make management
decisions in the face of conflicting requirements, know the basics of pedagogical activity and methods of
teaching foreign languages;

OH 8 Tin KypbUIBIMBIHIAFB! (akTiIepai, KyOBUIBICTApAbI, TEOPUSUIApAbl >KOHE ceOen-calapiibK
KaTbIHacTap/ipl Oaranay;

PO 8 OnennBath (hakTsl, SIBICHNUS, TEOPUH U IPUUHNHHO-CIICICTBEHHBIE OTHOILICHUS B CTPYKTYPE S3bIKa,

LO 8 Evaluate facts, phenomena, theories and cause-effect relationships in the structure of the language;

OH 9 FeutbIMHBIH Ka3ipri sKaFIaifbIH KHE ©3Tepill OTHIPFaH AJIEYMETTIK MPAKTHKAHBI €CKePE OTHI-PHIII,
KUHAKTaJIFaH TOXIpHOeH1 Kaiita Oaranait Outyre, 3amaHayd OLTIM Oepy TEXHOJIOTMSUIAPBIH KOJJaHa
OTBIPBII XaHa Oimimzepre ue 6oma oOury;

PO 9 BeITh cOCOOHBIM, YYUTHIBasE COBPEMEHHOE COCTOSIHUE HAYKH U M3MEHSIOIIYIOCS COLMAITBHYIO
MPAKTUKY, K TIEPEOIICHKE HAKOIUICHHOTO OIbITa, YMETh MPUOOpEeTaTh HOBBIC 3HAHMS, HUCIOJIb3YS
COBpPEMEHHBIEC 00pa30BaTEIbHbIC TEXHOJIOTHH,

LO 9 To be able, taking into account the current state of science and changing social practice, to reassess
the accumulated experience, be able to acquire new knowledge using modern educational technologies;

OH 10 AxageMHsIIBIK a/la/IbIK IPUHIMOTEP] MEH MO/ICHUETIHIH MAaHbI3/IbUIbIFBIH TYCIHY;

PO 10 ITonnmats 3HaYeHHE IPUHILIUIIOB U KYJIbTYPbI aKaIeMHYECKON YECTHOCTH,

LO 10 Understand the importance of the principles and culture of academic integrity.




«6B01705 eTen Tiii: eki mweres Tiji» 0iniM Oepy 6arnapaamMachl 00HBIHIIA OKBITY HOTH KeIEPiHiH
Binim Oepy yiibIMaapbIHBIH Nearorrepine apHaJran kocinrik cranaapreiMen (Kaszakcran Pecnny0imkacsl
Oky-arapty MuHucTpiHiH 2025 kb1iarbl 24 aknanaarsl Ne 31 OyiipbIFbl) apaKaTbIHACHI

CooTHecenue pe3yJbTaToB 00y4eHHs 110 00pa3oBaTebHOM nMporpamme «6B01705 MHocTpaHHBIH A3bIK: 1Ba HHOCTPAHHBIX SI3bIKA»
¢ IIpodeccnoHaILHBIM CTAHAAPTOM /IJISI N1€ATOT0B OPraHu3amuii 00pa3oBaHus

KO9CIBbU KAPTA: «Opra mekren myranimaepi», CBII 6 nenreiii — bakanaspuar
KAPTOYKA NPO®ECCHUMU: «Yuutens cpennei mkomas», 6 ypopeHb OPK — bakanaspuar

OH KC enoex HJarablaap / MamsbIiKTap / Binimaep / 3nanus JInyHOCTHBIE
(yHKUUsAIAPDI HaBBIKH yMeHus KOMIIeTeHIIUU
(ITC) / Keke
Tpynosbie KY3bIpeTTiIiKTep
¢ynxuuu IIC (KC)
OH1 Enbex Harnsr 1: 1. Binim anymsuiapasiy skac epexienikrepin | 1. OKy MoHIHIH Ma3MYHBIH, OKY-TopOHe Kayankepurisik
OH2 ¢dbyHkuusce 1: Oky npouecin €CKepe OTBIPBII, OKBITY MEH OarayiayibIH MPOLIECiH, OKBITY JKOHE Oaraiay o/1iCTeMECiH. Kyiizenicke
OH3 OKy mpoIiecin Kocmapiay THICTI 9ICTEPiH TaHIAY. 2. ExOex 3aHHaMACBIHBIH HETi37epiH, eHOCK TYPAKTBLIBIK
OH5 JKY3€re acelpy 2. Binim amymmsuiapsIH jxexe KayiIci3airi MeH eHOeKTi KOpFay/ibl, OpTTeH b1 1aMIBITBIK
OH7 Hageik 1: KaXETTIUTKTePiH eCKepe OTHIPHII, OKBITYABIH | KOPFay epeKeNepiH, CAHUTAPHUSIIBIK epeiKeep ToprinTinik
OH9 TpynoBas [ImarupoBanme JKaHa TOCUIICPiH, THIMII HEICAHIAPHIH, MEH HOpMaJapIbl. Meitipimainik
bysakmms 1: y4eOHOro mporecca. | 9aicTepi MeH KypaldapblH Maliganany. 3. Oky omicTemMeci MEH OKBITY [Memaror  kociOiHe
OcymiecTBiieHHe 3. Epexie 6imim Oepy KaKeTTiikTepi Oap TEXHOJIOTUSIIAPEIHBIH HET13/IePiH, OHBIH IIIIHAC | aJaliabIK
Y4eOHOTO OLTIM ayIIBIHBIH JKeKe KaKETTUTIKTEpiH aKIapaTTHIK. A3aMaTTBIK
mporiecca ecKepy. 4. biiM anyublIapably Kayincizairid, emipi [MpoakTuBTIiTIK
4. Binim Gepy npolieci Ke3eHiHAe, OHbIH MEH JICHCAYJIbIFBIH KOPFay HEeri3JepiH. CaHgpIK
IIIHE CaHIBIK OpTaaa OlTiM amybUIaPIbIH 1. HopMaTHBHBIX TIPaBOBBIX aKTOB B 00JacTH CayaTThUIbIK
OMIpi MEH JIeHCAYJIBIFbIH KOPFay TAJNANTapblH | HAYalIbHOTO 00pa30BaHHUs.
CaxTay. 2. Coneprxanus yq4eOHOTO MIpeaMeTa, METOTUKH
AJNJIBIHFBIFA KOCHIMILIA NPEro/IaBaHus U OLCHUBAHMUSI. OTBETCTBEHHOCTh
6.1 meHre ymriu: 3. OCHOB meAaroruky, o0Iel 1 BO3pacTHON CrpeccoycToHIrBO
- OKy cabaKTapbIH JKocrapJiay, OuTim NICUXOJIOTHH, HHKIIIO3UBHOTO 00pa30oBaHusL. CTh
AITyIIBUIApABIH JKEKe epeKuerikTepin eckepe | 4. OcHOB 06€30MaCHOCTH, OXPaHbI KU3HU U TepnenuBocTsb
OTBIPBII QMICTEPl TaHIAY. 3JJ0pOBBsI 00yYaIOIINXCS. JMcnuIumHIpoBaH
HOCTb
1. BeIOMpaTh COOTBETCTBYIOLINE METOBI Jlo6poxernarenbHOC
MPEenoaBaHus U OLIEHUBAHHS C YUETOM Th
BO3PACTHBIX OCOOCHHOCTEH 00yJaIOIMXCS ITpuBep>xeHHOCTH

2. Mcnonp30BaTh HOBBIE MOIXObI,

npodeccun




a¢dexTHBHBIE (OPMBI, METOABI U CPEACTBA
00y4YeHUs C y4eTOM HHIUBUIYaIbHBIX
MOTPeOHOCTEH 00yJYaArOIIUXCS.

3. YuursIBaTh HHAMBHAYAIbHBIE HOTPEOHOCTH
o0yyatorerocs ¢ 0co0bIMU
00pa3oBaTeIbHBIMU MOTPEOHOCTSIMH.

4. CobmoaTh TpeOOBaHUS OXPaHbI KH3HU U
3JI0POBBSI 00YYAIOLIUXCS B IEPUOT
00pa30BaTeILHOTO NpoIiecca, B TOM YHCIIE B
audpoBoi cpee.

Jns nonypoBHs 6.1:

- INIAHUPOBATh y4eOHBIC 3aHATHUSL, BEIOHPATDH
METOIbI C YYETOM WHIUBUIYTBHBIX
0COOCHHOCTEH 00yJaroIuXCs.

negarora
I'paxnancTBeHHOCT
b

[IpoakTuBHOCTH

Hudporas
IPaMOTHOCTh




Jarmer 2:
OKy mporiecia
YUBIMIACTBIPY

HaBrik 2:
Opranuzanus
y4eOHOTO Mmpoliecca.

1. OKpITYy MeH TopOHeney MYMKIHIIKTepiH
KEHEHTY VIIIiH OKY IPOIECiHIE OKBITY
TEXHOJIOTHIIAPEI MEH OiiM Oepy
PeCYpCTapbIH, COHBIH IIIIHAE CaHIIBIK
TEXHOJIOTHsIAp MEH Ma3MYH/IbI KOJIIaHy.

2. biniM anymsiiapasiy MoH OOMbIHIIA
OimiMIepiH, ICKepIIiKTepl MEH JaFIblIapbIH
JIAMBITY.

4. Binmim Gepy mporieci Ke3eHiHAe, OHBIH
IITiHAE CaHABIK OpTaaa OiliM amyIIbLIAPIBIH
eMipi MEH JI€HCAYJIBIFBIH KOPFayIbl
KaMTaMachI3 eTy.

6. butim anymsuTapasIH 3epTTey JaFabUIapbiH
JIAMBITY /bl KAMTaMachI3 eTy.

1. IIpuMeHSATH TEXHOJIOTUH O0yUeHHS U
00pa3oBaTebHBIC PECYPCHI, B TOM YHCIIe
UQpoBbIe TEXHOJIOTUU U KOHTEHT, B y4eOHOM
nporecce JUIst PaCIIUPEHNs] BO3MOYXKHOCTEH
00y4eHHs ¥ BOCITUTAHHS.

2. Pa3BuBaTh 3HAHMS, YMEHHS U HAaBBIKU
00yJaloMmuXcs 110 BCEM IpeIMeTaMm.

4. OGecrieunBaTh OXpaHy H3HHU U 3710POBbS
00y4Jaromuxcs B Hepro; 00pa3oBaTeIbHOTO
porecca, B TOM 4HciIe B U poBoii cpene.

6. OGecrnieunBaTh pa3BUTHE
HCCIIeTOBATENILCKUX HABBIKOB 00YUAOIIMXCSI.

1. Oxy moHiHIH Ma3MYHBIH, OKY-TopOue
TIPOIIECiH, OKBITY JKOHE Oarayay ofiCTeMECiH.

2. EHOek 3aHHaMaCBIHBIH HETi37epiH, eHOCK
KayiIci3/iiri MeH eHOeKTi KOpFaybl, OpTTeH
KOpFay epekesiepiH, CAHUTAPHSIIBIK epexKerep
MEH HopMaJlap/bl.

3. OKpITY s7icTeMecCi MEH OKBITY
TEXHOJIOTUSIAPBIHBIH HET13/ICPiH, OHBIH iIIiHC
aKIapaTThIK.

4. JKac xoHe KeKe-apa Jamy 3aHIbUIBIKTapbIH.
1.ConepxaHnus yueGHOro npeamMera, y4eOHo-
BOCIIUTATEIBHOTO NPOLecca, METOJUKU
NPENOIaBaHUs U OLICHHBAHUS

2. Pa3BuBaTh 3HaHMS, yMEHHS U HAaBBIKU
o0y4aromuxcs 1Mo BCeM MpeMeTaM.

3. Bectu 00s13aTeNbHBIN IIepedeHb TOKYMEHTOB,
YTBEPIKICHHBIX YIIOJTHOMOYEHHBIM OPTaHOM B
00s1acTi 00pa3oBaHUsl.

4. O6ecrieunBaTh OXpaHy KU3HU U 37JOPOBbS
00y4aronmxcs B epuoa 00pa3oBaTeIbHOTO
nporecca, B TOM 4ucie B LU(PoBOii cpene.

OHS
OHY9

Enbex
dbyHKIIUACH 2:
binim

ATy IIbLIAPABIH
OKYJaFrbl
KETICTIKTepiH
Oaranay
Tpynosas
¢byHKIMA 2:
OneHnBanue
y4eOHBIX
JIOCTHXKEHU I
oOyuJarommxcs

Harnpr 1:

Binim anymsimapasia
6171iM Ma3MyHBIH
urepy 6apbICHl MEH
JIeHreliH OaKpLIay.
Hagpik 1:
KonTpons 3a
MIPOTPECCOM H
YPOBHEM YCBOCHHS
00yJaromuMucs
COJlCpIKAHUS
00pa3oBaHUsL.

1. binim amymsuiapsl KpUTepHan sl Oaranay
XKyieciH KoJiaaHy.

2. binim amymusuiapsIH OKyIaFsl
KETICTIKTepiHe TYPaKThl MOHUTOPHHT
KYPrizy.

4. Baranay KypaingapbiH d3ipiey.

5. OKBITY TOXIpHOECiH XKaKcapTy YIIiH
Oaranay HOTHXKeEJIEpiH KOJIaHy.

1. IIpuMeHsITh CUCTEMY KPUTEPHAIEHOTO
OIICHUBAHUS 00YJAIOIIAXCSI.

2. OCymIecTBIATh NOCTOSHHBI MOHUTOPHHT
y4eOHBIX JIOCTI)KCHUH 00ydJatonuxcs

1. Kputepuanp! 6aranay 9icTepiH.

2. CabakThl 3epTTey KoHe Oaranay KypanaapblH
a3ipIey omicTeMeciH.

1. MeToIMKH KPUTSPUATLHOTO OIICHUBAHHS

2. MeTOoIMK UCCIIeIOBAHUsI yPOKa U Pa3pabOTKH
HWHCTPYMECHTOB OLICHWBAHMUA. .




4. PazpabaTpIBaTh HHCTPYMEHTHI OI[CHUBAHUS.
5. [lpuMeHsTh pe3ynbTaThl OLEHUBAHUS IS
YITy4IICHNS TPAKTUKH MIPEHOAaBaHNS




OH9
OH10

Enbex
(hyHKIHACH 3:
Binim

Ty LIBUTapAbI
KYH/IBUIBIKTAp
KyHeciHe TapTy

Tpynosas
¢dynakms 3:
[Iprobmenne
oOyJarommxcs K
cucreMe
LIEHHOCTEMN.

Harmer 1:
TopOue KbI3MeTiH
KY3ere aceIpy

Hagpik 1:
Ocy1ecTBieHE
BOCIIUTATEIBHOMN
JeSITeIBHOCTU

1. BidiM amyIIsIHBIH KeKe OaChIHBIH KaJIIbl
MOICHHUETIH KOHE OHBIH 9JICYMETTECHYiH
KaJIBIITACTHIPYFA BIKIIAT €TY.

3. Kaszak Mozenueti MeH TiniHiH, KazakcTan
XaIIKBIHBIH 0acKa J]a MOJICHUCTTEPi MEH
TiNEpiHiH OANBIFBIH OKBITY MCH TOpOUeney
MIPOLIECiHE KIPIKTIpy.

5. TopOue >xyMBICHIHBIH HBICAHIAPHI MCH
oficTepiH KOJIaHy.

6. BitiM aTyIIBIHBIH SYMOIIUOHAIBI-
KYH/IbUIBIK, CAJIACHIH IAMBITATBIH TOpOUE
JKYMBICBIH )KY3€Te achIpy.

7. Binim anyuisuiapa canayarThl )KOHe
Kayirci3 eMip canThl MOJICHUETIH
KaJIBIIITACTRIPYFa KIPAECMIICCY.

1. Crtoco6cTBOBATH (POPMHUPOBAHUIO OOIIICH
KyJIBTYPBI JINYHOCTH 00YYaIOIIErocs 1 ero
COLIMAIM3aIHN.

3. MHTerpupoBath 60raTcTBO Ka3axcKoi
KyJbTYPBI U 53bIKa, IPYTHX KYJIBTYD U S3bIKOB
Hapoja Kazaxcrana B nporiecc 00y4eHus U
BOCIIHTaHUS.

5. I[IpumeHsTH (GOPMBI M1 METOIBI
BOCIHTATEIILHON PabOTHL

6. OCyIecTBIATh BOCIHUTATENBHYIO paboTy,
Pa3BHBAIOIIYO 3MOLMOHABHO-LICHHOCTHY IO
cdepy obydarorierocs.

7. CopeticTBoBaTh POPMHUPOBAHHUIO Y
00y4JaromuXxcst KyJIbTYPbl 3J0pPOBOTO U
6e3omacHoOro 06pasa >KM3HU.

2. Binim Gepy yHBIMIapBIHBIH TOpOHe KbI3METiH
PETTEHTIH HOPMATHUBTIK KYKBIKTHIK JKOHE
HYCKayJIBIK Ky>KaTTap.

3. Kasipri 3amanrsl Ointim 6epy
TYKBIPBIMAaMaliapbl, TOPOHE KYMBICBIHBIH
omicrepi.

4 Kayirci3, Ko ®eTiMIi, KOJIaibl 0itiM Oepy
OPTaCBIH KYPY/IbIH TEOPHSIIAPbl MEH
TOXKipubdenepi.

2. HopMaTHBHBIX TPaBOBBIX W WHCTPYKTHBHBIX
JIOKYMEHTOB, PETYJIHPYIOMINX BOCIHTATECIHHYIO
JIESTeTFHOCTh OpTaHU3aIlii 00pa30BaHus.

3. CoBpeMEHHBIX KOHLUENIUI BOCIIUTAHUS,
METOJIUKH BOCITUTATEIbHON pabOTHI.

4. Teopuu U PaKTUKH CO3aHUS 0€30TIaCHOM!,
JTIOCTYITHOM, OJaronpusTHOU 00pa3oBaTeIbHOM
Cpenpl.




OH4
OH 6
OH7

Enbex
(hyHKIHACH 4:
Oky-
JNIICTEMEIIK
KBI3METTI
JKY3€ere achIpy.

Tpynosas
¢byaxms 4:
Ocy1ecTBieHe
y4eOHO-
METOUYECKOU
JIeATEIILHOCTH.

Harmer 1:
OKy-omicTeMenik
MaTepHaaap.Ibl
JalbIHAY KOHE
azipney

Hagpik 1:
ITonroroska u
pa3paboTka yueOHO-
METOIMICCKUX
MaTepHaIIOB.

1. Oxy GarmapnamanapblH, OHBIH iIIiHIC
epekie 6itiM Oepy KaxkeTTitikrepi 6ap Oimim
anylIbUIapFa apHaIFaH OarapiamManapibl
a3ipieyre XoHE OpbIH/AYFa KaThICY.

2. Cabakka apHaJIFaH OKy MaTepUalliapblH,
OHBIH 1LIIHJE aKIapaTTHl 131ey, PUIbTpiey
JKOHE CBIH TYPFBICBIHAH Oarajay HeTi3iHze
aKIapaTTHIK TEXHOJIOTUsUIApbI Naijanana
OTBIPBII 33ipIiey.

3. CaHJpIK KOHTEHTTI, OHBIH 1IIIH/E
Oarnapiamanay HerizJepiH KoJiaHa OTBIPHII
xKacay.

1. YaacTBOBaTh B pa3paboTKe U BHINOJIHEHUH
Y4eOHBIX IPOTPaMM, B TOM YHCIIC TIPOTPAMM
JUTSL 00YYArOIIUXCSI C OCOOBIMU
00pa3oBaTEIBHBIMH MOTPEOHOCTIMH.

2. PazpabaTrIBaTh yaeOHBIC MaTepHAIBI K
YPOKY, B TOM YHUCIIE C UCTIOIE30BAaHIEM
WH(POPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHI Ha OCHOBE
MTOWCKA, PIIIBTPAIIMH U KPUTHIECKOW OLICHKU
HHpOPMALIUH.

3. Co3naBaTth nu(pOBOI KOHTEHT, B TOM
YHUCJIE C UCIIOJIb30BaHUEM OCHOB
MIPOTPaMMHPOBAHHUSL.

1. Oxy MaTepuanapsIH xo0anay,
Oarmapramainay oHe 93ipiey Heri3aepi.
2. KociOm KbI3MET asChIHIAFbI CaHIBIK
TEXHOJIOTHSLIIAp.

3. Ilemarorrepain XKyprisyi YIIiH MiHAETTI
KyKaTTap Tiz0eci.

1. OCcHOB NPOEKTUPOBAHUS,
IIPOTPaMMHUPOBAHUA U pa3pabOTKU yueOHBIX
MaTepHaJIoB.

2. ludpoBBIX TEXHOJOTHIA B paMKax
po¢heCCUOHANBHOM JCSITEIBHOCTH.

3. [lepeyHs JOKyMEHTOB, 0053aTCIBHBIX IS
BEJICHUS IelaroraMu

Jarmer 2:
Kocibu namynast
JKY3ere acwIpy.

Hagbik 2:
OcyuecTBieHue
IpoQeCCHOHANBEHOTO
pa3BUTHSL.

1. KaxkeTTinikTepIi AMarHOCTUKAIAY
HETi31H/Ie KociOM TaMyIbIH TPAaCKTOPUSICHIH
KYpy.

2. [lenarorrep yIIiH ceMHHapIap,
KOH(pepeHIHsIap YHBIMIACTRIPYFa KOHE
OTKI3yTe KAThICY.

3. CanabIK COHKECTIKTI OacKapy JKoHE CaHIIBIK
STUKETTI CaKTay

4. OpinTecTepMeH KapbIM-KaThIHAC Kacay
ApKBUTBI OKBITY TOXKIPHOECIH KaKCapTyIbIH
O31HIK KaXEeTTUTIKTepiH aHBIKTaHbI3.
AJIIBIHFBIFA KOCBIMIIIA

6.1 meHre ymrin:

- Oltim Oepy yHBIMBI JeHTreHiHe, OHBIH

1. BimiKTiTIKTI apTTRIPYABL, KOCINTIK KaiTa
Jasipiay /bl )KoHe KbI3METTi Oaranay bl
PETTEHTIH HOPMATHUBTIK KYKBIKTHIK aKTiJIep.
2. Ilegarorukaslk 3THKA HOpMaJIaphl.

3. Kocibu maMy bl ©31H/IIK KaXKEeTTUTIKTEePiH
aHBIKTAY d/IiCTePi.

1. HopMaTuBHBIX IPABOBBIX AKTOB,
PETYJIMPYIONIMX MOBBIIICHNE KBATH(UKAIINY,
podeCcCHOHAIBHYIO NTEPENOATrOTOBKY 1
OLICHUBAHHE AEATEIBHOCTH. .

2. HopM negaroruueckoi 3TUKH.

3. MeTo0B BBISIBICHUS COOCTBEHHBIX
NOTpeOHOCTEH B MTPO(ECCHOHATBHOM Pa3BUTHH.




iIIiHIe CaHABIK KYpajiaap apKbUIbl 63
TOXipHOECiH JKUHAKTAY.

1. BeicTpanBaTh TPaeKTOPHIO CBOETO

PO EeCCHOHANBHOTO Pa3BUTHUS HA OCHOBE
JUAarHOCTHKH MOTPEOHOCTEH.

2. Y4yacTBOBaTh B OpPTaHU3AINHU U
MIPOBEJCHUH CEMUHAPOB, KOH(epeHIni 1uis
TIeIaroroB Ha YpoBHE 00J1acTH.

3. Yrpasinats nupoBoi HASHTHIHOCTHIO H
cOOIOIaTh ITU(PPOBOI ITUKET.

4. OnpenensiTh COOCTBEHHBIE MOTPEOHOCTH B
YIAYy4YIICHUU NPAKTUKH MIpeTIoJaBaHusd,
B3aUMOJICHCTBYS C KOJIIETaMHU.

Jns monypoBHs 6.1:

- 00001aTh COOCTBEHHBIH OITBIT HA YPOBHE
OpraHu3aIy o0pa3oBaHUs, B TOM UUCIIE
4yepe3 HuQpoBbIe HHCTPYMEHTHI.

Jarmer 3:

O3 Toxipudeci MeH
OpIINTeCTEPiHIH
TOXIpuOeciHe
pebnexcus

Hasrik 3:
Pednexcus
COOCTBEHHOM
MPAKTUKHA U
MIPAKTUKH KOJIIET.

1. TanbIMaBIK/ OiTiM Oepy MPOLIECiHIH
NPUHLUIITEPIH €CKepe OTHIPHIM, Y 3/1iK
MIeIarOTUKAIBIK TOXKiprOenep/ai 3eprrey.

2. ©3 ToXIpUOCHI3/I TaIaHbI3 KOHE
opinTecTepiHi30eH 63apa opeKeTTeCy Ke3iHae
JlaMy callajiapblH aHBIKTaHBbI3.

3. ©3 ToxipuOeHi3ai Y3/iKCi3 xKaKcapTy /bl
)KocrapJiay, COHbIH iMIiHAe aKIapaTThIK
TEXHOJIOTHSIAP bl KOJIJIAHY .

1. 3y4aTh mydmiue neaaroruieckue
NIPAKTUKHU C y4ETOM IPUHIUIIOB
MO03HABaTEIHHOT0/ 00Pa30BATEIILHOTO
npotiecca.

2. AHaJIM3UpPOBaTh COOCTBEHHYIO MIPAKTUKY H
OMpeneNsiTh 00NACTH PAa3BUTHUS BO
B3aHMO/ICHCTBHHU C KOJIJIETaMH.

3. IInanupoBaTh HEMPEPHIBHOE yIy4IICHUE
COOCTBEHHOM MPAKTUKH, B TOM YHCIE C
HCIIONB30BaHHEM HH(POPMALMOHHBIX
TEXHOJOTHH.

2. Ilegarorukansik TOKIpUOEHIH pediiekcus
9/iCcTEpi, OHBIH IIIiHIE OPINTECTEPMEH ©3apa
opekerTecy.

3. ©3 Toxipubecin Tanuay aaicrepi

2. MeTooB pedIieKCHH ImeJaroruaecKom
MIPAKTUKH, B TOM YHCJIE BO B3aMMOJICHCTBHUH C
KOJIJICTaMH.

3. MerooB aHaNN3a COOCTBEHHOH NMPAKTHKH




Harnel 4:
Binim Gepy mporiecin
3eprrey.

1. Bimim Gepy mporeciH KeTinaipy yIiH
3epTTeyNepIiH HOTIDKEIEPiH 3epaeiey.
5.biniM anmymibIapablH 3epTTey AaFJbUIaphIH
JaMBITY/Ibl KAMTaMachI3 €Ty

1. Oxy ypaiciH 3epTTeyaiH Tocinaepi, amicrepi,

KYpaJapel.
3. 3epTTey HOTWKEJEpiH Tannay smicrepi

Hagsik 4: 1. [Toxoab1, METOBI, MHCTPYMEHTHI
Hccnenosanue 1. 3yuaTh pe3ynbTaThl UCCAEIOBAHUMN [Tt HCCIIeI0OBaHMs 00pa30BaTEILHOIO MpoIlecca.
00pa30BaTENLHOTO COBEPIICHCTBOBAaHHS 00pa30BaTEILHOTO 3. MeTonoB aHanu3a pe3ynbTaToB
mporecca npotecca. WCCIIEeTOBaHUS
5. OGecrnieunBaTh pa3BUTHE
HCCIIEeIOBATENIbCKUX HABBIKOB 00YYArOIIUXCS
KocbeiMia Harner 1: 3. TakbIpBINTHIK CHIHBITN CaFaTTapbl MEH aTa- 1.2Kac mcuxoaoruscel MeH e JaroruKajbIK
eHOeK CBIHBII YKBIMBIMEH aHaJjap >KMHAJIBICTAPhIH OTKI3y, aTa-aHajapra | 3THKa Heri3zaepi
¢dyHkuusce 1: KYMBIC ICTEY KeHec Oepy.
ChbIHBII 4. BinmiM anynipuiapra MEKTEITe XKOHE 1. OCHOB BO3paCTHON MCHXOJIOTUH U
JKETEKIILTITH Hagrik 1: YKbIMZIa OcHiMIenyre KOMEKTeCy. [eJarorndeckom ITUKU.
JKy3ere achIpy. Pa6oTats ¢
KJIACCHBIM 3. [IpoBOUTH TEMaTUYECKHE KIIACCHBIE Yachl
JlononHUTENbHA | KOJIEKTHBOM. U POIUTENHCKHUE COOpaHHsl, KOHCYJIbTUPOBAThH
sl TpyZ0Bast poaurene.
¢ysxmus 1: 4. Tlomorarh 00y4aromuMcs aanTHPOBATECS
Ocy1iecTBieHne B IIKOJIE ¥ KOJUIEKTHBE.
KIJIACCHOTO

PYKOBOJICTBA.




Binim 0epy 0arnapJacbinbiH Ma3MyHbl/Coepaxanue 00pa3oBaTeIbHON MPOrpaMMbl/

Content of the educational program

Kommnonent
LMK KansimracaTeia
(MK, [TonHiH /ToXipHOCHIH Kpenutrep | xommereHImsIa
KOO, aTaysl/ caHbl/ p
TK)/Lluka, Haumenosanue TToHHiH KbiCKAIIA MasMyHb/ Kon-Bo (xoarTapsr)/Pop
KOMITOHEHT JUCTIATUTAHBI . o L KpeauTos/ MHpYEMBIC
Kpatkoe onucanue nucturminasl / Brief description of the discipline
(OK, BK, /mpakTuxu/ Number of | kommereniuu
KB)/ Cycle, Name credits (xoms1)/Formed
component | disciplines / practices competencies
(OK, VK, (codes)
KV)
JKBII MK | Kazakcran Tapuxsl ITor KasakcTan TapHxbl JAaMYBIHBIH HETI3rl Ke3eHICpiH OUTy MEH TYCiHyIi KepceTyre, agam3ar 5 KK 4,
0O0/J] OK KOFaMBIHBIH Ty HUE)KY31TIK-TapUXU JaMYbIHBIH KaJIITbl TApaTurMachIMeH TApUXHM 6TKCH OKHFaIap MEH KK 5,
GED MC KyOBUIBICTap bl OalIaHBICTRIpYFa, Ka3ipri Ka3akcTaHHBIH TapHuXH YAepicTepi MEH KyOBLIBICTApBIH KK 21
3epTTeyie aHAIUTHKAIBIK XOHE aKCHOJIOTHSUIIBIK Talay jkacay NaFgpUIaphlH MeHrepyre, Kasakcrax
TapUXBIHBIH TAPUXH KYOBUIBICTAPEI MEH IPOLieCTepiHe CHIHU Oara Oepyre MYMKIHIIK Oepe/ti.
HUcropus Kazaxcrana JucuuuimHa TO3BOJNSET JEMOHCTPHPOBATH 3HAHWE W ITOHHMAaHHWE OCHOBHBEIX O3TallOB pPa3BUTHSA
uctopun KazaxcraHa, COOTHOCUTH SIBIEHUS M COOBITHS HMCTOPUYECKOTO MPOILUIOTO C oOmmei
napagurMoil BCEMUPHO-MCTOPHYECKOTO DPAa3BUTHS YEIOBEYECKOro OOINECTBA, BIAJETh HABBIKAMH
AQHAJMTHYECKOTO M aKCHOJIOTHYECKOTO aHaJM3a MPH W3YyYSHUH MCTOPUYECKHX MPOLECCOB M SIBICHHI
coBpeMeHHoro KasaxcraHa, AaBaThb KPUTHYECKYHO OLEHKY HMCTOPHYECKHMM SIBJICHHSIM M IIpOIeccam
ucropuu Kazaxcrana.
History of Kazakhstan | The discipline allows students to demonstrate knowledge and understanding of the main stages of the
development of history of Kazakhstan, to correlate phenomena and events of the historical past with
the general paradigm of world-historical development of human society, to possess analytical and
axiological analysis skills when studying historical processes and phenomena of modern Kazakhstan,
to give a critical assessment of historical phenomena and processes of history of Kazakhstan.
KBITI MK | ®unocodus [lon crynenTTepne Oonamak KociOM ic-opekeT KOHTeKCTiHne ¢uiuocodus Typaibl, OHBIH HeETi3ri 5 KK 1;
00/l OK Geutimziepi, Macesesepi JKaHe oJlap/bl 3epTTey SICTEpl Typasbl TYCIHIKTEpAl KaIbINTacThipansl. [lon KK 2,
GED MC asiChIH/IA CTYJCHTTEp (HMIOCOMUSHBIH KOFAMJIBIK CaHAHBI KAHFBIPTYAAFbl POJIIH TYCIHY JKOHE Kazipri KK 12,
3aMaHHBIH KahaHIBIK MoceJeNiepiH IMIeNly KOHTEKCTiHAE (QHIOCOPHSIBIK-IYHUETaHBIMIBIK JKOHE KK 21
oficHaAMAaIIBIK MOACHUETTIH HeTi3JepiH 3epTTeH .
duntocodust Jucnumuinaa GopMUPYeET y CTYACHTOB IEJIOCTHOE TMpeacTaBieHne o ¢puaocopuu Kak ocoboit popme

TMO3HAaHUA MHpa, 06 OCHOBHBIX €€ pasaciax, rlpo6neMax n METOJaxX UX H3YYCHHA B KOHTCKCTE
Oynymelt mpodecCHoHaIbHONW AESITENbHOCTA. B paMKax JUCHHILIUHBI CTYIEHTHI W3y4aT OCHOBBI
(hnmocohcKo-MUPOBO33PEHIECKON U METOMOJIOTHUECKOW KyJIBTYPHl B KOHTEKCTE€ MOHUMAHHUS POIHU
¢dunocobun B MOJEpHU3AIMK OOIIECTBEHHOTO CO3HAHMSA W PENICHHH TJIO0JIBHBIX  3a1a4




COBPEMEHHOCTH.

Philosophy The discipline forms students' holistic understanding of philosophy as a special form of understanding
the world, its main sections, problems and methods of studying them in the context of future
professional activities. As part of the discipline, students will study the basics of philosophical,
worldview and methodological culture in the context of understanding the role of philosophy in
modernizing public consciousness and solving global problems of our time.
XKBII MK | Oneymerrany, Monyns moHmepi «bonamrakka < ke3kapac: KOFAMIBIK CAaHAHBI  JKAHFBIPTY»  MEMJICKCTTIK KK 2,
OOl OK | casacaTrany, OarnapnamMachlHAa aHBIKTAIFaH KOFaMJIbIK CaHaHBI )KaHFBIPTY MIHAETTEpIH IIeNly KOHTEKCiHAe OiTiM KK 3,
GED MC | moneHuerTany TYIIBUIAPABIH JICYMETTIK-TYMaHUTAPJIbIK AYHUETAHBIMBIH KaJIBINITACTHIPAIbL. XK 6,
Comnumoutorus, JucnuruimHel  Monyist (JOPMHPYIOT COLMalbHO-TYMaHHUTApHOE MHPOBO33pEHHE OOyYaroluuxcs B XK 7,
IIOJIMTOJIOTr U4, KOHTCKCTC peUICHUA 3aaa4d MOJACpHU3aAIUN O6H.[€CTB€HHOFO CO3HaHus, OIPCACICHHBIX KK 8 ,
KYJBTYPOJIOTUs TrOCyJapCTBEHHOM MporpaMMoit «B3risin B Oyayiiee: MoagepHHU3aIis 00IIECTBEHHOTO COZHAHWSIY. KK 9,
Sociology, Political The disciplines of the module form the social and humanitarian outlook of students in the context of XK 10,
science, Culturology solving the problems of modernization of public consciousness, determined by the state program KK 12,
"Looking into the future: modernization of public consciousness". XKK 15,
KK 21,
KK 22,
KK 23
KBIT MK | Ilcuxonorus [Ton OiniM anynIbUIAPABIH QJIEYMETTIK -T'YMaHUTAPIIbIK KO3KApachlH KaJIBINTACTBIpYFa OaFbITTaNFaH, KK 11,
00/l OK «bonamakka ke3Kapac: KOFaMIbIK CaHAHBI KaHFBIPTY» MEMIICKETTIK OarnapiamachiMeH OailllaHbICTHI. KK 21
GEDMC [ToH TyJIFa TICHXOJIOTHSCHI, ©3IH-031 PETTey ICHXOJIOTHSCHI, OMIpJIH MOHI MeH KociOu e3iH-e3i
AHBIKTAY TICUXOJIOTUACHI, COHHaﬁ-aK TyJaraapajblK KapbIM-KAaTbIHAC TICUXOJIOTUACBIHIAFbI HeI‘iSI‘i
TYCIHIKTEPli KAMTHIBL.
Ilcuxonorus I[I/ICI_II/IHJ'II/IHEI HampasJICHAa Ha (i)OpMI/IpOBaHI/Ie COIIMAJIbHO-TYMAHUTAPHOI'0O MUPOBO33PEHHUS CTY/ICHTOB,
CBs3aHa C TOCYJApCTBCHHOW mporpamMmoil «Bsrisim B Oymymiee: MoJepHU3aus OOIIECTBEHHOTO
CO3HaHUsA». I[I/ICI_[I/IHJ'II/IHEI BKJIFOYaeT B Ce0sS OCHOBHBIE IIOHATHS IO IICHMXOJOI'HU JIMYHOCTH,
IMCUXOJIOTUU CaMOPETYJIALNU, IICUXOJIOT'MU CMBbICJIA JXKU3HU U HpO(l)GCCI/IOHaJ'IBHOFO CaMOOIIpEACIICHNA,
a TaKKE IICUXOJIOTHH MCKJINYHOCTHOI'O O6H.ICHI/I$I.
Psychology The discipline is aimed at the formation of the social and humanitarian outlook of students, is
associated with the state program "Looking into the future: modernization of public consciousness."
The discipline includes basic concepts in personality psychology, psychology of selfregulation,
psychology of the meaning of life and professional self-determination, as well as the psychology of
interpersonal communication.
OOl KB | KyxsIk xoHe cei0aiiinac | [ToHIi OKy 3aHHaManblK HOpMalapAbIH PO Typaibl Kalmbl TYCIHIK OepeTiH KYKBIKTBIH HETi3ri KK 21
JKBIT TK | >keMKOPIIBIKKA KapChl cajanapblHBIH MOcelleliepiH KapayFa OarbITTajFaH, COHAAi-aKk OuTiM alXymbUIapIbIH  ChlOaiinac ON7
GED CC | moaaenuer Herizzepi KEMKODPJIBIKKA Kapchl OYHHETAaHBIMBIMEH KYKBIKTHIK MOJEHHETIH KaJIBINTACTBIPYIBI 3epeney/ i ON10

KO3eH1i.

OcHOBBI IpaBa 1
AHTUKOPPYNIUOHHON
KYJIbTYpBI

W3yueHne IUCHUMIUIMHBI HANpaBJICHO HA PacCMOTPEHHE BOIPOCOB OCHOBHBIX OTpacied Ipasa,
KOTOpBIE JAaloT OoOlIee MpEeACTaBlICHHE O POJIM 3aKOHOAATEIBbHBIX HOPM, a TakXe IpeJlyCMaTpHBaeT
u3y4yeHue  (GOpPMHMPOBAHUS  aHTHUKOPPYILIHMOHHOIO  MHPOBO33PEHHUsSI M IPaBOBOW  KYJBTYpHI




00yJaroImuXxCst

Basics of Law and
Anti-Corruption
Culture

The study of the discipline is aimed at considering the issues of the main branches of law, which give a
general idea of the role of legislative norms, and also provides for the study of the formation of anti-
corruption worldview and legal culture of students.

DKOJIOT U KOHE
TIPLIUIK Kayincizairi
HeTi31epi

[lonpme TipumIlik OpPTAaCHIHBIH Ka3ipri JKargaiibl MEH JKarbIMChI3 (akTopyiapbl, aJamM3aTThIH
Ouoskonoruscsl MeH Ouocdepachl, «agaM-TIpIIUIIK €Ty OpTachD» IKYHeciHIeri Kayinci3mik
npobyiemManapbl, TaOUFH TEXHOTCHJIK J>XOHE OCKepH CHIATTarbl TOTCHIE J>Karaaiiap, agaMHbBIH
TIPLIUIIK €Ty OPTachIMEH ©3apa iC-KMMBUIBIHBIH KayiIlCi3/IirH KaMTaMachl3 €Ty; 3UsSH/IbI )KOHE KayinTi
(daxTopiap/ bl CONKECTEHIIPY TYPasbl OKBITAIbIL.

DKOJIOTHS U OCHOBBI
0€e301IacHOCTH
JKA3HENEATENBHOCTH

B mucnumimHe OyJer u3ydarhCsi COBPEMEHHOE COCTOSIHME M HeraTHUBHBIE (DaKTOpBICpeIbl OOMTaHus,
6uoskonorus, O6mocthepa M dUermoBeuecTBO, MpobieMbl Oe3omacHOCTH B cucTeMe «YenoBek-cpena
OOWTaHMA», 4YPE3BbIYAWHBIC CHUTyallMd MPUPOJHOTO TEXHOTEHHOTO ¥ BOEHHOTO Xapakrepa,
obecrieueHns1 OE30MIACHOCTH B3aMMOJICHCTBHS UEJIOBEKAa CO CPEAod OOWTaHMS; WIACHTH(UKAIMA
BPEIHBIX U ONACHBIX (PaKTOPOB.

Ecology and Basics of
Life Safety

The discipline will study the current state and negative factors of the environment, bioecology,
biosphere and humanity, security problems in the "Human-environment” system, natural man-made
and military emergencies, ensuring the safety of human interaction with the environment; identification
of harmful and dangerous factors.

KK 21
ON7
ON9

OKOHOMHKA JKOHE
KOCINKepJIiK Heriznepi

[ToH PKOHOMHKAJIBIK OiJIay TACLIiH, O3CEKeNecTiK OpTafa KACIMOPBIHAAP/BIH TaOBICThI KOCIKEpIiK
KbI3METiH YHBIMIACTHIPY/IBIH TEOPHUSIIBIK JKOHE MPAKTUKAJIBIK AAFIbIAPhl KAJBIITACTHIPAIBL.

OCHOBBI DKOHOMHKH 1
PEANPUHUMATEIILCTBA

Juctummza GopMUpyeT SJKOHOMUYECKUI 00pa3 MBIIIUICHHUS, TEOPETHUECKHE U IPAKTHYECKHUE HABBIKU
OpraHy3aluy yCHeIHONW NpeAnpUHUMATEIbCKON AesITENbHOCTH NPEANPHUATUN B KOHKYPEHTHOMU cpejie.

Basics of Economics
and Business

The discipline forms an economic way of thinking, theoretical and practical skills in organizing
successful entrepreneurial activities of enterprises in a competitive environment.

KK 21
ON7
ON10

KemroacbabIK
Heri3aepi

Byt noHAi oKy ke3iHzae OilliM anmyiibiap KeumbacuibUIbIK KACUETTeP/i, CTUIIBJEPI, KOCITOPbIH, alMaK
JKOHE TyTacTail e JACHICHiH JIe 9cep €Ty 9IICTEepiH KOJIAaHa OTBIPHIN, aJlaMIapAblH MiHE3-KYJIKbl MCH
e3apa OpEKETIH THIM/II 0aCKapyAbIH dicTeMeci MEH MPAKTHKACHIH UTePeI

OCHOBBI THIEPCTBA

IIpy wu3yyeHMHM MJaHHOW JAWCIUIUIMHBI OOydYalolIMecs OBJAICIOT METOJAOJOTHeH M IMPaKTHKOI
3¢ (GEeKTUBHOTO yIpaBiCHUS IIOBEJCHUEM U B3aMMOJCHCTBHEM JIIOJICH ITyTeM HCIIOJIb30BaHUA
JIUJIEPCKHUX KaUeCTB, CTUIIEH, METOIOB BIIUSIHYS HA YPOBHE NMPEINPUSATHSI, PETHOHA U CTPAHbI B LIEIOM

Basics of Leadership

When studying this discipline, students will master the methodology and practice of effective
management of behavior and interaction of people through the use of leadership qualities, styles,
methods of influence at the level of the enterprise, region and country as a whole

KK 21
ON7
ON10

FruibiMu
3epTTeyIepaiH
HeTi3aepi )KoHe
aKaJIeMUSUTBIK XaT

[loH OKBITBIIATBHIH cajla/laFbl FBUIBIMH 3€pTTEYJIEp 9JicTepi MEH aKaJeMMSUIBIK XaTThl 3epTTeyre
OarpITTasFaH. buniM amymbuiap TY)KbIpbIMJaMalblK, anmapaTieH jKoHe 3epTTey >KYMBICBIHBIH Heri3ri
Ke3eHIEpiMeH, 9iCTepaiH XKiKTelyiMeH, oJlapsl KOJIaHy cajlajlapbIMEH TaHBICaAbl. bimiM amynisuiap
FBUIBIMU 3epPTTEYJIEP/li CaHIbIK )KOHE CalajbIK Taljiay NaF/blIapblH UIePYTe KOHE OHBIH HOTIKEIepiH
aKaJIeMHsUIBIK OpTa1a MaKajia MeH OasHIamMatap TYpiHAe YChIHYFa YHpeHe/i.

OCHOBBI HAYYHBIX
UCCIIEIOBAHUIN 1

JluciuruinHa HampaBJieHa Ha U3yYeHUE METOJ/0B HayYHBIX MCCIEOBAHUN M aKaJeMHYECKOTO MUChMa
B m3ydaeMod oOmactn. OOydaronmiiecs O3HAKOMSATCS C TIOHSATHHHBIM amliapaToM M OCHOBHBIMH

KK 8,
KK 13,
KK 14,
ON?7
ON10




aKaJleMHYECKOE
MMHCHMO/

JTanaMy HCCIIeIOBATENbCKOM ACATEIbHOCTH, KiacCU(pUKALNeH METOM0B, 00IACTAMH MX MPUMEHEHHSI.
OOyuaromiuecs: Hay4darcsi BiIaJeTh HABBIKAMU KOJMYECTBEHHOIO M KAYECTBEHHOTO aHAlM3a Hay4YHbBIX
UCCIIEJIOBAaHUN U TIPEJCTABIATh PE3yJbTaThl B BUjE MyONUKAIMA U BBICTYIUICHHN B aKaJeMHIECKOU
cpene

Basics of Research and
Academic Writing

The discipline is aimed at the study of research methods and academic writing in the field of study.
Students will study the conceptual apparatus and basic stages of research activities, classification of
methods, areas of their application. Students will acquire skills of quantitative and qualitative analysis
of scientific research and will be able to present their results in the form of publications and
presentations in the academic environment.

OOl KB | KapxbUIBIK, [Ton 6iniM amynibuIapAa jKeKe Kap)KblFa KaTbICTHI HICHIIMAEP KaObULAay Ke3iHAE YTHIMIIbI KapXKbLUIBIK KK 11
KBITI TK cayaTTBUIBIK HETi3epi | MiHEe3-KYIBIKTHI KalbIMTacThipanbl. [IoH asgceiHma OUTiM aymsiiap KapiKel CaNachIHOAFBl OapIibIK KK 19,
GED CC KypaimapAsl ic Ky3iHAE KOJIIaHyFa, JKHHAKTapael KeOelTyre, OIOKETTI cayaTThl >XKOCHapiayFa, KK 23
CaAIIBIKTAapbl €CEITeyTe, CANbBIK SCENTLIIriH AYPHIC TONTHIPYFa, KapKBUIBIK MpoOjeManap TybIHIaFaH ONG6
Ke3J1e Kap KbUIBIK MISTIMIep KaObUIIayFa jKoHe Kap KbUIBIK aTassKTHIKTHl TAaHyFa YHpeHe 1 ON9
OCHOBHI (hHHAHCOBOM JucnumumHa hopMupyeT y oOydYaloMMXCs paluoHANIbHOE (HHAHCOBOE MOBEICHWE IMPH IPUHITHU
TPaMOTHOCTH peIIeHni, KaCalOMMXCS JIMIHBIX (UHAHCOB. B paMKax IHCHUIUIMHBI OOydaloMHuecs HaydaTbCs
UCIIOJIb30BaTh Ha MPAKTHKE BCEBO3MOXHBIE HHCTPYMEHTHI B 001acTH (MHAHCOB, NPHYMHOXKATh
HaKOIUICHHUS, TPAMOTHO IUIAHUPOBATh OOJKET, HAy4aTcs MCUUCIATH HAJOTH, MPaBHIBHO 3allOJHSITH
HaJIOTOBYIO OTYETHOCTb, IPHUHUMATh (DUHAHCOBBIE PELICHUS NPU BO3HHUKHOBEHUHM (DHMHAHCOBBIX
npo0JieM U pacrio3HaBaTh HMHAHCOBBIE MOUICHHUYECTBA
Fundamentals of The course develops rational financial behavior of students when making decisions related to personal
financial literacy finances. Within the framework of the course, students will learn to employ all kinds of tools in the
field of finance, to increase savings, to plan budget, to calculate taxes, to fill in tax returns, to make
financial decisions in case of financial problems and to recognize financial fraud
JKBIT MK | Kasak (opsIc) Timi Ilon ka3ak TUTIH MmeT T peTiHge CTYOCHTTepre TUIAI KOJAaHYIBIH OapiblK JIeHreHiHme 10 KK 16,
00/1 OK KOMMYHHUKATHBTIK KY3BIPETTITIKTI KAJBIITACTEIPY APKBUIBI OJEYMETTIK, MOIEHHETapalblK, KociOu KK 17,
GED MC KapbIM-KaThIHAC KYpaJlbl PETiHAe Ka3aK TLTiH camaibl MCHIepY i KAMTaMachl3 eTelll KK 18
Kazaxckwuit (pycckmif) | JucnurmumHa obecriednBaeT KadeCTBEHHOE YCBOEHHE Ka3aXCKOTO S3bIKa KaK CPENICTBA COLHAIBHOTO,
SI3BIK MEKKYJIBTYPHOTO, TPO(GECCHOHATIBHOIO OO0ueHust dYepe3 (HOpMHPOBaHHE KOMMYHHKAaTHBHBIX
KOMIICTEHIINH BCEX YPOBHEH HWCIOJIb30BAHUS s3bIKa JUIA HW3Y4aloOmIMX Ka3aXxCKUH S3BIK Kak
MHOCTPaHHbIH.
Kazakh (Russian) The discipline provides high-quality mastering of the Kazakh language as a means of social,
language intercultural, professional communication through the formation of communicative competencies at all
levels of language use for students of Kazakh as a foreign language
KBITMK | Hleren Timi IloH cTynmeHTTEpIiH MOICHHETapaNbIK-KOMMYHHUKATUBTIK KY3BIPETTUIITIH MIeTeN TuTiHAe OutiM Oepy 10 KK 16,
00/1 OK OapbICHIHAA KETKITIKTI JeHreHae KAJIbIMTACThIPaIbL. KK 17,
GED MC | UHocTpaHHbIii 361K JucnuruimHa GOopMHUPYET MEKKYJIbTYPHO-KOMMYHHUKATHBHYIO KOMIETEHIIMIO CTYJICHTOB B IpoIecce XK 18

HNHOA3BIYHOT O 06pa3013am/1;1 Ha 10CTaTOYHOM YPOBHE.

Foreign language

The discipline forms the intercultural and communicative competence of students in the process of
foreign language education at a sufficient level.




XKBII MK | AxnapaTTbIk- IToH TUGPIBIK KOMMYHHKAIUSUTBIK TEXHOJIOTHSUIAD apKBUIBI aKMapatThl i37ey, cakTay, oHJey >KoHE KK 19
OOl OK | KOMMYHHKAIHSIIBIK Oepy mporecTepiH, 9IicTepiH ChIHM Oaraiay jkoHe Tangay KaOileTiH KalbIITacThIPa bl
GED MC | rexHosorusiap
WudopmanmonHo- JucnuiuimHa GopMuUpyeT CIOCOOHOCTh KPUTHUECKH OLICHUBATh M aHAJIM3UPOBATH MPOLECCHI, METO/IBI
KOMMYHHUKaIMOHHBIE MOWCKA, XpaHeHus, o00paboTkum W  mepenadyn  HMHGOPMAIMM, TOCPEJCTBOM  IM(PPOBBIX
TEXHOJIOTHUH KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI.
Information and The discipline forms the ability to critically evaluate and analyze the processes, methods of searching,
Communication storing, processing and transmitting information through digital communication technologies
Technologies
BITI )KOOK | Bananapasix xac byn kypc menarortik Ky3bIpeTTUIIKTIH KeJleci calanapblH JaMbiTyFa OarbiTTairaH: [legarornka MeH ON4
BJI BK epEeKIIEeITiK KOHEe MUIAKTAKA CaJaChIHOAFBl KY3BIpeTTiIikTep. bBomamak MyfamiMaep IICHXMKAaHBIH KaJbIITACyBIMCH, ON9
BD UC (DU3MONOTHSITBIK JaMy | OHBIH KBI3METIMEH JKOHE JaMy 3aHAbUTBIKTaphIMEH TaHbBIcanpl. bomamrak wmyramimaep Oirim
epeKIIeIiKTepi ANyIIBUIApABIH TayMBIH OaKbUIal aabl )KOHE COFaH caif Kac epeKIIeNTiKTepiHe COMKeC OKy YpAiCTepiH
JKOCTIapJIall, XKy3ere achlpa ajajsl JKoHe OLTiM amymIblIapAbIH JKeKe KKSTTUTKTepiH ecKepe ajalbl.
Bomamak myramiMzaep op TYpIIi JKaFdaiiapa MIBIFapMaIlbUIBIK TYPFBIIA JKOHE JKaFIasTKa cail opeKeT
€Te ayajipl )KOHE YKAIbI 0i1iM Oepy MeH O1J1iM aTyIIbUIapA6IH UTUTITIH CaKTai ajaibl.
Bospactasie Lenpro maHHOTO Kypca SBISACTCS COBEPIICHCTBOBAHHE CIEAYIONIMX OONacTe IeqarormdecKon
¢usmonoruueckue KomIieTeHTHocTH: KoMmnereHuuu B 001acTy NMearoruky U AWAAKTUKH. Byayiye yunTens 3HaKoMbl ¢
0COOEHHOCTH pa3BUTHA | (OPMUPOBAHHMEM IICHXHKH, €e¢ (yHKIMOHMPOBAaHHEM M 3aKOHOMEPHOCTSIMHU pa3BUTHA. byaymue
Jerei y4uTeNns MOTYT HAOIIOAATh 3a PAa3BUTHEM CBOMX OOYy4YalOIIMXCS M, COOTBETCTBEHHO, IUIAHHUPOBATH U
OCYIIECTBIISITh COOTBETCTBYIOIIME BO3PACTy Yy4YeOHBIE TPOLECCH], YYHUTHIBasS HHIUBUIYaJIbHBIC
notpe6HOCTH oOyuaromuxca. byaymue yduTens AeHCTBYIOT TBOPYECKH M aI€KBATHO B PA3IMYHBIX
CUTYallUsAX | MOJJIEPKUBAIOT 00yUeHHE U OJaronoaydre 00ydaronuxcs.
Age and Physiological | The aim of the course is to improve the following areas of pedagogical competence: Competence area
Features of the for pedagogy and didactics. Pre-service teachers are familiar with the formation of psyche, its
Development of functioning, and the patterns of development. Pre-service teachers can observe the development of
Children their students, and accordingly, plan and implement age-appropriate learning processes considering
individual needs of students. Pre-service teachers act creatively and appropriately in different situations
and support learning and well-being of the learners.
BIT XKOOK | Tin 6inmimine Kipicme Byn kypcTeiH MakcaTtel — Oojamiak MyFaliMICpiH TUIAEPIIH IOBIFY Teri, TUIMIH OJICYMETTIK ON5
b1 BK epeKIIeNiKTepi, TiT MEH Coiey, T MEH oiay, TUIAEP/iH iMKi KYPBUIBIMBI, TUIACPIIH KIKTeiMi,
BD UC IYHUE XY3iHIH JUHTBUCTHKAIBIK KapTachl CHAKTHI XKaJIbl TEOPHSUIBIK MOCEJIeIEPMEH TaHBICTHIPY.

KypcreiH e3extimiri Tin OUTIMIHIH HETi3ri YFBIMAApsl MEH TEPMUHIEPiH, TUITe TEOPHSIIBIK
Ke3KapacTapAsl TalijamaHa OTBIPBIN, TULAEPAIH THIOJOTHSUIBIK —CHIAaTTaMalapblH — Tajgayra
OarpiTTamraH. Kypcra amaM3aTTBIH Ceiiey IBIOBICTAphIH 3€pTTEyJIeH OacTam CceWlIeMIepAiH
KYpPBbUIBIMBI MEH MaFbIHACBIHA, TiNJI MEHrepyre >koHe OoJyiamak MYFaliMIAEPIIiH JKaambl TUITIK
KY3BIPETTLIIrH 1aMbITaThIH OapIiblK Hopcesiepre JIeHiH JIMHIBUCTUKABIK TallJayFa IOy acallaJbl.
Bonamak MyrajnmiM Imeren TiHIAE aybl3eKi jXoHE »a30alla KapbIM-KaTblHac jkacay MIapajapblHa
KATBICYFa JTAaHbIH eKCHIHIITIH KOPCETE]Ii.

Beenenue B

LICJ'H)IO AaHHOT'O0 KypcCa SBJISICTCA O3HAKOMIJICHHC 6y[[yHII/IX quTCHCﬁ C O6HI€T60peTI/I‘I€CKI/IMI/I




SA3BIKO3HAHHUC

npoOiieMaMy, TAKUMH KaK HMPOUCXOXIICHHE S3bIKOB, OOLIECTBEHHAs XapaKTCPHCTHKA SI3BIKA, SI3BIK U
peub, S3BIK M MBIIUICHWE, BHYTPEHHSS CTPYKTypa SI3BIKOB, KiacCH(MKamus sS3bIKOB MHpa,
JUHTBUCTHYECKas KapTa MuUpa. AKTyaJlbHOCTh Kypca HamlpaBl€Ha Ha aHaJIU3 THUIIOJOTHYECKUX
XapaKTEePUCTUK SI3IKOB C OCHOBHBIMH MOHATHUSIMH W TEPMHHAMHU JIMHTBUCTUKH, TEOPETHYECKUMHU
MOAXO0IaMH K s13bIKy. Kypce mpenocTapisier 0030p JMHIBUCTHYECKOTO aHANW3a, HAYMHAS OT M3Y4EHHs
3BYKOB Y€JIOBEUECKOM peun U 3aKaH4MBas CTPYKTYPOIl U 3HAaUEHUEM IPEJI0KEHHH, YCBOCHUEM SI3bIKA,
yro Qopmupyer y Oyaymmx yuuTened oOIIes3bIKOBYIO0 KomrereHnuto. CTyneHT BbIpakaer
TOTOBHOCTb YYacTBOBAaTh B MHOSA3BIYHON YCTHON MUCEMEHHON KOMMYHUKAaTUBHOMN A€ TEIbHOCTH.

Introduction into
linguistics

The aim of this course is to familiarize pre-service teachers with general theoretical problems, such as
the origin of languages, social characteristics of language, language and speech, language and thinking,
internal structure of languages, classification of languages of the world, linguistic map of the world.
The relevance of the course is aimed at the analysis of typological characteristics of languages with
basic concepts and terms of linguistics, theoretical approaches to the language. The course provides
pre-service teachers with an overview of linguistic analysis, ranging from the study of the sounds of
human speech to the structure and meaning of sentences, language mastering, and all that develops pre-
service teachers" common language competence. Pre-service teachers express willingness to
participate in foreign oral and written communication activities.

BIT )KOOK | Illeren Tini (exinmi) Tin MeH ceiyiey/i MPaKTHKAIBIK MEHIEPY, KYHICTIKTI JKOHE KOCiOM eMipie eKIiHII ImeTeNa TUIiH ON2
BJI BK A1-A2 oencennai Kongany; OKy, a3y, aybI3lia Coiicy KoHe ayJapMa JaFAbUIapblH TaMBITY JKOHE KETUIIIPY ON3
BD UC apKpUIbl TUIIIK MaTepHaibl TYCIHY MEH OuTimMIi KonjaHy; Oeiriii Oip JeKCHKalbIK MaTephal MeH

CJIITany TaKLIpLI6I)I asiCbhIHa HaﬁLIMI[ay}la Ka)KeTTi JICKCUKAJIBIK KOHE CJITaHy MaTCpUaJIdapbiH CayaTTbl
JKOHE epKiH KOJITaHy.

WHOCTpaHHbII A3BIK [IpakTHyeckoe MpUMEHEHHE s3bIKa B YCTHOW TIOBCEIHEBHOW M MPO(PECCHOHATIBHON pedu, aKTHBHOE

(BTOpOit) A1-A2/ WCIIONIE30BaHUE BTOPOTO HMHOCTPAHHOTO s3bIKa B THCHEMe; [IOHUMAaHUS SI3BIKOBOTO MaTepuana 1
NPUMEHEHHE €ro ITyTeM YIydYIICHUs HAaBBHIKOB YTCHHS, NHCHMA, ayAHPOBaHH, YCTHOW pedn M
nepeBona. ['paMoTHOE M CBOOOJHOE MPHUMEHEHHE BTOPOTO HHOCTPAHHOTO SI3BIKA, YIOTPEOJICHHE B
X0JIe CY)KICHUH He00X0AMMOT0 JEKCHIECKOTO M CTPAHOBEIUECKOTO MaTepHaa.

Foreign Language Practical use of language in everyday and professional speech, active use of second foreign language in

(second) Al-A2 writing; Comprehension of language material and its use through reading, writing, listening, speaking
and translating skills. Competent and fluent use of a second foreign language, use of necessary lexical
and country-studies language material in the course of judgment.

BIT )KOOK | Ileren Timi (exinmi) ExiHIi met TiTiH KYHISMIKTI %KoHe KOCiON eMip/ie KOJIaHy; KKETTi TUIIK MaTepraaaap sl KOJAaHy ON2
BJI BK A2+ KOHE TYCiHy, aybI3IIa >KoHe »Jka3balma ceiiey, OKy JKOHE TBHIHAAY JaFdbUIapbIH IKETUIAIPY. ON3
BD UC JlexcuKanBIK JKOHE IpaMMAaTHKaJBIK MaTepuaigapAbl KOJAaHA OTBIPHIN, EKIiHII IIeT TUTH cayaTTsl

KOJIJIaHy.

MHocTpaHHbI SA3bIK
(BTOpOIT) A2+

Hcnonp30BaHne BTOPOTO MHOCTPAHHOTO SI3BIKA M B TOBCEIHEBHOHM, M B MPO(ECCHOHAIBHON JKU3HHU,
[IpumeHeHne W NMOHMMaHHE HEOOXOIMMOTO SI3BIKOBOIO MaTepHana, COBEPLICHCTBOBAHHE HAaBBIKOB
YCTHOM W THCBbMEHHOIl peuu, 4YTeHUs M ayJupoBaHUA. [pPaMOTHOE UCIOJB30BaHHE BTOPOrO
HMHOCTPAHHOIO S3bIKA C IIPUMEHEHUEM JIEKCUYECKOI0 ¥ IPaMMATUYECKOr0 Marepualla.

Foreign Language

Use of the second foreign language in both daily and professional life; Use and understanding of the




(second) A2+

necessary language material, improvement of oral and written skills, reading and listening. Competent
use of a second foreign language with the help of lexical and grammatical material.

BIT )KOOK
BJI BK
BD UC

OnkeraHy

TyFraH kep Typaibl aHBI3Aap MeH aHbAap. bi3miH allHaTaMbBI3Marbl TapUX €CKEPTKIITepi. OIKeHIH
TapuXW TYJIFajapel: Owiiep, akbIHAAp, OaThIpiap >KoHE MailyaHaap. OKCIOHATTap ce3 ceiieni
(enkerany mypasaiibiHa Oapy). Tyran xep cumdonuscsl. TOMOHUMIEP - OTKEH yaKbITTBIH Kyarepiepi
(araymap OobIHIIA aiiMaKTBIH TapuXbl). MOIEHN jKoHE TAPUXH ASCTYPIEP/i CaKTayIIblIap: aiMaKThIH
XaJbIK KosteHepi. bip en - Oip Tarmelp (MeHIH kepiMzeri xaibIKTap). TyFaH eJIke TapuXbIHBIH Tipi
Kyarepiiepi. MeHiH eJKeM 1033usi MeH 1po3aa TyFaH. ONKeTaHy curmaTramachl eHepi. TyFaH sxepaiH
tanantTapbl. Typucrik OarbiTrap. beii-kaii xypekrep. TyraH kep mexipeci. MeHiH MeKTeOIMHIH
tapuxbl. XKypHanuctuka Gerrepinmeri OTaH. «MeHIH TyFaH XKepiM» 3JICKTPOHABI SHIUKIONEIHSCHL.
Tyran xepmiH (iaopackl MeH (ayHachl. MeHIH eJIKeMHIH BU3UT KapTachl: ©JKeTaHy JepeKTep 0a3achlH

KYpPY.

BIT JKOOK
BJI BK
BD UC

Kpaesenenue

Jlerennpl 1 ckazaHus pogHOro kpas. [laMATHUKM HCTOPUH BOKPYT HAac. MlcToprueckre TMYHOCTH Kpasi:
Oun, aKbIHBI, OAaTBIPHI W TATyaHbl. OKCIIOHATHl 3arOBOPHIM (TIOCEIICHHE KPAeBEIYECKOTO My3es).
TonoHUMBI—CBUAETENN BPEMEH MUHYBIINX (MCTOPHUS Kpas B Ha3BaHUSX). XPaHUTEIH KyJIbTYpHO-
WCTOPUYECKUX TPaJAMLIUNA: HAapoIHbIe peMecia kpas. OpHa cTpaHa — oAHa cyarba (HapoJbl MOETro
kpast). JKuBble cBHIETEIN UCTOPUU POAHOTO Kpas. Moii kpail poaHoil B cTuxax u mpose. MckyccTBo
KpaeBequeckux onucanuil. TamanTsl pomHod 3emud. Typucrckue wmapuipyTsl. HepaBHonyluHbIe
cepaua. Jleronuch poanoro kpas. Mctopust Moelt mkossl. PojHOMN Kpalt Ha cTpaHuIax myOJUuIUCTHKY.
OnexTpoHHas sSHIMKNonenus «Moi kpait poxHoi». @iopa u ¢ayHa poaHoro Kpas. BusurtHas
KapTOYKa MOET0 Kpas: pa3paboTKa KpaeBeI4ecKoi 0a3bl JAHHBIX

BIT JKOOK
BJI BK
BD UC

Regional Studies

Legends and tales of the native land. Historical monuments are all around us. Historical figures of the
region: biy, akyns, batyrs and paluans. The exhibits started talking (visit to the Museum of Local
Lore). Symphony of the native land. Toponyms are witnesses of the times of the past (the history of the
region in the names). Keepers of cultural and historical traditions: folk crafts of the region. One
country — one destiny (the peoples of my region). Living witnesses of the history of the native land.
My native land in poetry and prose. The art of local history descriptions. Talents of the native land.
Tourist routes. Caring hearts. Chronicle of the native land. The history of my school. Native land on
the pages of journalism. Electronic encyclopedia "My native land". Flora and fauna of the native land.
The business card of my region: the development of a local history database

ON 4

Beitll TK
]I KB
PD EC

MaMaHIbIpbLIFaH
kocibu meren Tim Cl

KoMMyHHKaTHBTIK KY3BIPETTLTIKTI KalBIITACTBIPY; COWIEY KOHE a3y MaFdbUIapblH IKETUIIIPY;
MOTIHAEpAl TYyciHe Oilny; TYPMBICTHIK ©3apa OpeKeTTecy >KaraiapbhlHIa KapbIM-KaThIHAC jKacay
JIAFIpUIAPH; OKUFATIapIp], ce3iMaepi XKoHe T.0. ka30ama HPICaH/Ia CHIIaTTay.

Crienuanu3upoBaHHbIH DopMUPOBAHNE KOMMYHUKATHBHON KOMIIETEHLMHU; COBEPIICHCTBOBAHUE HABBIKOB PE€UYU U IUCbMA;
v YMCHUE TMOHUMATL TCKCThI; HABBIKH 06I_HCHI/IH B CUTyalUsax 6HTOBOFO B3aHMO}leﬁCTBHH; YMCHUE
npodeccnoHaNbHBIH .
- OIIMChIBATh CO6LITI/I$I, 4YyBCTBa, U T.. B IMCbMCHHOU Q)opMe.
MHOCTpaHHbIH 361K Cl
Specialized Development of communicative competence; improvement of speech and writing skills; ability to

Professional Foreign
Language C1

understand texts; communication skills in situations of everyday interaction; ability to describe events,
feelings, etc. in written form.

ON1




Be#tll TK | Apraiisl MmakcaTTapra By mon Oomamak miet T MyFamiMIepiHiH KOCiOM KY3BIPETTLNIK ACHreWiH apTTHIpY YHIIH Ooamak ON1
N1 KB aprairas Tim C1 MaMaHJapIbH KociOM KBI3METIHIH OpTYpIIi acHeKTUIepiH Ky3ere acbklpyra MyMKiHIik Oepetin Kocibu ON2
PD EC IIET TUTIHAE COMICYTi KaJIbIITACTHIPAIBL.
S3bIK 1715 JanHass jaucuuiuinHa  (GOpMHUpPYET NpOQEeCcCHOHAIBbHYI0 HHOS3BIYHYIO pedb, IO3BOJIIOIIYIO
CHeLUAIbHBIX LENeH pean30BBIBATh Pa3IMYHbIE acleKThl MPO(ecCHOHANBHON JeITeIbHOCTH OYAyINX CHEIUATICTOB JUIs
Cl TOBBILICHHS YPOBHsI TPO(eCCHOHAIFHON KOMIIETCHIIMH Oy IyIIHMX YYUTEJICH HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
Language for Special This discipline forms a professional foreign language speech, which allows to implement various
Purposes C1 aspects of professional activity of future specialists to increase the level of professional competence of
future teachers of a foreign language.
beitll TK | Ickepmik arpuambid Tt | [ckepiik aFbUIIBIH TUTIH OKy OoJjamiak MyraliMaepre KeHcelde Hemece 0acka iCKepilK opTaja ON9
I KB maianel OONaTHIH aFBUINIBIH TN NaFgpUIIapBIH JaMBITYFa MYMKIHAIK Oepeni. Kypc cyxOar amy
PD EC JAFIpUTAPBIH JaMBITYFa, aFbUIMIBIH TITIHAC ICKEpIIK AIIEKTPOHIBIK XaTTapAbl jKa3yFa jXoHE OM3HeC
TaKBIPBIITAPEI MEH MOCEIICNEPiH 3epTTEyTre apHaAIFaH KeH ayKbIMIbI cabaKTapAbl KOJIIAIbL.
JlenoBoil aHrUKACKUiA W3yueHune nenoBOro aHrIMUCKOrO $I3bIKa MO3BOJIIET BaM Pa3BUTh HABBIKU BIAJIEHUS AHTIUHCKUM
SI3BIK SI3BIKOM, KOTOPBIE MPUTOISATCSA B Ohrice WM B APYToit AenoBoit cpeae. Kype moxnepxuBaeT MMpOKui
CHEKTp 3aHATHH OIS pPa3sBUTHA HABHIKOB IIPOXOXKICHUS CcOOEceOBaHWS, HANMCAHHUA JEIOBBIX
SJIEKTPOHHBIX MMHUCEM Ha aHTIHIICKOM SI3bIKE M M3YYCHHUS EIOBBIX TEM H IMPOOIIeM.
Business English Learning business English allows pre-service teachers to develop English skills that will be useful in
the office or other business environment. The course supports a wide range of sessions to develop their
skills in interviewing, writing business e-mails in English and learning business topics and issues.
beiull binim Gepyneri Kypc mneparorukaiblK KbhI3METT€ 3aMaHayd JKacaHIbl HWHTEIUIEKT TEXHOJOTHSUIAPBIH KOJIaHy bl ON4
KOOK | acammer maTeIIEKT 3eprreyre OarbiTranraH. CTyJIeHTTEp J>KacaHIbl WHTEIUIEKT TEXHOJIOTHMSIAPBIHBIH IKYMBIC iCTEy ON9
I BK NPUHLMITEPIH JKOHE TMaijajaHy MYMKIHAIKTepiH (JapajlaHFaH OKbITy, zAepOecTeHipiireH
PD UC Oarnmapnamanapibl Kypy) 3eprreiai. [Ionai oKy HOTHXKECiHIE CTYAEHTTep OUIiM camachlH apTThIpyFa
JKOHE OKY YAEpiCiH JapaliaHiiplpyFa KOMEKTECETiH Kas3ipri 3aMaHFbl TEXHOJIOTHsJIapiAbl OoJamak
TIeIarOTUKAJIBIK TOKIpHOESCiHe THIMAI KOJIaHyFa JalbIH O00JIaIbl.
HcKyccTBeHHbII Kypc HanpariieH Ha n3y4eHUe IPIMEHEHHSI COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHI MCKYCCTBCHHOTO WHTEIUIEKTa B
JMHTEIIEKT B nenarormdeckoil  mestenbHOCTH. CTYIOGHTBI W3ydaT MPUHIMIEI pabOTEI M BO3MOXKHOCTH
oBpasopasmm WCIIOJIb30BaHMs TEXHOJIOTUH nn (MVHANMBUTy ATM3UPOBaHHOE o0y4enue, CO3JJaHue
MepCOHATM3NPOBAHHBIX MporpamMm). B pesynbTare n3ydeHus: TUCHUILIMHBI CTYAEHTHI OYIYT FOTOBBI
3¢ (PEeKTUBHO NPUMEHITH COBPEMEHHBIC TEXHOJIOTMH B CBOCH Oyayllel Iefaroruyeckoil NMpakTHKe,
CHocoOCTBYS OBBIIICHHIO KadecTBAa 00pa30BaHMs M MHAMBHIYIH3AINH IIpoliecca 00ydeHHs.
Artificial Intelligence The course is aimed at studying the application of modern artificial intelligence technologies in
in Education pedagogical activities. Students will study the principles of operation and possibilities of using Al
technologies (individualized learning, creation of personalized programs). As a result of studying the
discipline, students will be ready to effectively apply modern technologies in their future pedagogical
practice, contributing to the improvement of the quality of education and individualization of the
learning process.
BII TK IIpakTukanbik Kypc ¢oneTnka MeH mpakTHKaJBIK TpaMMaTHKaHBIH HETi3ri OeTiMIepiH KOpCETeTiH TaKbIPHINTapbl ON5
bJI KB rpaMMAaTHKACHI )KOHE KaMTHIbl: Mopdosorust xoHe cuHTakcuc. Kypc 3aT eciMiepmi, CbIH eciMIepAi, CaH eciMaepi, ONS8




BD EC

(oneruka (1 meHreiii)

eciMaiKTepi, eCIMIIKTepAl, MaKaI-MOTeIACP i, CTICTIKTIH Ka3ipri popMalapelH 3epTTeyIi KaMTHIHI.
Matepuan epexenep MEH MPAKTUKANBIK JKAaTTBIFYJNAPABIH TEOPHWSIIBIK TYCIHAIpMECi TypiHzae
ycbiHbIIFaH. KypeTsl oKy OapbIChblHIa OLTIM aiylibuiap CTaHAapTThl IPaMMaTHKAIBIK epexeNepai
MEHIepil, IyphIC aybl3la )aHe a3z0alia coiyiey aFJbulapblH MEHIepei.

IIpakTnueckas
rpamMmaruvka u

¢oneTnka
(ypoBeHns 1)

Kypc Bkmowaer B ce0st TeMmbl, OTpakarome 0a30Bble pasfeibl (OHETUKM M IPaKTHYECKOM
rpaMMaTHKi: Mopdosorus M cuHTakcuc. Kypc oxBaThlBaeT HM3ydeHHE HMMEH CYIIECTBHTEIbHBIX,
NpWJIaraTeJIbHbIX, YHCIUTEIbHBIX, MECTOMMEHWH, Hapeuuil, apTHKIEeH, BUIOBPEMEHHBIX (OpM
riaroja. Marepuana TpeICTaBlIeH B BUJIE TEOPETUYECKOTO OOBSICHEHUs NMPaBWI MU IMPAaKTHYECKUX
ynpaxxHeHHH. B xojie n3yueHuns kypca oOydaromyecs: OBJIaJIeBalOT CTAHAAPTHBIMH IPaMMAaTHYECKUMHU
MPaBUJIAMHU M MOJYYarOT HAaBBIKH NPAaBUIBHOM YCTHOW U MUChbMEHHOM peyH.

Practical Grammar and
Phonetics (level 1)

The course includes topics that reflect the basic sections of phonetics and practical grammar:
morphology and syntax. The course covers the study of nouns, adjectives, numerals, pronouns,
adverbs, articles, tense forms of the verb. The material is presented in the form of theoretical
explanation of the rules and practical exercises. During the course, students master standard
grammatical rules and acquire the skills of correct oral and written speech.

BII TK AFBUIIIBIH TUTIHIH ITon Herisri TiNAIK KY3BIPETTUTIKTEpIl KANBINITACTBHIPYFa JKOHE JaMBITyFa OaFbITTalFaH: Ceilney, ON2
BJ1 KB IIPAKTUKAJBIK KyPCbI TBIHIAY, OKy »oHe xka3y. Kypc asdcelHAa CTyIEHTTep JeKCHKa-TpaMMAaTHUKAIbIK KYPBIIBIMAAP/IBI OH3
BD EC MEHIepe/i, alThUIBIMIBI JKETUINIPEal, opTYpii OMIpIIK jKoHe KociOHM »Karnainapia aybl3lia jKoHe OH5
»ka30ama KapbIM-KaTbIHAC JaFiblIapblH JaMblTafgbl. Tingi OejnceHIi KoJJaHyFa, Ce3iK KOpBIH
KeHEeHTyre >XoHe MOJCHMETapalblK KapbIM-KaTBIHACTBIH TYPAKTHl MaFbUIApPBIH JAMBITyFa €peKiie
Ha3ap ayJaapblIajibl.
IIpakTuueckuii Kypc JucnuiuinHa HampaBieHa Ha (OPMUpPOBaHME M pa3BUTHUE OCHOBHBIX S3BIKOBBIX KOMIIETEHIIMI:
AHTJIMHICKOTO A3BIKA TOBOpPEHMS, ayJIUpOBaHMSA, YTEHHS M NHCbMa. B paMkax Kypca CTYAEHTHI OBIAJEBAIOT JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKUMHU CTPYKTYpPaMH, COBEPIICHCTBYIOT HMPOM3HOLIEHHE, Pa3BHBAIOT HABBIKM YCTHOM U
MICbMEHHOH KOMMYHMKAIIMH B Pa3JIMUHBIX JKU3HEHHBIX M MPOQECcCHOHANBHBIX cuTyanusix. Ocoboe
BHUMAaHHE YJENsAeTCd aKTUBHOMY HCIONB30BAaHUIO SI3bIKA, PACHIMPEHUIO CIOBAPHOIO 3amaca U
BBIPA0OTKE YCTONUMBBIX HABBIKOB MEXKKYJIBTYPHOI'O OOILIECHUSL.
Practical Course of The discipline is aimed at the formation and development of basic language competences: speaking,
English Language listening, reading and writing. In the course, students master lexico-grammatical structures, improve
pronunciation, develop oral and written communication skills in various life and professional
situations. Special attention is paid to active use of the language, vocabulary expansion and
development of sustainable intercultural communication skills.
BIT TK TIpakTuKambix Kypc Herisri OuTiMHEH ThIC JACHredae TUIMIH TpaMMaTHKachl MEH aWTBUIYBIH TEPEeH 3epTTeyre ON1
BJI KB TpaMMaTHKAachl MEH OarpiTranran. [IoH ascelHAAa OpTYpJi KaFgaiapia TpaMMaTHKAIBIK epekenepli ic JKy3iHae ON5
BD EC donetnka (2 meHreiti) | KoigaHyra, COHIAN-aK COMISYIi alTy oHe KaObuay JaFablIapblH KETIIIpyre Ha3ap ayaapbliajibl.

IIpaktuueckas
rpamMMaTHKa 1
(onernka (ypoBeHb 2)

Kypc opuentnpoBaH Ha yriyOneHHOE M3ydeHHE I'paMMaTHKHA W MPOU3HOIICHHUS S3bIKa Ha YPOBHE,
KOTOPBIM BBIXOOUT 3a Tpeneibl 0a30BBIX 3HAHWWA. B pamMkax IHUCHMIUIMHBEI yIENsSeTCs BHUMAaHHE
IIPAKTUYECKOMY IPUMEHEHHIO TIPAMMATHYECKUX IIPAaBWJI B Ppa3IMYHBIX CUTyalMAX, a TaKxKe
COBEPLICHCTBOBAHUIO HABBIKOB IIPOU3HOILEHUS U BOCIIPUATHUS PEYU.

Practical grammar and

The course is oriented towards in-depth study of grammar and pronunciation of the language at a level




phonetics
(level 2)

that goes beyond basic knowledge. The discipline focuses on the practical application of grammatical
rules in various situations, as well as on improving pronunciation and listening skills.

BII TK AFBUIIIBIH TUTIHIH ITon xanmsr eyponansik mkana (CEFR) Gotieiamma Bl neHreifine coiikec KeNeTiH TUIMIK AaFAbLIapIbI ON2
B/ KB MPaKTUKABIK KypChI JaMBITyFa JKoHE OJKeTinmipyre OarbiTTanraH. KyHAENIKTI JkoHE aKaJeMUsUIBIK OKarjaiiapna ONS5
BD EC B1 KOMMYHHUKATUBTI KY3BIPETTUIIKTI KalbIITacThIpyFa Oaca Hazap aynapsuianbl. Kypc oKy, THIHZAAy,
coliyiey kKoHe jKa3y OOMBIHINA JKYMBICTBI, COHIAN-aK CO3/iK KOPhIH KCHEHUTY/Il KoHE TUIAI MEHIepYIiH
opTallia JieHreine ToH IPaMMaTHKAIIBIK KYPBUIBIMIAP bl MEHI€PY 1l KAMTHJIBL.
IIpaxTuyeckuii Kypc JlucuuninHa =~ HampaBlieHa  Ha  Pa3BUTHE M COBEPIICHCTBOBAHHE  SI3BIKOBBIX  HABBHIKOB,
AHIJIMICKOTO SI3bIKa COOTBETCTBYIOIIMX YpoBHIO Bl mo o6meesponeiickoii mikane (CEFR). OcHoBHOe BHHMaHHE
Bl ynrensiercss pOPMUPOBAHHI0O KOMMYHHUKATHBHON KOMIIETCHIIMHM B IOBCEAHEBHBIX M aKaJIEeMHYECKUX
curyarmsax. Kype Bkimodaet paboTy Hal 9TeHHEM, ayAUPOBAaHUEM, YCTHOH peYbio U MICEMOM, a TaKKe
pacIIpeHre CIIOBapHOTO 3amaca M OCBOCHHE I'PaMMATHYECKUX CTPYKTYp, THITUYHBIX IS CPEIHETrO
YPOBHSI BIIaICHUS SI3BIKOM.
Practical course of The discipline aims to develop and improve language skills corresponding to level B1 of the Common
English language B1 European Framework of Reference (CEFR). The focus is on developing communicative competence in
everyday and academic situations. The course includes work on reading, listening, speaking and
writing, as well as vocabulary development and mastering of grammatical structures typical for an
intermediate level of language proficiency.
BIT TK Mleren Tini (exiHmi) Kypc 3 KbI3MeTIHIeT1 TYPMBICTBIK XoHe KociOu MiHneTTepai menry yuiid Bl gexreitinae mer TiniHge ON2
B/1 KB B1 aybi3llla JKoHE aszbamia TypAe KapbIM-KaTblHAC jkacay KaOLIeTiH KaJbINTacThIpyFa OarbITTalFaH. ON3
BD EC AybI3eKi MeT TITiHIH MPAKTUKACKI, OKBITHUIATHIH EKIHIII INET TUIIHIH rpaMMaTHKAChIHIAFbl HEri3ri
aKrap, OerimieNireH MOTIHI OKY JIaFbuIapbl OKbUIATHIH 00JIJIBI.
WNHocTpaHHbIN S3bIK Kypc HanpapieH Ha (opMUpOBaHHe CIIOCOOHOCTH K KOMMYHHUKAIIMK B YCTHOM U MMCbMEHHOM (hopmax
(BTOpOIT) Bl Ha MHOCTPAHHOM sI3bIKe Ha ypoBHe Bl st penieHust ObITOBBIX M MPO(ECCHOHANBHBIX 33/1a4 B CBOEH
NESTENHbHOCTH. ByIyT M3y4eHBI: MpaKkTHKa pPa3rOBOPHOH HMHOCTPAHHOHM pedd, OCHOBHEIC BPEMCHA B
rpaMMaTHKE U3y4aeMOT0 BTOPOTO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA, HABBIKK YTCHHSI aJaITHPOBAHHOTO TEKCTA.
Foreign Language The course is aimed at developing the ability to communicate orally and in writing in a foreign
(second) B1 language at the B1 level in order to solve everyday and professional tasks in one's activity. The
following will be learnt: practice of spoken foreign language, basic tenses in the grammar of the
studied second foreign language, skills of reading an adapted text.
BII TK ExiHmii mer TUTiHIR Oiiiay MOHOJIOTHSUIBIK, COliey KaOUIeTiH MaMbITYIaFbl MaHBI3Ibl OPBIHAAPIBIH Oipi. By cTyneHTTepre ON2
BJI KB aybI31a )KOHE OKBIFAH HEMece THIHJAFaH MOTIHII TYCIHIIpyre oHE TaJKpUIayFa OailIaHBICTHI TarChIpMasiap.Ibl ON3
BD EC Kasbarra ceniey OpBIHIAYFa, Op TYPIl KOMMYHHKATHBTI jKarmaiuiapjia Kypc TaKbIphIOBI OOMBIHINA EKIHII IeT Tiiae

nmpakTukacel Bl

xabapiamanap MeH OasgHIaMasap skacayra )KoHE OHBI KOpFayFa KOMEKTECe .

IIpakTuka ycTHON 1
[IMCbMEHHOU peun
BTOPOTO
HMHOCTPAaHHOI'O S3bIKa

Bl

Paccymaer—me OTO OJHO M3 BAXHBIX MECT IIPpU pPa3sBUTHU MOHOJIOTHYECKOM peun. DTO moOMoOraer
CTYACHTaAM  BBINIOJIHATE 3aJaHUsA, KOTOPBIC CBA3aHHBI C HHTepHpeTaHHeﬁ n OGCy)KJlCHI/IeM
MMPOYUTAHHOTO WK MPOCITYHIaHHOTO TEKCTA, BBICTYIIATh C COO6I_HGHI/IHMI/I U JOKJIagaMH Ha SA3BIKC I10
TEMEC KypcCa B pa3JIMYHbIX KOMMYHHUKATUBHBIX CUTYyalUAX.

Practice of Oral and

Reasoning is one of the important places in the development of monological speech. It helps students




Written Speech of a
second foreign
language B1

to perform tasks that involve interpreting and discussing the text they have read or listened to and to
make reports and speeches in the language of the discipline in a variety of communicative situations.

BII TK leren Timi (exiHm) Exinnn mer Tiji sxyHecin Oiny - TUIIIK OIpiKTEepIiH XKYMBIC icTey epekeniepid OlTy; MIeT TIIH TYCiHy ON2
B/ KB B1+ JKOHE ©3 OWBIH aybB3lla J>KoHe kazbama TypAe Ounaipy TocimiH Olly; JIEKCHKAbIK JKOHE ON3
BD EC rpaMMaTHKaIbIK MaTepualibl cayaTThl KQHE AYpBIC MNaijanaHa Oimy, SpTypii ceiiey TypiepiH
naianana Oury. /lManorTelH TypliepiH IypbIC JKYprize OLTy: Ananor-akmapar ajmacy, JHaJor, MiKip
aMacy, AUaJIor-9HriMe XKyprisy.
WHocTpaHHBII A3bIK 3HaHHME CUCTEMBI BTOPOTO WHOCTPAHHOTO $3bIKA, MpPaBWJI (YHKIMOHUPOBAHHS S3BIKOBBIX CIMHUIL;
(BTOpOIT) B1+ CIOCOOHOCTh NMOHMMAaTh HMHOCTPAHHYIO peYb M BBIPaKaTh CBOIO MBICIb B YCTHOH M IHMCBMEHHOI
(opme; ymMeHHE TPaMOTHO M KOPPEKTHO HCIIOIb30BaTh JIEKCHYECKUI M TPaMMaTHYECKHH MaTepHa;
CrnocoOHOCTh HCTIONB30BaTh PA3IMYHBIC PEUYEBHIC TUIBI pEYH. YMEHHE BECTH AHAIOr-00MeH
nHpopMalreH, Tnajnor-oOMeH MHCHUSIMH, THajor-oecena.
Foreign Language Knowledge of the system of a second foreign language, rules of functioning of language units; ability
(second) B1+ to understand foreign speech and express your thought in oral and written form; ability to use lexical
and grammatical material correctly and correctly; Ability to use different types of speech. Ability to
conduct a dialogue-exchange of information, a dialogue-exchange of opinions, a dialogue-
conversation.
BIT TK ExiHIi meT TiiHiH ITon Oomairak MaMaHHBIH IIET TUIIIK KOMMYHHKATHUBTIK KY3BIPETTUINH KaJBINTACTBIPY Ke3iHIe ON2
b1 KB aybI31Ia )KOHE MOJICHUETAPAJIBIK, KOCIOU JKOHE TYJIFaapalblK KapbIM-KATBIHAC KYPaJbl PETiH/E MIET TUIIH MEHrepyre, ON3
BD EC Jka3bara cenney YITTBIK JKOHE QJIEMJIIK MOJICHHETTepre 0ayny Kypajbl peTiHJe KeKe TYJIFaHbIH OuTiMi MEeH e3iH-e3i ON5
npakTukacel Bl1+ TopOueneyiHe OarbITTaIFaH.
IIpakTuka ycTHOH 1 JucuumuinHa HampaBiieHa Ha OBJIAJ€HHE MHOCTPAHHBIM S3BIKOM KakK CPEICTBOM MEXKYJIBTYpHOTO,
MUCbMEHHOH pedn MpoeCCHOHANBHOTO M MEXKJIMYHOCTHOTO  OOImIeHuss 1pH  (GOPMHUPOBAHHM  HHOSI3BIYHOM
BTOPOTO KOMMYHHKATUBHON KOMIETCHIMH OyIyIIero CrenuaiucTa, oOpa3oBaHMS M CcamMoOOpa3oBaHMs
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA JMYHOCTH, KAaK MHCTPYMEHTOM NPHOOIIECHHS K HAIIMOHAIBHONW M MUPOBOH KYJIBTYpaM.
Bl+
Practice of Oral and The discipline is aimed at mastering a foreign language as a means of intercultural, professional and
Written Speech of a interpersonal communication in the formation of foreign language communicative competence of the
second foreign future specialist, education and self-education of the individual, as a tool to join the national and world
language B1+ cultures.
BIT TK Basasblk Herisri meres | PAChIM Ha3ap MIAPTTHI-TAWBIHABIKCEI3 XKOHE JANBIHIBIKCHI3 COUEyTe Gominei. MOHOJOTTHIK colney i ON2
BJI KB rini Bl+ JAMBITY Ke3iHIEe OKy MaTepHalIbIHBIH CHIIATBIH €CKepe OTHIPHINT MaHBI3IBI OpPBIH OWayra Oepinmesi, ON3
BD EC OMTKEeHI OCHl COMJiey HBICAHBIH HEJICHy JKOHE OFaH THICTI TUINIK Kypanmap CTyIeHTTepre Typdi

OKBUIFAaH HEMece THIHJAJIFaH MAaTepHANIbIH TYCIHIMIMEH OalIaHBICTBI, 9p TYPJli KOMMYHHKATHBTIK
camanmapjia Kypc TakbpIphlObl Oo#bIHIIIA Xabapinamanap MeH OasHIaMajlapMeH Ce3 ceilleyre
GalaHBICTHI TaTCHIpMaapIbl OpPBIHAAYFa KeMeKTeceni. bimiMi MeH TyciHiri: Op Typii KapamailbiM
TUINIK KYpajlaapabl OLTy *KOHE OJIApIbIH KOMETIMEH OKBITBUIATHIH TaKBIPBHINTAP MICTiHIE KONTEreH
Kargaimapapl menry. CaacbiHa KoHE Coiiey KaFIalblHA, HAKTHI aWTBUIFAH CO3/IIH TYCIHITIHE CoKec
OKBITBUIATHIH TAKBIPHIITAP IIETiH/IE aybI3Ia KOHE jKka30alia KappIM-KaThlHAC HETi3/1epiH Ouy.




ba3oBblii 0CHOBHOM
MHOCTPaHHbIN S3bIK
Bl1+

[IpenmyIecTBEeHHOE BHUMAHHUE YAENACTCS YCIOBHO-HEMOATOTOBICHHON M HEMOATOTOBICHHOHN pedn.
Hcxons u3 xapakrepa ydyeOHOTO MaTepHana, NMpH Pa3BUTHHM MOHOJIOTHUECKOH pEeYl BaXXHOE MECTO
OTBOJUTCSl PAcCY)XKICHHUIO, TaK KaK BIIQJIEHHE 3TOH peueBod (opMOH M COOTBETCTBYIOIIMMH el
SI3BIKOBBIMH CPEACTBAMH IIOMOTAaeT CTYJEHTaM BBINOJIHATH pa3lWYHble 3aJaHUs, CBA3aHHBIE C
MHTEpIpeTayeldl TPOYUTAHHOTO WM MPOCIYIIaHHOTO, BBICTYIATh C COOOIICHUAMH M JOKJIAJAMH 110
TEMaTHKe Kypca B pa3IMYHBIX KOMMYHHMKaTHBHBIX c¢epax. 3HaHHE W TIOHMMaHWe: 3HaHHE
Pa3HOO0OPa3HBIX MPOCTHIX SA3BIKOBBIX CPEACTB U YMEHHUE C UX IIOMOILBIO CIIPABISATHCS C OOJIBIIMHCTBOM
CUTyallMii B Ipe/ieNax n3y4yaeMol TeMbl; 3HaHHE OCHOB YCTHOTO M ITMCBMEHHOTO OOIIEHHUS B TIpeJiesiax
M3y4aeMol Ha Kypce TEMaTHKH B COOTBETCTBHH €O c(hepoil M CHTyalHsIMH OOIIEHUs, MOHHMMaHHE
YEeTKO MPOU3HOCUMOH 00paIeHHOH K HEMY peyn.

Basic Foreign
Language B1+

The focus is on conditionally unprepared and unprepared speech. Proceeding from the nature of the
educational material, an important place in the development of monologic speech is given to reasoning,
since the mastery of this form of speech and the appropriate linguistic means helps students perform
various tasks related to the interpretation of reading or heard, delivered reports and lectures on the
subject of the course in various communication fields. Knowledge and understanding: knowledge of a
variety of simple language tools and the ability to use them to cope with most situations within the
topic; knowledge of the basics of oral and written communication within the subjects studied in the
course in accordance with the sphere and situations of communication, understanding clearly pro-
nounced speech addressed to it.

BIT TK AFBUIIIBIH TLTIHIH Op TYpJi KapanabiM TUIIIK Kypaniaplsl Ouly »oHe OJlap/blH KOMETIMEH OKBITHUIATBHIH TaKbIPBIITAP ON2
bJ1 KB MPaKTUKAJIBIK KypChl IIeTiH/e KONTereH Karnanaap sl memry. CanachlHa )KoHE Coiliey KaFIailbiHa, HAKThI aTHUTFaH CO3M1H ON3
BD EC Bl+ TYCIHITiHEe COIKec OKBITBUIATHIH TAaKBIPBINTAp IICTiHIE aybl3IIa >KOHE ja30dalma KaphIM-KaThIHAC
HeTi3/epiH Oimy.
IpakTraeckuii Kype 3HaHME Pa3HOOOPA3HBIX MPOCTHIX S3BIKOBBIX CPEACTB M yMEHHE C HMX IIOMOIIBIO CIIPABIATHCS C
. OOJIPIIMHCTBOM CHUTyallMi B Tpeienax H3ydaeMOH TEeMbl; 3HaHHE OCHOB YCTHOTO W ITHCBMEHHOTO
aHTJIAHCKOTO s13bIKa B1 . .
o0IIeHNsI B MpeAeiax HM3ydyaeMOW Ha Kypce TEeMaTHKH B COOTBETCTBHHM cO c(epoil M CHUTyarusiMu
00IIeHNS1, TOHUMaHKEe YETKO IPOU3HOCHMON 00palieHHOH K HEMY pPeyH.
Practical Course of Knowledge and understanding: knowledge of a variety of simple language tools and the ability to use
English Language them to cope with most situations within the topic; knowledge of the basics of oral and written
Bl+ communication within the subjects studied in the course in accordance with the sphere and situations
of communication, understanding clearly pro-nounced speech addressed to it.
BIT KK MyraniMHIH KociOn Kypc Oomamax myramimzaepae MeNarorvKajblK KOCINTIH EpeKIIeNiri MeH KYHIBUIBIKTaphl Typaulbl ON7
BJI BK OarpITHI uaesIap KyHeciH KaJbIITacThIpyFa, Ka3ipri KoFaMaarsl MyFaJliMHIH MUCCHACHIH YFBIHYFa, COHIAH-aK ON9
BD UC KociOM e3iHAIK CaHaHbl JaMbITyFa OarbITTanFaH. [[oH MyFalmiMHIH TeIaroruKajblK, MCHXOIOTHSITBIK

KOHE MOHJIK KypamaacTap ibl KAMTHTBIH HETi3T Ky3bIpETTepiH 3epaelieyre 6aca Ha3zap ayJaapajbl.

IIpodeccronanbHbie
OPUCHTHUPHI YIUTEIS

Kypc nampasnen Ha ¢popmupoBanue y OyIyIIux IMEeIaroroB CHCTEMBI MPEICTABICHUH O CIICITU(pHUKE U
LEHHOCTSX Ielarorudeckoil npodeccuy, OCO3HAHNUS MUCCHH y4YUTENs B COBPEMEHHOM OOLIECTBE, a
TaKKe pasBUTUS TNPOGECCHOHATIBHOTO CaMOCO3HaHWs. JlucumiuimHa (OKycHUpyeTcst Ha H3yYeHHH
KIIOYEBBIX ~KOMIETEHIUI yuuTens, BKIIOUAKOIIMX MENarOrM4ecKylo, ICUXOJIOTHYECKYI) U
HIPEIMETHYIO COCTaBIISIIOLINE.




Professional
directions of a teacher

The course is aimed at forming in future teachers a system of ideas about the specifics and values of
the pedagogical profession, awareness of the teacher's mission in modern society, as well as the
development of professional self-awareness. The discipline focuses on the study of key competences of
a teacher, including pedagogical, psychological and subject matter components.

BII TK Bazanbik Herisri [loH cryneHTTEpAiH HAaWBIHABIK JAEHIEHiHE COMKeC KeJeTiH IpaMMAaTHUKAIBIK JKOHE JICKCHKAaJbBIK ON1
B/ KB meren tini B2 MarepuayiapApl TaijanaHa OTBIPBIN, LIET TUTIH OJaH opi OKBII-YHPEHyre >oHE JKETUIIIpyre ON3
BD EC OarpiTTasirad. Celisiey KbI3METiHIH 4 TypiH KOJIIaHyFa epeKIie KoHI OeiHes.
bazoBblit 0cHOBHOM Kypc HampaBneH Ha nanpHellnee H3yYeHHWE W COBEPLICHCTBOBAHWME WHOCTPAHHOTO SI3bIKA C
MHOCTPaHHBIH S3BIK UCIIOJIb30BAaHUEM TIPAaMMaTHYeCKOI0 M JISKCHYEeCKOTO MaTepHana COOTBETCTBYIOLIETO YPOBHIO
B2 MOATOTOBKU CTYJEHTOB. lIperMMyIecTBEHHOE BHHMMAaHUE YAEISETCS WCIONIb30BaHHIO 4X BHJOB
pEUeBOH AEATETHHOCTH.
Basic Foreign The course is aimed at further study and improvement of a foreign language with the use of grammar
Language B2 and lexical material corresponding to the level of training of students. The primary focus is on the use
of four types of speech activity.
BII TK AFBUIIIBIH TLTIHIH Byn Kkypcra KapbIM-KaTbIHAC CallaChIHAAFBl JICKCHKara (TYPMBICTBIK, PECMH, >KaJllbl FBUIBIMH, ON1
BJ1 KB MIPaKTHKAIBIK KypCHI TEPMUHOJIOTHSIIBIK JKOHE T.0.), epKiH KOHE TYpPaKTHI CO3 TipKecTepiHe, (ppa3eoOTHIIBIK OipiikTepre, ON2
BD EC B2 €H OKHi Ke3[eCeTiH Ce3KacaMIBIK JKOHE KYpPBUIBIMIBIK-CEMAHTHKANBIK MOJENbACpPre Hazap
ayIapblIaibl.
[MpakTuyeckuii Kypc Ha nanHOM Kypce BHMMaHME yAeNseTcs JieKCHKe 1o cdepam oOuieHusi (ObiToBas, oduIMaibHasl,
AHIJIMICKOTO S3bIKA oOleHayyHasi, TEPMHHOJIOTMYECKass M Jp.), CBOOOAHBIMH U YCTOMYHMBBIMU CIIOBOCOYETAHHSIMH,
B2 (pazeonornyecKUMy eJUHUIIAMH, HamOoJiee 4YacTOTHBIE CJIOBOOOpa30OBaTENbHbIE M CTPYKTYPHO-
CEeMaHTHYECKHE MOJICIIH.
Practical Course of In this course, attention is paid to vocabulary in the spheres of communication (household, official,
English Language B2 general scientific, terminological, etc.), free and stable word combinations, phraseological units, the
most frequent word-formation and structural-semantic models.
BIT TK Mleren Tini (exiHmi) ITon >xanmnel eyponansik CEFR mikanacer OoiibiHiia B2 neHreifinae KOMMYHHKATHBTIK KY3bIPETTUIIKTI ON2
b1 KB B2 IaMmbeITyFa OarbiTTanrad. Kypc aysi3ma jkoHe jkaz0amia ceijiey, THIHIAY JKOHE OKY MaFAblLIapbIH ON3
BD EC KETUIPYi, TpaMMAaTHKAIBIK KYPBUTBIMIApABl OCNCeHII MEHTepyAi JKOHE JIEKCHKAIBIK KOPIBI ON5

KEHEUTYAl KaMTHIbl. O3 Ke3KapachlH OUIIpyTe jKoHe AdNeneyre, MKipraiacrapra KaTbICyFa, Kypaesi
MOTIH/EP/l TYCIHYTre >KOHE TUIIl aKaJIeMUSUIBIK >KOHE KociOM KOHTEKCTe KOJJIaHyFa epeKIle Haszap
ayJapbUIabL.

WHocTpaHHBIH SA3BIK
(BTOpOIT) B2

JucnuiuinHa HampaBiieHa Ha pa3BUTHE KOMMYHHMKAaTHBHOW KOMIIETGHIIMM Ha ypoBHe B2 mo
obmeesponeiickoii mkane CEFR. Kypc BkmodaeT coBepIIeHCTBOBAHHWE HABBIKOB YCTHOM U
MMUCbMEHHOU peun, ayaupoOBaHUA U YTCHUA, 4 TAKKC aKTUBHOC OCBOCHUE IPpaMMaTUYCCKUX CTPYKTYpP U
pacmmpenne Jekcmyeckoro 3amaca. (Oco0oe BHHMaHHME yAENACTCS YMEHHIO BBIpaXkaThb W
APTYMEHTHUPOBATHL CBOIO TOYKY 3pPCHHUA, YyHaCTBOBATh B O6Cy)KJICHI/IHX, IIOHUMATh CJIOKHBIC TCKCThI U
MCII0JIb30BaTh SI3bIK B aKaJIEMUYECKOM H IPO(ECCHOHAIILHOM KOHTEKCTE.

Foreign Language
(second) B2

The course is aimed at developing communicative competence at the B2 level on the CEFR pan-
European scale. The course includes the improvement of speaking, listening and reading skills, as well
as active mastering of grammatical structures and expansion of vocabulary. Special emphasis is placed




on the ability to express and argue your point of view, participate in discussions, understand complex
texts and use language in academic and professional contexts.

BII TK ExiHmi mreT TUTiHIH OKy ToHI HIeT TUINIK KapbIM-KaThIHAC JaFIBIIAPBIH Y3MIKCi3 KETIIMIpyAl )KOHEe TaMBITYIbI, COHIAN-aK ON2
B/ KB aybI3Ia JKoHe JIEKCUKAJIBIK, (DOHETHKAJBIK JKOHE TI'pPaMMAaTHKaJbIK KY3bIPETTUIKTEpIi WHTErpauysuiay Heri3iHue ONS3
BD EC kasz0arna ceitey TYJIFaapajblK JKOHE MOJCHHETAPAJBIK KapbIM-KATHIHACTHI MOJICNBACY KaFAalbIHIAA THICTI TIJIIK ON5

npakTukacsl B2 HOpMaJap/ibl MEHrepy/ii KaMTaMachl3 eTel.

HpaKTI/IKa YCTHOﬁ u VyuebOnas JUCIHUITITIMHA obecreunBaer HETIPEPHIBHOC COBCPHICHCTBOBAHUC HABBLIKOB W PAa3BUTHUC yMeHI/II7I

MMUCbMEHHOM peuun HWHOA3BIYHOI'O 06H16HI/I§I, a TakKK€ OBJIAICHUC COOTBETCTBYIOIIMMU A3BIKOBLIMU HOPMaMHU B YCJIIOBUAX

BTOPOTO MOZCIUPOBAHUA MEKIMIYHOCTHOTO U MECKKYJIBTYPHOT'O 06H_[eHI/IH Ha OCHOBE HMHTErpalrn JICKCUYCCKUX,

MHOCTPAaHHOI'O sA3bIKa (hOHETHYECKUX ¥ TPAMMATHYECKUX KOMIICTCHIIUH.

B2

Practice of Oral and The academic discipline provides continuous improvement of skills and development of foreign

Written Speech of a language communication abilities, as well as mastering of appropriate language norms in the

second foreign conditions of modelling interpersonal and intercultural communication on the basis of integration of

language B2 lexical, phonetic and grammatical competences.

Beitll TK | Illeresn Tinin apHaiisl [Ton xanmereypomaneik mkanara (CEFR) coiikec C1+ neHreifinae mer TiUTiHAE KOciOM KapbIM-KaThIHAC ON2
II I[ KB MaKCaTTa OKBITY Cl+ JAar AblJIapbIH ,I[aMLITy%“a 6aFI.>ITTaJ'IFaH. Herizri Ha3ap TUIA1l HAKThI KQCI.6I/I canaz'xa’MeHrepyre, C?HHaH-aK ON3
PD EC aKaZieMUSIBIK JKSHE ICKEPIIIK JKasy, MaMaH[aHBIPELUIFaH o1edueTTi oKy, MiKipTajmac »Xyprisy jkoHe

aybI3IlIa pEe3eHTAlMsIIap JKacay JaraAblIaphiH KETUIAIPYTE aydapbllaibl.
WNHocTpaHHbIN S3bIK JucuumuinHa HampaBiieHa Ha pPa3BUTHE YMEHHH Npo(ecCHOHATBFHOrO OOILIeHHsS Ha HWHOCTPAHHOM
JUIsl CTIENUAIbHBIX sa3b1ke Ha ypoBHe Cl+ B cooTBercTBUH C obmeeBpomnelickoil mkanoii (CEFR). OcHoBHOEe BHMMaHMe
neneit Cl+ YJeNAETCSl OBJAJACHHUIO SI3BIKOM B KOHTEKCTE KOHKPETHOM NpO(ecCHOHATIBHOW Chepbl, a Takke
COBECPUHICHCTBOBAHUIO HABBIKOB aKaJEMUYCCKOTO U JCJIOBOTO NHCbMAa, YTCHUA CHEL[I/IaHI/BI/IpOBaHHOﬁ
JIUTEPATYphl, BEACHUSI TUCKYCCUI M YCTHBIX MPE3ECHTALHH.
Foreign Language for The discipline is aimed at developing professional communication skills in a foreign language at the
Special Purposes C1+ C1+ level according to the Common European Framework of Reference (CEFR). The focus is on
mastering the language in the context of a specific professional sphere, as well as improving academic
and business writing skills, reading specialised literature, discussions and oral presentations.

Beitll TK | AkageMUsUIBIK IeTe [loH FBUIBIMM >KapHsUIaHBIMAAP MEH J>KYMBICTapja aFbUIIBIH TUTIH YHpPEHyre >kKoHEe KOJJaHyFa ON2
HI[ KB TiJ'IiHiH Kypehbl Cl+ 6aFLITTaJ'IFaH.. CGI/IJ'I.Cy QpeKC".HHlH €K1 HECri3ri T¥p1H, OKY JKOHC IKa3sy ‘)'KaHaJ'ILIKT.apI)IHa YUpPETY. ON6
PD EC FruieiMu MOATIHACPAL Ka3y KE31HJAC aKaACMHUAJIbIK anHaJIbIMAapAbl JYPBIC TanJiajiaHa 61J'Iy.

AKa)IeMI/I'-IeCKI/Iﬁ Kpr HaIpaBJICH HAa M3YYCHHUE W HCIIOJB30BaHUC aHTJIMICKOTO SI3bIKa B HaYy4YHBIX Hy6J’II/IKaHI/IﬂX )51
AHIJIMHACKUMN S3BIK paborax. OOydeHHe ABYM OCHOBHBIM BHJIAM PEUEBOW AEATEIIFHOCTH YTCHUIO M MHUCHMY. YMEHHE
Cl+ MIPaBUJIBHO MCIOJIH30BATH aKaIEMHUUECKHE 000POTHI MPH HAMCAHMH HAYYIHBIX TEKCTOB.
Academic Foreign The course focuses on the study and use of English in scientific publications and papers. Teaching the
Language C1+ two main speech activities reading and writing. The ability to use academic expressions correctly when
writing academic texts.
BII TK AKaIeMHUSIIBIK Byn xypc nexkcuka MeH epexxesepii, JEKCUKAJbIK XKOHEe IPaMMAaTHKAIIBIK epEeKIIeNIKTepiH Haiifanana ON2




B KB
BD EC

MaKcaTTapFa apHaJFaH

T11

OTBIPHIII, COMIICY dpeKeTi KyOBUTBICTAPBIHBIH IIBIFY TETiH MEHIepy/ai, COHIali-aK 3epTTey jKoHe Kocion
MoceJieNiep i menry YUIiH IIeTeNl TUTIHAEri aKmapaTThl, KociOW KpI3METTETi periJaMeHTTepAi Oaramay
JKOHE TMaijanaHy YIIH IIeTel TUIH KOoJJaHyFa JaiblH OOJyAbl; arbUINIBIH TUTIHIE Oosamax
MaHCanThIH 06JIiri peTiH/e XKYMBICKA KaThICThl, KOMMYHUKATHBTI )KOHE MaMaH/IaHIbIPBIUIFAH OKBITYbI
KaMTHbI.

S3BIK 11

aKaJeMHYCCKHUX Lieaei

JlaHHBI Kypc MpenmnojaraeT OBIaJ€HUE BO3HHUKHOBEHHEM SIBICHUHM peueBON JesITeIbHOCTH C
UCIIOJIb30BaHUEM CIIOBAPHOTO 3amaca W MpaBH, JIEKCHYECKUX U I'PaMMAaTHYECKUX CBOMCTB, a TaKxkKe
TOTOBHOCTBIO K MCIOJIb30BaHNI0 HHOCTPAHHOTO SI3bIKA JUIS OLICHKH, M UCIIONIb30BaHMs MH(opMauy Ha
MHOCTPAaHHOM SI3BbIKE JUISl PELICHHsI UCCIIE0BATENILCKIX U MPO(eCcCHOHANBHBIX 3aa4, IpeIIICaHui B
npodeccrnoHaNbHOM JIeSITEeNBHOCTH; COCTaBJICHHUE NpodeCCHOHANTBEHO-OPHEHTUPOBAHHOM,
KOMMYHHKAaTUBHOH M CIEIMAIN3UPOBAHHON CHENMANBHOCTH B paMKax Oyaymed Kapbepsl
AHIVIMICKOTO SI3BIKA.

English for Academic
Purposes

This course involves pre-service teachers mastering the origin of the phenomena of speech activity
using vocabulary and rules, lexical and grammatical properties, as well as their readiness to use a forei
ugn language for evaluation, and to use information in a foreign language to solve research and
professional tasks, and regulations in professional activity. They are prepared for work-related,
communicative and specialized specialty within the framework of the future career in English
language.

ON6

Beill TK
TJ1 KB
PDEC

Enrany xoune
JIMHTBOCJITaHy

Kypc Oonamrak Myranmimjiepre OKbITBUIATBIH TUIAIH e€JliHEe, OHBIH IIIHIE TapuxH, TreorpadusuibIK,
SKOHOMHMKAJIBIK, 9JICYMETTIK-CasCH, MOJCHH JKOHE KaJllbl aKmapar TUIiHE 1oy jkacaiinbl. bomamak
MYFaJIIMZICP CIACPAiH TaOUFaThl, KaJIIbl TAHBUIFAH XYHCHIH HEri3mepi, eaaepai AaMybIHbIH HEri3ri
TEHICHIMSUIAPhI, MEMJICKETTIH KOHCTHUTYIMSUIBIK HETi3/epi, OJapiblH >KOFapbl MOICHHU IOCTYpJepi
Typausl OiiMaepid keHelTeni. Onap e3 enjgepiH OKBITEUIATHIH TIJJIIH eIIMEH CATBICTHIPA aIaIbl.

CrpaHoBeneHue u
JIMHTBOCTPaHOBEICHH
e

Kypc mo3BossieT cryieHTaM NOIyduTh 00IIee MpecTaBlIeHHe O CTpPaHe M3y4aeMOoro S3bIKa, BKITOYas
A3bIK UCTOPHYECKOM, reorpauueckoil, SKOHOMUYECKOH, COIMAIbHO-TOIUTHYECKOH, KyJIbTYpPHOH WU
obmeil wmHpopmaruu. Bynymme yumTens paciIMpsIOT 3HaHWS O NPHUPOJE CTpaH, 00 OCHOBax
OOIIENPU3HAHHOTO YCTPONHCTBA, OCHOBHBIX TEHAEHIMI DPa3BUTHSA CTPaH, KOHCTHTYIMOHHBIX OCHOB
TOCYZapcTBa, BBICOKMX KYJNBTYPHBIX TPagMIUsIX TpennosnaraeMeix. CriocoOHOCTE THPOBOAWTH
CPaBHHTEJIbHBIH aHAIN3 CBOEH CTPaHbl M CTPaHbl H3Y4aeMOTO sI3bIKa.

Country Study and
Linguistic

The course provides pre-service teachers with an overview of the country of the language being
studied, including the language of historical, geographical, economic, socio-political, cultural and
general information. Pre-service teachers expand their knowledge of the nature of countries, the basics
of the universally recognized system, the main trends in the development of countries, the
constitutional foundations of the state, their high cultural traditions. They are able to compare their
own country with the country of the language being studied.

ON3
ON8

Beill TK
J1 KB
PDEC

OKBITBUTATHIH T
SNJICPIHIH TapHUXbI
M€EH MQJIEHHETI

Kypc crymentrepai reorpadusuiblk opHamacy, Tapux, Oimim Oepy, cascu Xyie, SKOHOMHKA >KOHE
MoJleHHeT canacelHiarbl  Yueioputanus MeH AKIL-TbIH eMip IIBIHIBIFBIMEH TaHBICTBIPYFa
OarpITTasFaH. MiHgeTTepi: - 3epTTENeTiH eiJepAeri aJIeyMeTTIK-MOJCHH EpeKIIeNiKTep MEH eMip
CaJITBl Typasbl JHUHTBUCTHUKAJBIK €NTaHy OULTIMAEPIH KaJdbINTACTHIPY HETi3iHAE TULAIK JaFabUIap.Ibl
KETULIIPY; - CTYAEHTTEPIH CEMaHTHKAJIbIK aKHapaTThl ally, 3epPTTeNIeTiH MaTepualibl ceilieynae

ON5
ONS8




Talfay XKOHE IIBIFApPMAIIbUIBIK YCHIHY OOMBIHINA MPAKTHKAIBIK AAFJbUIApbIH AaMbITy. OCHI IOHHIH
KypChIHAH OTKCH TYJEKTEp THICTI JIMHTBOMOACHH aKIapaTThl HWIEpedl JKOHE MOICHUETApPAabIK
OaliIaHBICTHI XKOFApBhl AEHrelae yIBIMAacThIpa XKOHE JKy3€Tre achlpa ajlajbl.

Hcropwust u KynbTypa
CTpaH M3y4aeMoro
A3bIKa

Kpr HampaBJICH Ha O3HAKOMJICHHUC CTYACHTOB C pCalusIMH KU3HU BeHI/IKO6pI/ITaHI/II/I u CIHIA B
obnactu reorpa(i)nquKoro TMOJIOKEHUA, UCTOPUH, 06pa3013aHI/151, TMOJIMTUYECKOTO CTPOSA, SKOHOMUKHU U

KYJIbTYPBI. 3az[aqn: — COBCPULICHCTBOBATHL  A3bIKOBBIC HAaBBIKW Ha Oase (bOpMI/IpOBaHI/IH
JIMHTBOCTPAHOBCTUYCCKUX 3HaHUM O COIMUAJIBHO-KYJIBbTYPHBIX 0COOEHHOCTAX U 06pa3e JKHU3HU B
N3Yy4Ya€MbIX CTpaHax; — Pa3BUTb HNPAKTUYCCKHUC YMCHUA CTYIACHTOB IO H3BJICUCHUIO CMBICIIOBO#

uH(opMaLuK, aHAIN3Y U TBOPUYECKOMY MPEICTaBICHUIO N3y4yaeMOro MaTtepuaia B peur. BelmycKHUKY,
MpOLIEAIINE KypC JaHHOM JUCHUILIMHBI OBJIA/ICBAIOT PEIEBAHTHON JIMHTBOKYJIBTYPHOH HH(OpManuen
Y CMOT'YT OPTaHH30BBIBATh M OCYIIECTBIISITh MEKKYIbTYPHOE OOIICHNE HA BRICOKOM YPOBHE.

History and Culture
of Studied Language

The course aims to familiarise students with the realities of life in Britain and the USA in the areas of
geography, history, education, political system, economy and culture. Objectives: - to improve
language skills on the basis of the formation of linguo-country studies knowledge about the socio-
cultural features and way of life in the countries under study; - to develop students' practical skills in
extracting semantic information, analysing and creatively presenting the studied material in speech.
Graduates who have completed this course will master relevant linguocultural information and will be
able to organise and carry out intercultural communication at a high level.

Beiill AFBUIIIBIH TUTIHIH Kypc crynmentrepre Kasipri 3aMaHfbl arbUIIIBIH TUTIHIH TPaMMATHKAIBIK JKOHE (DOHETHKAIBIK ON5
KOOK TEOPHSITBIK KYPBUIBIMBI TYpaJbl JKYHel »oHe TepeH MoliMerTep Oepyre jKOHE OTaHIBIK JKOHE MISTEJIIK Ti ONS
rpaMMaTHKackl MEH O1TiMiHIH KETICTIKTEpiH €CKepe OTBIPBIIN, OHbI OKY Ke3iHJIe TYBIHJANThIH aca MaHbI3/Ibl JKoHE KypJedi
[T BK dhoneTnka MOCeJIeNIep/Ii alyFa Heri3aee .
PDUC Teopernueckas Kypc ocHOBBIBaeTcst Ha TOM, B TOM, YTOOBI JaTh CTyJCHTaM CHCTEMAaTHYECKHE W YIIyOJIeHHBIE
rpaMMaTHKa 1 CBEJICHUS O TPAMMAaTHYECKOM U (POHETHYECKOM CTPOE COBPEMEHHOTO aHTJIMHCKOTO SI3bIKa M PACKPHITH
(onernka HanOoJee BaXKHBIE U CIIOJKHBIE IPOOJIEMbI, BOZHUKAIONIHE TIPH €r0 N3yYCHUH, YIUTHIBasH JOCTHIKECHUS
AHIINICKOTO SI3bIKA OTEUECTBEHHOTO M 3apyOE)KHOTO SI3BIKO3HAHMSI.
Theoretical Grammar The course is based on providing students with systematic and profound information about the
and Phonetics of grammatical and phonetic structure of modern English and revealing the most important and complex
English problems arising in its study, taking into account the achievements of national and foreign linguistics.

Beiill TK | Kazipri arsuiibsia Byn xypcTelH MakcaTbl Oonamak MyFamiMAepli TIIAIH ~ CTHIMCTHUKAChIMEH, OHBIH HETi3ri ON5
IJ] KB JIEKCHUKOJIOT USICHI CaHaTTapbIMEH, (I)yHK[II/IOI.-IaJ'.[}lBII.( cm'm)ﬂepiMeH, CTHJIMCTHKAIBIK aMajiap MEH TaHBICTBIPY, MOTIH/II ONS8
PD EC CTWIBJIIK TaJIayJIblH HEri3ri ojicTepiHe cumarrama Oepy, KOpIyC CTHJIIH KOJJaHy, COHbIMEH Karap

JICKCUKOJIOTUSIHBI  JKOHE JIGKCUKOrpadusHbl OKbITY OoJbIn  TaObuIafpl.  KypcThIH — ©3€KTiiri
CTHJIMCTUKAHBI KApacTRIPYFa, SPTYPIi TUIMIK CTHIIBAEPTe KOHE aFbUIIIBIH TUTIHIH HETI3T1 HycKajlapblHa
TOH JIEKCHKANBIK KYOBUIBICTApABl 3€pTTeyre, OHNAWH OargapiaManap MeH Oacka Ja LU(PIBIK
Kypannapasl TaiijanaHyra OarbITTalnFaH. byl KypcTel OKy HOTIXKeciHAe Oomamiak MyframiMziepiae
opTYpNi oKarmaiimapaa TUNIK OKOHE ceiuiey OIpiiKTepiH MakcaTThl TypAe KojjaHy KaOinerti
KaJIBIIITACa/IbL.

Jlekcukomorus Lenpto gaHHOTO Kypca SBISETCS O3HAKOMIICHHE OyAyIINX yYHUTENeH ¢ TaKUM Pa3zeioM JIMHTBUCTHKH

COBPEMCHHOTI'O

KaK CTHJIIMCTHKaA, €€ OCHOBHBIX KaTel"OpHﬁ, (l)yHKHI/IOHaJ'II)HI)IX CTHHeﬁ, CTWJIMCTUYCCKUX NPUCMOB,




AHTIIMHCKOTO S3BIKa

ONMCaHWA OCHOBHBIX METOJOB CTHWJINCTHYECKOTO AaHajM3a TEKCTa, MPUMEHEHHE KOPIyCHOH
CTHJIICTUKH, a TAaKXKe M3yYEeHHUE JICKCHKOJIOTHU M JIEKCHKOTpaduu. AKTyaIbHOCTh Kypca HarpaBiieHa
Ha 0030p CTWJIMCTHKH, U3yUCHHE JIEKCHYECKUX SIBJICHUH, XapaKTepHBIX JJIsl pasHbIX CTWIICH sA3bIKa W
OCHOBHBIX BapHaHTOB aHTJMHCKOTO s3bIKa, NMPUMEHEHHE OHJIAIH NpOrpaMM M JAPYIuX LU(PPOBBIX
MHCTPYMEHTOB. B pesyspTare M3ydeHHs ITaHHOTO Kypca y cTyAeHTa (opMHpyeTcsi crocoOHOCTh
I[eJICHANPaBJICHHO MCII0JIb30BaTh S3bIKOBBIE U PEUYEBbIE €MHHUIIBI B PA3HBIX KOHTEKCTHBIX CUTYallUsX.

Modern English
Lexicology

The aim of this course is learning stylistics, its main categories, functional styles, stylistic techniques,
description of the main methods of stylistic analysis of the text, application of corpus style, as well as
to teach lexicology and lexicography. The relevance of the course is aimed at reviewing stylistics,
studying lexical phenomena specific to different language styles and basic English language versions,
and the use of online programs and other digital tools. As a result of studying this course, pre-service
teachers develop their ability to purposefully use language and speech units in different contextual
situations.

AFBUIIIBIH TUTIHIH
JIEKCUKOJIOTUSACHI
JKOHE
JIEKCUKOTpadusChI

[oH cTyneHTTEep/AiH JMHIBUCTHUKAIBIK IYHHETAHBIMBIH KAJbBINTACTBIPYFA apHANFAH JTHHIBUCTHKAIBIK
OUKIIH HEeri3ri KypcTapelHBIH Oipi Oonbim TaObutansl. [IoHHIH Ma3MYHBI aFBUINIBIH  TiTiHIH
JIEKCUKAJIBIK )KYHeciHe FhIIBIMH KO3KapacThl allajibl, TEOPUSUIBIK TYPFbIIaH Ka3ipri aFbUILIBIH TUTIHIH
CO3JIIK KYPaMbl Typasibl MOJIMETTEP/Il JKUHAKTAN B J)KOHE JKyHesen . JIekcuKanblKk ceMaHTHKara — Co3
MAaFbIHACBIHBIH MOCEJICIICPIHe, CHHXPOHUS MCH JHAXPOHHSAFbl MarbIHAHBIH ©3repyiHe, MOJTUCEMUS
MEH OMOHHMMHUSFA, MarbIHAHBIH KYPBUIBIMBIHA, AFbUIINIBIH CO3IHIH CEMAHTHKAIBIK SBOJIOIHSICHIHA,
KOPITyCTBIK MAJTIMETTep 0a3achlH KOJIIAaHA OTHIPHII, JICKCHKAIBIK CEMAaHTHKAHBI 3ePTTEY/IiH 3aMaHayU
oJlicTepiHe KO KOHLI 0oiHe 1.

Jlexcukonorus u
JeKcuKorpadus

AHTJIMHCKOTO S3bIKA

JucnuruimHa npesicTasisieT co0oi oiMH M3 0a30BbIX KypCOB JIMHI'BUCTHYECKOTO IMKJIA, TIPHU3BAHHBIX
c(OpMHUPOBATH JINHIBUCTHYECKOE MUPOBO33pEHHE CcTyeHTOB. ConepskaHne NUCIUIUTNHBI PaCKPBIBAET
Hay4YHBII B3IJIAJ HA JIEKCHYECKYIO CHCTEMY AaHIJIMHCKOTO $3bIKa, TEOPETHYECKH 0000maer u
CHUCTEMATH3UPYET CBEACHUS O CIOBAPHOM COCTaBE COBPEMEHHOTO AaHIJIMHCKOro s3blKa. boibiioe
BHUMAaHHE YZAEIAeTCS JIEKCHYECKOH CeMaHTHKe — Ipo0ieMaM 3HAueHHs CJIOBAa, BapbUPOBAHUSA
3HAYEHUS B CHHXPOHUH U JHAXPOHUH, NOJTUCEMUU U OMOHUMUH, CTPYKTYPE 3HAUEHUs], CEMaHTUIECKOM
SBOJIIOLUY AHTJIMICKOTO CI0BA, COBPEMEHHBIM METOAAM HCCIIEAOBaHMs JIEKCUYECKOM CEMaHTHKH C
IPUMEHEHHEM KOPITYCHBIX 0a3 TaHHBIX.

Lexicology and
Lexicography of
English

The discipline is one of the basic courses of the linguistic cycle, designed to form the linguistic outlook
of students. The content of the discipline reveals a scientific view of the lexical system of the English
language, theoretically generalizes and systematizes information about the vocabulary of modern
English. Much attention is paid to lexical semantics - problems of word meaning, variation of meaning
in synchronic and diachronic, polysemy and homonymy, structure of meaning, semantic evolution of
English words, modern methods of lexical semantics research using corpus databases.
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Bipixmii meT TiiHig
CTUJIUCTUKACHL

Ilon OipiHmi wmieten TimiHIH (aFBUIMIBIH - TUTIHIH) TYpJi  KapbIM-KaThlHAC —CalallapbIHIAFbl
(YHKIIMOHAJIBIK-CTHIINCTUKANIBIK, peKIIeNiKTepiH 3epaeneyre OarpirTanFad. Kype asceiHna ap Typaii
perucTpiepe *asz0aia KoHe aybl3lla Coiley epeKIIeNiKTepl TanJaHabl: PECMH iICKEpIIiK, FHUIBIMHU,
MyOJNMIMCTUKAIBIK, aybI3eKi, KepkeM CTWiblep. Epekmie Hazap TUNIiK Kypangapabl (JIEKCHKABIK,
rpaMMaTHKaJIbIK, CHHTAaKCHUCTIK JKOHE T.0.) KOMMYHHMKAaIMs MakcaThl MEH KOHTEKCTiHEe Kapai
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KOJITAHYFa ayIapblia bl

Crunuctuka 1
MHOCTPaHHOTO S3bIKa

JucunmirHa HampaBlieHa Ha H3y4YeHHE (YHKIHOHATBHO-CTHIMCTHYECKHX OCOOCHHOCTEH IepBOro
WHOCTPAHHOTO s3bIKa (AHTIHMIICKOTO s3BIKA) B Pa3NUUHBIX cdepax obmennsa. B pamkax Kypca
AQHAIM3UPYIOTCS. OCOOCHHOCTH NHCHBMEHHOH M YCTHOM peun B pasHbIX pErucTpax: OQHIHaIbHO-
JIeTIOBOM, HAY4YHOM, IyOJIHIIUCTHUECKOM, Pa3TOBOPHOM, XY/I0KECTBEHHOM cTHIIIX. Ocoboe BHUMaHUe
YZENSAETCSl UCTIONB30BAHHIO SI3BIKOBBIX CPEACTB (JIEKCHYECKUX, TPAMMATHUYECKHX, CUHTAKCHUECKUX U
JIp.) B 3aBHCHMOCTH OT IIeJIM U KOHTEKCTa KOMMYHHKALIUH

Stylistics of 1 Foreign
Language

The discipline is aimed at studying functional and stylistic features of the first foreign language
(English) in different spheres of communication. The course analyses the peculiarities of written and
spoken speech in different registers: official-business, scientific, journalistic, conversational, artistic
styles. Special attention is paid to the use of language means (lexical, grammatical, syntactic, etc.)
depending on the purpose and context of communication.

Beitll TK
T1J1 KB
PD EC

OYHKIIMOHATIBI

CTHJINCTHKA

Byn kypctelH MakcaTbl OonaimiaK —MyFaliMAepai  ceiiey KOMMYHHKALMSCHIHBIH — 9pTYpii
cajalapblHIAFrbl TUT KBI3MET €Ty 3aHABUIBIKTApHIMEH TaHBICTHIPY, CTHJIMCTHKAHBIH HETi3ri
TEPMUHOJIOTHACHIH MEHTepy KOHEe OapIbIK JeHTelAeri arbUIMIBIH TUTIHIH OpTYpii (pYHKIIMOHAIIBIK
CTWJIBJICPIHIH OJICyMETTIK-IMHIBUCTHKAIBIK JKOHE INparMaTHKANbIK ACHEKTIEPiH YCHIHYIBI AaMBITY
(boHeTHKATBIK, JIEKCHKATBIK-(HhPa3eoOTHsITBIK, MOPHOJIOTHSIBIK, CHHTAKCUCTIK GipikTep). Kypcrhin
©3CKTLIIr — aFbUIILIBIH TUI CTHIIIHIH HETi3ri MaceseNepiH KOpceTy, TUIK SKCIPECCUBTIK Kypajiapabl
Iypbic KonjaHy. bonamak MyrajgiMIep aFbUIIIBIH TUTIHIH (yHKIMOHAIBIK jKOHE CTHIIBAIK JKYHEeCiH
Oineni, JIMHTBUCTUKAJIBIK 3€PTTEY SJiCTEpiH MEHIrepe/l, MOTIHHEH 3KCIIPECCUBTIK KypaJlAap bl TayHIII,
OJIAp/IbIH KbI3METIH aHBIKTAH aJIaJIbl.

DyHKIMOHAIbHASL

CTHJINCTHKA

Llenplo maHHOTO Kypca SIBIAETCS O3HAKOMJIEHHME OyIyIUX YYUTeNledH ¢ 3aKOHOMEPHOCTAMH
(YHKIMOHMPOBAHUSL s3bIKa B pasiMuHbIX cdepax pedeBoro oOlIeHHs, OBIaJeHHe 0a30BOU
TEPMUHOJIOTHEH  CTWIIMCTHKA ¥ (OpMHUpOBaHHME MNpPEACTAaBICHHS Yy OyIymux  yduTenei
COLIMOJIMHIBUCTHYECKHX W IMPAarMaTHYeCKHX acCleKTOB Pa3iMYHbIX (YHKIHOHAIBHBIX CTHICH
AQHTTIMHACKOTO  sI3pIKa  Ha  BceX  ypoBHAX  ((oHeTmueckmif,  JEKCHKO-(pazeoornyecKu,
MOpP(HOJIOTHYECKUH, CHHTAaKCHYECKHE CAWHHMIBI). AKTyalbHOCTh Kypca 3aKI0YacTCsi B OCBEILCHHH
OCHOBHBIX MpPOOJIEeM CTHJIMCTUKH AaHIVIMACKOTO $3bIKa, MPABHJIBHOMY IPHUMEHEHHUIO S3BIKOBBIX
BBIPA3UTEIBHBIX CPEJACTB. Bylyiiue yuurens UMEIOT 3HaHUS O (PyHKIMOHAIHLHO-CTHIICBOM CHUCTEME
AHTIIMHACKOTO A3bIKAa, BJIAACIOT JIMHIBUCTUYCCKUMHU METOJaMU HCCICIOBAHUA, YMCIOT HaxXxOJIWUTh B
TCKCTC BBIPASUTECIBHBIC CPEACTBA U OIIPEACTIATH X q)yHK[H/II/I.

Functional Stylistics

The aim of this course is familiarizing the pre-service teachers with the laws of the functioning of the
language in various spheres of speech communication, mastering the basic terminology of stylistics
and developing representation of sociolinguistic and pragmatic aspects of various functional styles of
the English language at all levels (phonetic, lexical-phraseological, morphological, syntactic units).
The relevance of the course is to highlight the main problems of the style of the English language, to
use language expressive means correctly. Pre-service teachers develop their knowledge about the
functional and style system of the English language, become proficient in linguistic methods of
research, and find expressive means in the text and determine their functions.

ON2

beill

Bipinmi nreren timi

Ilon CTyHeHTTepHiH SHC6I/I mblrapMajapAbl 3C€pTTCY AapKbUIbl MJIACHUCTAPAJIBIK KapbIM-KATbIHAC
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onebueTi

JAFIBUTAPBIH JaMBITYFa OarbITTanFaH . Kypc opTyp:i )aHpiap MeH Adyipiepaeri KopkeM MOTiHIepAi
Tangaynpl, HEri3ri onedu OarbITTapMEH, CTHIIBACPMEH JKOHE 3EPTTENICTIH Tl eNAepiHiH KOPHEKTi
aBTOPJIApPbIMEH TAHBICYZBI, COHJAal-aK CHIHM OWNAyJbl, SCTETHKAJBIK TaJFaM/bl KaJbIITAaCTHIPYFa,
3epTTEJNETIH T eNIepiHiH MOJCHUETIH TYCIHY/1i TEPeHAETYTe BIKIAJ eTe/.

Jlureparypa 1 S

,Z[I/ICIII/IHJ'II/IHB. HarpaBJICHAa Ha pa3BUTUC Yy CTYJICHTOB HAaBbIKOB Me)KKyJ'ILTypHOﬁ KOMMYHUKAIIUU YCPE3
N3Y4YCHUC JIUTCPATYPHBIX HpOH3BeHeHHﬁ. Kpr BKJIIOYAC€T aHAJIN3 XYHOXKCCTBCHHBIX TCKCTOB PAa3HbIX
JKaHpOB M 310X, 3HAKOMCTBO C OCHOBHBIMHU JIMTCPATYPHBIMH HAIIpaBJICHUAMU, CTUIAMHU U
BbIJAIOIIUMUCA aBTOpaMU CTpaH H3y4a€MOro sA3blKa, a TaKKe CHOCOGCTByeT (l)OpMI/IPOBaHI/IIO
KPUTHYCCKOTO MBIIIJICHUA, OJSCTCTUYECKOro BKYycCa, yrny6neH1/Ho MMOHUMAaHUA KYJIbTYpPbl CTpaH
HN3Yy4acMOro A3bIKA.

Literature 1 Language

The discipline is aimed at developing students' intercultural communication skills through the study of
literary works. The course includes the analysis of literary texts of different genres and epochs,
acquaintance with the main literary trends, styles and outstanding authors of the countries of the
studied language, as well as contributes to the formation of critical thinking, aesthetic taste, deepening
the understanding of the culture of the countries of the studied language.

Beill
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I1J1 BK
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Wukro3usTi 611iM
Oepy opTachl

By xypc memarortik Ky3BIPETTUTIKTIH Kelleci camajapbhlH NaMbITyFa OarpiTTanraH. [lemarormka MeH
JUJAKTHKA CaJachIHAAFbl KY3bIPEeTTUIIKTEep; MyFamiMIepaiH >KYMBIC OpTachl YIIiH KY3bIPETTUIIKTEp
canmacel. bomamak Myramimzep OKBITY YyAepiciHIe OUTIM anyIibUIapAblH SPTYPIUIriH TYCiHE],
COHJIali-aK OJIAPJbIH ©MIpi MEH OKY JKarJasATTapblH €CKepy MyMKIiHIiriHe ue. bosamaxk myramiMiaep
tuicti AKT, yiiperymi jkoHe KOMEKI TEXHOJIOTHSJIApAbl KOJIIaHa OTBHIPHIN, OUIIM alylbuIap bl
OKBITYJBI JKOHE oOyapabl OuriM  Oepy vyaepiciHe Kocyaa Koyifaasl. bonamrak Myramimuaep
KayBIMIACTBIKIICH (MyFamimaep, OiriM amymbuiap, arta-aHaaap/KaMKOPIIBUIAP) BIHTBIMAKTACTHIKTA,
TICUXOJIOTHSIBIK )KOHE 3THKAIBIK TYPFBIIaH OJIap.IblH oJI-ayKAThIH KOJLIAMIbL.

HMukmro3uBHAsS
oOpa3oBaTenpHas
cpena

Lenpto nmaHHOTO Kypca SBISETCS COBEPUICHCTBOBAHME CIEAYIOIIMX oOOJlacTeil Ieparoruyeckoit
KoMIleTeHTHOCTH: KoMmnereHnnu B 00nacTH Nelaroruku M AuAakTuky; OO01IacTh KOMIIETEHIMH JUIs
paboueii cpeapl yuwrened. Byamymme ydmtens HWMEIOT BO3MOXHOCTh YUYHUTHIBaTh pasHOOOpasme
00ydJaromuxcsi ¥ ONpeNeNsaTh UX HHIUBHIyaJIbHBIE MOTPEOHOCTH B mporecce oOydyeHus. bymymiue
YUUTeNs NOAJEPKUBAIOT 00ydeHHe 00ydalolMXcs M WX BKIIOUEHHE B 00pa3oBaTeNbHBIN Ipoliecc,
ucnonb3yst noxxoxasmue WKT, oOywaromme n BcrioMorarenbHblE TEXHOJNOTHH. bymymume yuurens
MOJICPKUBAIOT OJaromnosyyre OOYyJaroUIMXCsl C TICHXOJIOTHYECKOM W ATHYECKOH TOYEK 3PEHHUs B
COTPYAHUYECTBE C COOOMIECTBOM (YUHTENSAMH, YYALNIIMHUCS, POAUTEISIMU / ONEKyHaMHM), yUUTHIBAS
KOHTEKCT JKU3HHU M 00ydeHHsI 00yJaromuxcs.

Inclusive Educational
Environment

The aim of the course is to improve the following areas of pedagogical competence: Competence area
for pedagogy and didactics; Competence area for teachers” work environment. Pre-service teachers
have the ability to consider the diversity of learners and identify their individual needs in the learning /
teaching process. Pre-service teachers support students’ learning and inclusion in the educational
process by using suitable ICT, teaching and assistive technologies. Pre-service teachers maintain
students’ well-being from psychological and ethical perspective in collaboration with the community
(teachers, students, parents/guardians) considering the context of students’ life and learning.
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Epexkuie 6inim Oepy

Ilon epekmie OimiM  Oepy KaKeTTUNIKTEpi 0ap OKYNIBUIAPABIH OKY JKETICTIKTEpiH Oaranay
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KaXCTTLUTIKTEpiH
KemIeH i Oaranay

NPUHIUNTEPiH, ONICTEpiH, POCIMIEpiH 3epreneyre OarbITTanFaH. bimiM amymsiuiap OKyIIBUTapIIbIH
epekie OiiM O6epy KaKeTTITIKTepiH aHBIKTay JKoHe Oarajiay TopTiOiMeH (alropUTMIMEH): OKYIIBIHBIH
K@KETTITIKTEpi MEH MYMKIHIIKTepiH Oarasay KypaJbIMEH >KOHE paciMiMEH TaHbICajabl. binmiM
anymbulap EBBK okymisuiapisly oKy SKeTicTIKTepiH Oaranay KpUTEpHINIEpIiH a3ipiieyal KoHE Keke
JIAMBITY OarnapiiamaliapblH xKacaypl yHpeHei.

KommiexcHast orieHka
0COOBIX
o0Opa3oBaTeNbHBIX

MoTpeOHOCTEH

JucnuiuinHa HampasjeHa Ha W3y4YeHHe NPUHLUIIOB, METOJOB, IPOLENYPHl OLECHUBAHUS Y4EOHBIX
JOCTHKEHHUH MIKOJILHUKOB C 0COOBIX 00pa3oBaTelbHbIX MoTpedHocTei. O0ydaronmecst 03HaKOMSITCS C
MOPSJKOM (ITOPUTMOM) BBISIBICHHST M OLIEHKHM OCOOBIX 00pa3oBaTesIbHBIX HOTPEOHOCTEH Yy
yYaIMXCsl: MHCTPYMEHTapHeM H MpPOLEeRypoH OILEHKH MOTpeOHOCTeH M BO3MOXKHOCTEH y4eHHKA.
OOyuaromuecsi HaydaTcs — pa3pabarbiBaTh  KPUTEPHM  OIEHHBAHUS  YYEOHBIX  JTOCTHKECHHUH
00yJaromuXcsl ¥ COCTABIATh HHANBUIYaTbHBIC Pa3BUBAIOIINE TPOTPAMMBI.

Comprehensive
Assessment of Special
Educational Needs

The discipline is aimed at studying the principles, methods, procedures for evaluating the educational
achievements of students with special educational needs. Students will get acquainted with the
procedure (algorithm) for identifying and assessing special educational needs of students: the tools and
procedure for assessing the needs and abilities of the student. Students will learn to develop criteria for
assessing the educational achievements of students and draw up individual development programs.

ONS9

ITegaroruka

[enarorukanblH FBUIBIM MEH OKY IIOHI PETiHAEri MaKcaTTapbl, MiHICTTepPi MEH TYXKbIPHIMIaMAabIK
Heri3zepi aHblKTaynFaH. [leparorukaniplk OUTIM OepyliH TEOPHSUIBIK KOHE JJ[iICHAMalbIK Heri3zepi
CHNATTAIFaH. 3aMaHayd [eJarorTapiblH KociOM Ky3bIPETTUNN aHbIKTAIFaH. butiM - anymsuiap
MearoruKaaarbl TYTac MejaroruKaliblk YIepiCTiH TEeOpHUsChl MEH MPAaKTHUKAChl, CyOBeKTUIepi, TopOue
MEH OKBITY YVACPICIHIH TEXHOJOTHSUIBIK HETi3JepiMeH TaHbicaabl. Kubepregaroruka Herisi,
NeJIArOrThIH IC-opeKeTep Ma3MyHbIH/IaFbl MHHOBAIMSUIAPBIH 3ePTTEH .

Ilenaroruka

Onpe):[eneHLI ey, 3azadd U KOHLCIITYaJIbHbIE OCHOBAHUA MNEAArOruku KakK HAYKU H y‘l66HOFO
npeameTa. IIaHa XapaKTCpUuCTUKa TEOPETUKO-METONOJIOT'MYECKUX OCHOB neaarorudycCKoro
06p330BaHI/I$[. OmnucaHbl TpG6OBaHI/I$[ K HpO(l)eCCI/IOHaJIbHLIM KOMICTCHIHUAM COBPEMCEHHOIO IieJgarora.
qepeS U3y4YCHUC TCEOPUHM MW TIIPAKTUKHU HNEJIOCTHOIO MNEAArorudeckoro mnpouecca 06yqaloumec;{
IIO3HAKOMATCA C KOMIIOHCHTAaMH, Cy6’beKTaMI/I U TCEXHOJOTHUYCCKHMMHU AaCIICKTaMHW BOCIIMTaHUA W
06y‘{eHI/I$I. Onpez[eneHLI OCHOBBEI KI/I6€pHeHaFOFI/IKI/I, HWHHOBAllUKU B COACPIKAHHUU JCATCIIBHOCTH
rneaarora.

Pedagogy

The goals, objectives and conceptual foundations of pedagogy as a science and an educational subject
are defined. The characteristic of the theoretical and methodological foundations of pedagogical
education is given. The requirements for the professional competencies of a modern pedagogue are
described. Through the studying of the theory and practice of the holistic pedagogical process, students
will get acquainted with the components, subjects and technological aspects of education and learning.
The fundamentals of cyber pedagogy, innovations in the content of the teacher's activity are
determined.
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MexkTenTeri OKBITY

MeH Oaranayaarbl JKaHa

bimiMm  anymsiapasiH - QYHKIMOHANABIK —CAayaTTBUIBIFBIH  JaMBITY OOWBIHIIA TEOPHSIIBIK IKOHE
MPaKTUKAIBIK HETI3IepiH 3epaeney barnapiaaMaHbIH jKeTi MOAYI KOHTEKCIHAE OJIapIbl MEKTEI JKOHE
CHOPT MPAKTHKACKIHJIA TAOBICTHI MalAaJIaHyFa BIKIAJ €TCTiH QIICTEMEIIIK CHITATTarbl OipKaTap >Kajibl
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Tociaemenep

HYCKayJapsl KAMTHIBL.

HoBble moxo/s! K
00yUYeHHIO U

OLCHUMBAHHUIO B IIKOJIC

W3yueHne TeOpEeTHUECKHX M MPAKTUYECKUX OCHOB IO Pa3BUTHIO y oOydarommxcs (GpyHKIHOHAIBHOM
TPaMOTHOCTH U COJAEPXHT DAl OOMMX yKa3aHHH METOIUYECKOTO XapakTepa, CIIOCOOCTBYIOUIHX
YCIEIIHOMY UX HUCIOJIb30BAaHUIO B LIKOJIBHOM U CIIOPTUBHOM NPAKTUKE B KOHTEKCTE CEMHM MOXYJIEH
IIporpammsr.

New Approaches to
Learning and
Assessment at School

The study of theoretical and practical foundations for the development of functional literacy in students
and contains a number of general guidelines of methodological nature, contributing to their successful
use in school and sports practice in the context of the seven modules of the Program.
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Binim Gepyneri
TICUXOJIOTHS JKOHE
e3apa 9peKeTTecy MeH
KOMMYHHUKaLHSI
TYKBIpbIMAaMalIapbl

By xypc memarortik Ky3BIPETTUTIKTIH KeJleci canajapbhlH JaMbITyFa OarpITTanraH: [lemaroruka MeH
TUTAKTAKA CaJIACHIHIAFBI KY3BIPETTUTIKTep; OpPEeKeTTeCTIK YIIiH KY3BIPETTUIIKTep canachkl. bomammak
MyFalliMIep 3aMaHayH MCHXOJOTHIIBIK TEOPHUsIap MEH YJriiep, COHIai-aK TYJIFaHbIH KbI3METI JKoHE
OHBIH JKeKe KacuerTepi Typansl Oimimre me. Omap Oy OumiMai opTypmi OumiM Oepy MOHMOTIHIHIE
MYFaIIMIIK KbI3METIHIE KOJJaHa ajanel. bonamak Mmyramimuaep Oimim Oepy ypIiCiHIE IHAJIOTTHI,
e3apa OpEKETTeCy/l >XKoHE KapbIM-KAaTHIHACTBHI AaMbITa OTHIPBIN, OLTIM aNyIIbUIAPBIH KOJIAHIIbI
JaMybIHa bIKman ereai. Onap OLTIM anymbuIapAbIH 0TOACKUIAPBIMEH, COHIANH-aK CepPIKTECTIKTIH Oacka
Jla TypJiepi meHOepiHJe KapbIM-KaThlHAC jKacayra, e3apa 9PEKeTTeCyre »OHE BIHTHIMAKTacyFa KoHe
O3/IepiHIH TMeAarornKayiblK KbI3METIH JaMbITyFa KOJaiiibl jKaHa e3apa OaillaHblcTap Kacayra
KaOlJIETTI.

IIcuxonorus B
o0pa3oBaHNH U
KOHIIETILIH
B3aUMO/ICHCTBUS 1
KOMMYHHUKaINU

Lenpro nmaHHOTO Kypca SBISAETCS COBEPIICHCTBOBAHHE CIEAYIONIMX OONAacTed IeqarorndecKon
KOMIIeTeHTHOCTH: KoMITeTeHIIMM B 00JacTH MENarorukd W AUJAKTHKH, OOacTh KOMIICTCHIMH IS
B3anMoJieiicTBrsA. Byaymipe y4auTens BiaferoT 3HAHUSAMHU O COBPEMEHHBIX ICUXOJIOTHISCKHX TEOPHSIX
U MOJICIIAX, a Takke 0 ()YHKIIMOHUPOBAHUY JIMIHOCTH M €€ WHAWBHAYAIBHBIX cBoiicTBaX. OHH MOTYT
MPUMEHSTH 3TH 3HAHHS B CBOCH MPENOJaBaTelIbCKON IESITEIBPHOCTH B PA3IMYHBIX 0Opa30BaTEIbHBIX
KOHTEKCTaX. bynmymme y4dTens CHOCOOCTBYIOT OJAaromnpHATHOMY Pa3BHTHIO —OOYYaroIIuxcs,
COJICHCTBYSI TUAJIOTY, B3aMMOJEHCTBUIO U OOIIEHHIO B 00pa3oBareiabHOM mporecce. OHU CIOCOOHBI
O6H13TBC$[, BSaHMOHeﬁCTBOBaTB U COTpyAHUYATH C CEMbIAMU o6yqa}omnx0ﬂ, a TaKXXE B paMKax
Ppas3IMYHbIX APYTIUX BUAOB MAPTHEPCTBA U CO3/IaBATh HOBBIC B3aMMOCBA3H, MOAXOAAIINE IS pa3BUTHUA
MX COOCTBEHHOI MMEeAArOrnueCcKoO AeATEILHOCTH.

Psychology in
education and
concepts of
interaction and
communication

The aim of the course is to improve the following areas of pedagogical competence: Competence area
for pedagogy and didactics; Competence area for interaction. Pre-service teachers are familiar with the
modern psychological theories and models, as well as personality functioning and individual
properties. They can apply the knowledge in their teaching in diverse educational contexts. Pre-service
teachers support positive development of learners by fostering dialogue, interaction, and
communication in the educational process. They are able to communicate, interact, and collaborate
with pupils’ families as well as in various other partnership networks and create new relationships
suitable for the development of their own pedagogical activity.
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Benll Merrinaix 6imiM Bynr xypc meT TimiH OKBITyZa >KaHa OHicTep MEH TEXHOJIOTHSUIApIBl YHPEHyTe; OKBITYyFa KociOu- ON5
JKOOK OepyniH amicremeci omicTeMeNiK MaWBIHIBIKTEI KaMTaMachl3 €TYyTe; OKBITY CallaChlHAa OUTIMII IpaKTHKa JKOHE TEOpHS ON7
111 BK KY31HIC KOJIaHyFa OaFrbITTaJIFaH.
PD UC Merouka Kypc HampaBiieH Ha M3y4eHHe HOBBIX METOJOB U TEXHOJIOTHH B IPENOJIaBaHUN HHOCTPAHHOTO SI3bIKa;

WHOSI3BIYHOTO obecrieueHne NPo(ecCHOHATFHO-METOANYECKOW IMOJArOTOBKM K MPENOJaBaHUI0; MPAKTHYECKOE H

o0pazoBaHus TEOpeTHYeCKOe NPUMEHEeHNE 3HaHUH B 00J1aCTH NperoiaBaHusl.

Methods of foreign The course is aimed at learning new methods and technologies in teaching a foreign language;

language education providing professional and methodological preparation for teaching; practical and theoretical

application of knowledge in the field of teaching.
BIT )KOOK | TopOue >kyMBICBIHBIH [ToH cTyneHTTEpMEH TopOue JKYMBICBIHBIH TEOPHSCHI, 9JICTEMECI )KOHE TEXHOJIOTHSCHI CalachlHIaFbl ON7

BJI BK TEOPHSCHI MEH KQCi6I/I-HCZ[.aFOFI/IKaJILIK. K¥3Hp€T.TiJ'IiKTepZ[i KaJIBIITaCTRIpyFa 6aFBITTa.J'IFaH.. Monynsae \’Tep.61/.Ie
BD UC onicremeci MOCeNeNepiH 3epTTEYIiH HEri3ri ICHXOJOTHSIBIK-TIEAAaTrOTUKANIBIK Tociiuepi, TopOHe KyieciHiH

Typiepi, TopOme >KYMBICBIHBIH HETI3Ti omicTepi, Tocumepi, Kypaimapbl MeH OaFbITTapbl, TopOme
iCIHZIET1 CBIHBIN JKETEKIIiCiHIH MIHAETTepi MeH (QYHKIFSIIAphl KOpceTUreH. by KypcTel oKy Oimim
Oepy karmaimapblH Tanfay OUTIKTUTIKTEpI MEH JaFmpUIaphlH  KOJJAaHA OTBIPHIN, JKacTap
OarmapramManapblH iCKe achIpyFa KaThICyFa JKOHE a3aMaTTBIK OCIICEHAUTIKTI TaMBITyFa JadbIH O0iTyFa
KOHE OpTYpJli IeNarorMKalblK O KaFfaiimapra colikec ImemiiMaep TaOyra, ara-aHaJapMeH,
MeJaroruKajblK TOMIEH >OHE JKYPTHIBUIBIKIICH THIFBI3 BIHTBIMAKTACTBIKTa OUTIM aylIbUIapMeH
TOpOUe KYMBICHIH THIM/I XKY3€ere achlpyFa bIKIaJ eTeI.

Teopus u MeToauka
BOCIIUTATEIIbHOU
paboThI

JucnuriuinHa HanpasiieHa Ha (GopMHUpoBaHHE NPO(ECCHOHAIBHO-TIEIArOrNYeCKUX KOMIIETEHIIMH B
001acTH TEOpHH, METOAWKHM M TEXHOJOIHMHM BOCIHTATEIbHON paboThl ¢ ywammumucsa. ConepixaHue
Kypca BKIIOYAaeT W3yYeHHE OCHOBHBIX IICHXOJIOTO-TIEAArOIMYECKUX MOJIX0A0B K H3YUYEHHIO MPoOiieM
BOCTIMTaHMSA, BU/BI BOCIIUTATEIBHBIX CUCTEM, OCHOBHBIE METOJIBI, IPHEMBI, CPEJICTBA U HAIPABICHUSI
BOCIIMTATEIbHONH pPabOTHI, 3agauydl W (YHKIUM KIJIACCHOTO pYKOBOJWTENS B BOCHHUTATEIbHOU
JIeITeNIbHOCTH. B mporiecce M3ydeHust AUCHMIUIMHBI 00yYalolyecs OBJIAJeBalOT HaBbIKAMH aHAIN3a
BOCIIMTATEIbHBIX CUTYyallMil W HAaXOXKICHHUS aJeKBAaTHBIX DPEIICHWH, OpraHU3alliH PAa3IHYHBIX (OpM
BOCIIMTATEIbHONH pabOTBl B COTPYAHHUYECTBE C DPOAWTEISIMH, MNEJarorMdecKUM KOJIJIEKTHBOM H
0O0IIECTBEHHOCTBIO.

Theory and
Methodology of
Educational Work

The discipline is aimed at the formation of professional and pedagogical competencies in the field of
theory, methodology and technology of educational work with students. The content of the course
includes the study of the main psychological and pedagogical approaches to the study of the problems
of education, types of educational systems, basic methods, techniques, means and directions of
educational work, tasks and functions of the class teacher in educational activities. In the process of
studying the discipline, students master the skills of analyzing educational situations and finding
adequate solutions, organizing various forms of educational work in cooperation with parents, teaching
staff and the public.




BIT XK
bJI BK
BD UC

OKy MpaKTHKACHI

Bomamrak MaMmaHIBIKTBIH #MOHI MEH Ma3MYHBIH TyciHyre OarpiTramraH. OKy (TaHBICTBIPY)
NPAKTUKACBIHBIH MaKcaThl OUTiM allyIIbUIapAbIH HEeIaror MaMaHABIFbIHA TYPAaKThl KbI3BIFYIIBUIBIFEI
MeH OH K©3KapachlH JaMBITY, KAl MOJICHHUETTI JAMBITY JKOHE CTYyIEHTTEPIiH KOCiON Ky3BIPETTLIIriH
KETUIIIPY OOJIBIT TaObIIa bl

Y4eOHast MpaKTHKa

Hanpasinena Ha TNOHWMaHWE CYITHOCTH M coaepkaHms Oyamymeit mpodeccun. Llenpio yueOHOMN
(03HAKOMUTENBHON) NPAKTUKH SBISIETCS pa3BUTHE y OOYYAIONIMXCS YCTOMYMBOIO HHTEpeca H
MOJIOKUTEIBHOTO ~ OTHOLIGHWS K  NpodeccHud  IMeaarora, pasBUTHE  OOIIEKYJIBTYPHBIX H
COBEpLICHCTBOBaHHE NPO(eCCHOHATBHBIX KOMIIETEHIIUH Y CTY/IEHTOB.

Educational Practice

It is aimed at understanding the essence and content of the future profession. The aim of the training
(introductory) practice is to develop students' sustainable interest and positive attitude to the profession
of a teacher, development of general cultural and improvement of professional competences of
students
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IIcuxomorusbIK-
1€ 1arOrUKaIbIK
MpaKTHKa

[TcuXoNOTHANBIK-TIEIarOTUKANIBIK  TIPAKTUKA CTYASHTTEPAl OKYLIBUIAPABIH JKEKE JKOHE TOITBIK
EPEeKIIEIIKTEPIH 3epPTTey OMICTEPIMEH TaHBICTBHIPYFa, COHAAN-aK OKY JXOHE TOpOHe ic-IapajapbiH
MCUXOJIOTHSJIBIK-TIEAaTOTUKANIBIK Ty JaF[bUIapblH  JaMBITYFa OaFbITTanFaH. [IpakTHKaHbBIH
MaKcaThl — CTyJAEHTTepAe OiriM Oepy yJAepiCiHiiH YHBIMAACTHIPBUIYBl MeH (YHKLUSIIaHYBbI,
MICUXOJIOTHSIIBIK-TIEATOTUKAIIBIK  KBI3METTIH JKYMBICHIH JKOHE OKBITY MEH TopOueHi cyiiemenjey
JKYHeCiHIH KbI3METIH TOJIBIK TYCIHY TYPFBICBIHAH KaJIbINTACTHIPY. [IpakTrka GapbIChIHIA COHIAN-aK
TYIFAHBIH JKEKE JIaMy TPOIECIH JXKOHE YIKBIMJBIK ©3apa OpeKeTTeCy/l TajljayFa KaXKeTTi 3epTTey
KY3BIPETTLIIr JaMUBL.

IIcuxonoro-
Ie1aroruyeckas
MPaKTUKa

[cuxomnoro-nenarornyeckasl NMpakTHKa HaNpaBlieHa HA IPAKTHYECKOE 3HAKOMCTBO CTYJIEHTOB C
METOJlaMH HM3Y4EHUs] WHAWBUIYaIbHBIX W TPYHIIOBBIX OCOOCHHOCTEH OOYdYaloOIIMXCs, a TaKkKe Ha
pa3BUTHE HaBBIKOB IICHXOJIOTO-TIEJarOrMYECKOr0 aHaJIN3a yueOHBIX U BOCIMTATEIBHBIX MEPOIIPUSTHH.
Lenp mpakTukd — (GOPMHUpPOBAHHE Y CTYJICHTOB IIEJIOCTHOTO IIPEJCTABICHHS 00 OpraHu3aliu MU
(hyHKIMOHMPOBAaHUHM 00Pa30BaTENBFHOIO TIPOIIECCa, JACATENIFHOCTH IICHXOJIOTO-TIEAarOrHIeCcKOn
CJ'Iy)K6BI U CHCTEMBI CONPOBOXKICHUA o6yqe1-mﬂ h BocnuTaHus. B paMKax TPaKTUKHA TaKxKe
pa3BHBAcICsl MCCIIENOBATENbCKAass KOMIIETEHTHOCTh, HEOOXoamMas AJsl aHaiu3a IpOLECCOB
WHAWBUIAYAJTBHOI'O PasBUTUA JIMYHOCTH U KOJUICKTUBHOTO BBaHMOHeﬁCTBHH.

Psychological-
pedagogical practice

Psychological-pedagogical practice is aimed at practical acquaintance of students with the methods of
studying individual and group characteristics of students, as well as the development of skills of
psychological and pedagogical analysis of educational and educational activities. The aim of the
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internship is to form a holistic view of the organisation and functioning of the educational process, the
activities of the psychological and pedagogical service and the system of support of education and
upbringing. The internship also develops research competence necessary for analysing the processes of
individual development of personality and collective interaction.

BIT KK
BJI BK
BD UC

ITegarorukabIk
TpaKTHKa

IlegarorukaablK MPaKTHKAHBIH MaKCaThl CTYACHTTEPIIH ITOH OOMBIHINA OKY, CBHIHBIITAH THIC YKOHE
TOpOHE KYMBICTAPhIH KOCIApiay, YHBIMIACTBIPY JKOHE OTKi3y OOMBIHINA NMPAKTHKANIBIK JaFablIapsl
MEH ICKEPIIKTEPIH KaJIBIITACTHIPY OOIBIT TaOBLIagbl. IIpakTHKa MEKTEI >KardaibIHIA TEOPHUSIIBIK,
OLTIMITI KOJTaHyFa, KOMMYHHKATHUBTIK MOJICHUETTI TaMBITyFa, KY)KaTTaMaHbl PACciMJIEy, KYHII3TI KoHE
KaIIBIKTBIKTAaH cabaKk OTKi3y KaOlIeTTepiH JaMbITyFa, COHAAW-aK IelarorUKalbIK KapbIM-KaTbIHAC
CTPATETUSICHl MCH TAKTUKACBHIH KAJIBINITACTHIPYFa OAFbITTAIFaH.

Ilenarornueckas
MpaKkTHKa

Llenpro TEAarorn4eckoi MpakTUKK SBIseTcsl (POPMUPOBAHUE Y CTYACHTOB NPAKTHYECKUX YMEHUH U
HaBBIKOB IUIAHHPOBAHUS, OPTaHM3allMM M IIPOBEACHUS Y4eOHOM, BHEKJIACCHOI M BOCIHUTATEIBHOI
pabotsl mo mpeamMety. [IpakThka HampaBieHa Ha NMPUMEHEHHE TEOPETUYECKUX 3HAHUH B YCIIOBHSX
IIKOJIBI, PAa3BUTHE KOMMYHHMKATHBHOW KyJbTYpHI, YMEHHI O(GOPMIIATH NOKYMEHTALHWIO, IPOBOIUTH
3aHATHSA B OYHOM M JHUCTaHIMOHHOM (hopmare, a Takke Ha (OPMHUPOBAHHE CTPATETMH M TAKTHKH
MeJarorMIecKOoro OOIIEeHNSI.

Pedagogical Practice

The aim of the pedagogical practice is to develop students' practical skills and abilities to plan,
organise and conduct academic, extracurricular and educational work in the subject. The practice is
aimed at the application of theoretical knowledge in school conditions, development of communicative
culture, the ability to draw up documentation, to conduct classes in face-to-face and remote format, as
well as the formation of strategies and tactics of pedagogical communication.

ON7

Bell KK
I1J1 BK
PD UC

OHIpICTIK TpaKTHUKa

OHJIpICTIK IpaKkTHKa CTYAEHTTepAl AepOec MenarorvkaiblK KbI3METKe KeIleHJi TYypAe eHrisyre
OarpiTTanFad. IlpakThka OapeichiHIA Kasipri OuUTiM Oepy TeXHOJIOTHsUIapbl MEH CTpaTerusuiapblH
(kpuTHKaNBIK oitnay, (YHKIHMOHANIBIK CayaTTBUIBIK, KAIIBIKTAH OKBITY TEXHOJOTHAJIApHl *koHE T.0.)
KOJJaHa OTHIPBIN, OKy IPOLECIH xobamay, xKy3ere achlpy *oHe Oarajay NarAbUIapbl KaJIBIITACabL.
[MpakTHKa KociOM KalbINTaCyFa bIKIAJ €Tell, OFaH apHaibl OLTiM ajdy KaxerTurri Oap OanamapmeH
KYMBIC iCTEY JKOHE TUIUIOMIBIK JKYMBICTHIH TaKbIPBHIOBI OOMBIHINA TICHX0JIO0T0-TIEJarOTUKAIBIK 3ePTTEY
KYPri3y Kipexai.

IIpousBoacTBeHHas
[IPaKTHKA

IIpousBoacTBeHHAass NpaKTUKAa HANpaBJIe€HAa HA  KOMIUIEKCHOE  BKIIOYEHHE CTYAECHTOB B
CaMOCTOSATENIbHYI0 IEJarorM4ecKyio JesATeIbHOCTh. B Xome mpakTHkH (QOPMHUPYIOTCS HaBBIKA
NPOEKTHPOBAHMS, pEalu3allid W OLEHKH Yy4eOHOro mnpormecca ¢ IPUMEHEHHEM COBPEMEHHBIX
00pa3oBaTeNbHBIX TEXHOJNOTHMH W CTparernii  (KpUTHYECKOE MBIIUICHHe, (QYyHKIHOHAIIbHAS
TPaMOTHOCTh, IMCTAaHIIMOHHBIE TEXHOJOTMH W Ap.). IIpakThka cHocOOCTBYyeT Mpo¢ecCHOHATHHOMY
CTaHOBJICHUIO, BKIIOYasg paboTy ¢ AETBMH C OCOOBIMH 0O0pa3oBaTeNbHBIMH MOTPEOHOCTIMH U
MPOBEIECHUE IICUXO0JIOT0-TIEAArOTMYECKOr0 MCCIIEI0BAHNS IO TEME JUIUIOMHON paboThlI.

Apprenticeship

The industrial practice is aimed at the comprehensive involvement of students in independent
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practice pedagogical activity. During the practice, students develop skills in designing, implementing, and
evaluating the educational process using modern educational technologies and strategies (critical
thinking, functional literacy, distance learning technologies, etc.). The practice contributes to
professional development, including working with children with special educational needs and
conducting psychological and pedagogical research on the topic of the thesis.

Bell XK | lunnmomansl JurutoMan sl mpakTUKa HaKTHI OUTiM Oepy opTachl yKafaaibIHIa CTYACHTTEPAIH KaciON Ky3bIpETTIIriH ON7
1] BK TIPAKTHKACHI TepeHJIeTyTe JKoHE HbIFaiiTyra OarpiTTanfaH. [IpakTHKaHBIH MaKCcaThl NEeJarorMKaiIbIK KbI3METTIiH JKeKe
PD UC CTWJIIH CHIHAKTaH OTKi3y, OiTipy OUIIKTUIIK >KYMBICH VIIIH Marepualapisl JKHHAY JKOHE Taijay,

MEIarOrMKAaJbIK, 3€PTTCY JKOHE aHAIMTHKAIBIK KbI3METTI ©3 OCTiHIIEe >XYprizy OOJbIN TaOBLIAJIHI.
CryneHtTep Kocion (hyHKIHSIApABI TONBIK OPBIHIAYFa JalbIH eKEHAIKTEPiH KopceTe .

[penaumiomuas [IpenmumioMHass TpakTHKa 3aBeplIalollas, HampaBiIeHa Ha YIIyOJIeHHE W 3aKpelieHHUe

paKTHKa npodeccHoHaNBPHBIX KOMIIETEHINI CTYZCHTOB B YCIIOBHAX peanbHOM 00pa3oBaTenbHOM cpersl. Llenbio
NPaKTHKH SBISETCS anpoOanys HHIAWBUAYaIbHOTO CTWIS MNEJarormdecKod AeATEIbHOCTH, cOOp u
aHAIM3 MaTEepPHalOB A BBIIYCKHOM KBaMHM(HUKAIMOHHONW pabOTHI, CaMOCTOSTEIBHOE BeICHHE
MelarOrMYecKoi, UCCIIeA0BATEILCKON M aHANUTHUECKOH AesTenbHOCTH. CTYyAEHTH AEMOHCTPUPYIOT
TOTOBHOCTH K BBIMIOJHECHUIO TPOHECCHOHANBHBIX (QYHKIUI B MOJHON Mepe.

Pre-Diploma Practice Pre-diploma practice is the final one, aimed at deepening and consolidation of students' professional
competences in the conditions of real educational environment. The aim of the practice is to test the
individual style of pedagogical activity, to collect and analyse materials for the final qualification
work, to independently conduct pedagogical, research and analytical activities. Students demonstrate
readiness to fulfil professional functions to the fullest extent.

KochiMina 6istim 6epy 6arnapaamacel (Minor) / lonoauuTenbuas oGpa3oBaTeabnas nporpamma (Minor)

[Mon 1/ucrumiunna 1

Ilon 2/ducuumnivna 2

ITon 3/ducuuminHa 3

JKBII MK | JleHe WIBIHBIKTBIPY ITon KociOM KbI3METKe MaHbIHAANY YIIH JACHCAYJIBIKTHI CaKTay, HBIFANUTYIbl KAMTaMachl3 €TETiH JCHE KK 20

00/l OK IIBIHBIKTRIPY KYpajjapbl MEH oMICTepiH MakcaTThl TypAe KOJJaHyFa YHpeTendi; (HU3UKaIbIK

GED MC KYKTEMEHI, KYHKe-TICHXUKAJIBIK CTPECCTi JkoHe OoJamak eHOeK opeKeTiHAer1 KoJIaichI3 pakTopaapIas!

TYPAKThI TYPJE aybICTBIPYFa bIHTAJIaHbIPAIbI.

®dusnueckas KyJabTypa

JuciumimHa yYuT IeNIeHAPaBIeHHO HCIIOJIB30BaTh CPEJCTBA M METOIBl (PH3MUYECKOW KYJIBTYPBHI,
o0ecreunBaOIINe COXPaHEHHWE, YKPEIUICHHE 370pOBbS Ul MOATOTOBKM K IPOQeCcCHOHATbHON
JIESITETPHOCTH; K CTOMKOMY NepeHECEHHI0 (PU3MYECKUX HArpy30K, HEPBHO-TICUXHMUECKUX HaNPsDKEHUH
1 HeOJIarONpHUATHBIX (PaKTOPOB B OyayIIeil TpyZ0BOH AEITEIHHOCTH.




Physical Culture

The discipline teaches to purposefully use the means and methods of physical culture, ensuring the
preservation, strengthening of health in order to prepare for professional activity; to persistent transfer
of physical exertion, neuropsychic stress and adverse factors in future labor activity.

KopsITeIHA
Bl
aTTecTaTTa
yl
Hrorosas
aTTecTalus
/

Final
certificatio
n

JIMIUTOMIBIK JKYMBICTBI
(>xobaHBI) Kazy KOHE
KOpFay HeMece
KeIIeH i
E€MTHUXaHIap bl
JlapIHay JKOHE
TaIChIpy

Binim axymbsumapgsl KOPBITBIHIB aTTECTATTAY
JKAIITBl MEMIICKETTIK/KEIICHII EMTHXaH TaIChIpy, JKeKellereH OeHiHmiKk TmoHmep OOMBIHINA >KOHE
JTUTUIOMIBIK KYMBICTBI KOPFay HBICAHBIHAA O©TKi3lIe i

Hanucanue u 3amura
JIUTUTOMHOM paboThl
(mpoexta) nnu
IOJrOTOBKA U caaya
KOMIIIEKCHOTO
3K3aMEHOB

HtoroBass arrtectanus oOy4aroUMxcs NPOBOIUTCS B (QopMe caaud M TOCYAapCTBEHHOT0/
KOMIUIEKCHOTO JK3aMeHa B IIeJIOM, IO OTJENbHbIM NPOQWIMPYIOIMM AUCUMIUIMHAM M 3alUThI
JUIIOMHON paboTHI

Writing and Defense of
the Diploma Work
(Project) or Preparation
and Passing of a
Comprehensive Exam

Final certification of students is the form of passing the state / comprehensive exam as a whole, for
individual profile disciplines and defense of the thesis
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